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From our creation in 1934 in Marseille, France, on the shores of the Mediterranean Sea, until 
today 90 years later. Innovation is the bedrock of Beuchat and continues to be our driving force 
today. Along with a desire to help people get the most out of their favourite aquatic activities, 
we’re motivated by the world of possibilities our products provide.

The underwater speargun in 1974, the isothermal diving wetsuit in 1953, the Compensator mask 
in 1958, the Jetfin in 1964, the first women's wetsuit in 1966 and more recently the Focea Comfort 
wetsuit in 2005 are just some of the inventions that have made history in global underwater 
sports. As we celebrate our 90th anniversary in 2024 we are inspired to ensure the next 90 
years are just as rich in innovation.

Desde nuestra creación en 1934 en Marsella (Francia), a orillas del Mediterráneo, hasta hoy, 
90 años después, Beuchat no ha dejado de innovar con el fin de ofrecer al mayor número 
de usuarios la posibilidad de vivir su pasión por el mar en las mejores condiciones, transmitir 
esta pasión y promover el deseo de preservar el medio marino. 

El fusil de pesca submarina en 1947, el traje de buceo isotérmico en 1953, la máscara 
Compensator en 1958, las aletas Jetfin en 1964, el primer traje de mujer en 1966, el traje 
Focea Comfort en 2005 o el camuflaje fotográfico tridimensional Trigocamo en 2019 son 
algunas de las invenciones que han marcado la historia de Beuchat y  la de los deportes 
submarinos. Con motivo de la celebración en 2024 de los 90 años de Beuchat, nuestra 
historia nos anima para lograr que los 90 años venideros sean igual de ricos en innovaciones 
destinadas a los usuarios. 

Christophe MARGNAT  
CEO / Director General

90 YEARS OF
INNOVATION
90 AÑOS DE INNOVACIÓN

 BRAND VALUES
VALORES DE MARCA

PASSION / PASIÓN

The same passion inspired Georges Beuchat when he created the 
brand that motivates the women and men of Beuchat today and 
every day. The passion for the sea, and for sports, the passion to 
imagine and create the gear that enable each of us to get the most 
out of our favourite aquatic sports, whether underwater diving, free 
diving, snorkeling or spearfishing.

Lo que alentó a Georges Beuchat cuando creó la marca es lo que 
motiva cada día a las mujeres y hombres de Beuchat: pasión por el 
mar, por los deportes, para imaginar y crear productos que permi-
tan a todos practicar de la mejor manera sus actividades acuáticas 
favoritas, tanto si se trata del submarinismo como de la apnea, el 
senderismo acuático, la pesca submarina o la natación outdoor.

INNOVATION / INOVACIÓN

This value, central to Beuchat's DNA, is evident in the approach of 
developing new product ranges, internal processes, work organisation 
and the services we offer our customers.

Ese valor que forma parte del ADN de Beuchat queda patente en un 
programa de innovación global, en el desarrollo de nuevas gamas de 
productos, en los procesos internos, en la organización del trabajo 
y en los servicios que se ofrecen a nuestros clientes.

QUALITY / CALIDAD

As specialists in marine and underwater equipment, we are fully 
aware of the importance of the quality of our products in a potentially 
hostile environment. That’s why we go to extraordinary lengths to 
ensure our equipment is efficient, tough and reliable. 

We not only take special care at the design stage and ensure 
production quality in our own Marseilles plant; we also apply rigorous 
selection criteria for our outsourcers, aiming to develop long-
term partnerships to ensure we all work together in the continual 
improvement of quality. In all cases, we control the quality of all our 
equipment before any articles go to market.

Como especialistas de productos marinos y subacuáticos, somos 
plenamente conscientes de la importancia de la calidad de los 
productos en un hábitat potencialmente hostil. Ponemos todos los 
medios para ofrecer productos de alto rendimiento, resistentes y 
fiables.

Ello no solo queda plasmado en el esmero aplicado al diseño y la 
calidad de producción en nuestra fábrica de Marsella, sino también 
en la selección rigurosa de fábricas externas y de los acuerdos de 
colaboración que celebramos con estas para trabajar conjuntamen-
te con el fin de mejorar de forma continua la calidad, para lo cual 
llevamos a cabo, en todos los casos, un control de calidad de los 
productos antes de comercializarlos.

Our passion, our brand and our products are inspired by the 
marvellous but fragile universe that is the sea... (page 6).

Nuestra pasión, nuestra marca y nuestros productos están ínti-
mamente ligados al mar, un universo maravilloso y frágil a la vez 
(página 6).

OUR COMMITMENT / NUESTRO COMPROMISO
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TO ENJOY AND PROTECT THE SEA

Our passion, our brand and our products are inspired by the marvellous but 
fragile universe that is the sea. However, the underwater world is not just 
a theatre where we can pursue our dreams. The sea plays a fundamental 
role in the balance of our eco-systems, naturally Beuchat will always have a 
commitment and responsibility to the conservation of the ocean.

This approach is demonstrated by the measures taken within our company 
and through our support for specialised external stakeholders who adhere 
to our own environmental standards.

Nuestra pasión, nuestra marca y nuestros productos están íntimamente 
ligados al mar, un universo maravilloso y frágil a la vez. El mar no solo es el 
ámbito de expresión de nuestra pasión, sino que también desempeña un 
papel fundamental en el equilibrio de nuestros ecosistemas. Para Beuchat, 
el compromiso eco-responsable por preservarlo y protegerlo se impone 
como une evidencia.

Este compromiso se plasma en acciones que llevamos a cabo en el seno 
de la empresa y con el apoyo de actores exteriores especializados que 
prolongan nuestro compromiso medioambiental.

Our strong commitment is reflected in the choice of materials used for our 
wetsuits. We use neoprene made from a natural element, limestone, and not 
from petrochemicals such as standard neoprene. 

Within such an eco-friendly approach we also minimise the use of chemicals 
during manufacturing and make sure that as much neoprene loss as possible 
is recycled.

Este compromiso se aprecia en la elección de los materiales de nuestros 
trajes. En efecto, utilizamos neopreno fabricado a partir de un elemento 
natural, la piedra caliza, y no a partir de productos petroquímicos como el 
neopreno estándar.

Fruto también de este planteamiento eco-responsable, reducimos al mínimo 
el uso de productos químicos en la fabricación e intentamos reciclar al 
máximo los retales de neopreno sueltos.

ECO-FRIENDLY NEOPRENE / NEOPRENO ECOLÓGICO

OUR COMMITMENT / NUESTRO COMPROMISO

 TO ENJOY AND
PROTECT THE SEA

CYRILLE TORRES
CHIEF MARKETING OFFICER / DIRECTOR DE MARKETING

The sea is at the heart of Beuchat, our founder’s passion 
shared by our teams and users of our products and naturally 
Beuchat is committed to protecting it.

El mar, la pasión de nuestro fundador compartida por nuestros equipos 
y los usuarios de nuestros productos, está en el corazón de Beuchat. Es 
aquello que nos une y, naturalmente, Beuchat se compromete a protegerla.

THE SEA AT THE HEART OF BEUCHAT
EL MAR, EN EL CORAZÓN DE BEUCHAT
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The sea, and in particular the underwater world, is a tremendously demanding environment for both humans and equipment. As specialists, we are fully 
aware of the importance of the quality of our equipment. High quality is the most important guarantee of performance, endurance and reliability in a 
hostile environment.  That’s why we take the necessary measures at every stage of the design and manufacturing process to ensure our products offer 
the highest possible quality levels. Though the quality of our products is essential, quality of service is just as vital and we are dedicated to maintaining 
the best possible relations with our customers and all those who use our products.

El mar, en particular el mundo submarino, es un entorno terriblemente exigente tanto para las personas como para los productos. Como especialistas, 
somos plenamente conscientes de la importancia de la calidad de los productos. Esta garantiza el rendimiento, la resistencia y la fiabilidad de los 
productos en un hábitat hostil. Por ello, en todas y cada una de las etapas de diseño y fabricación, hacemos todo lo posible para mantener un altísimo 
nivel de exigencia. Tan importante como la calidad de los productos es la del servicio y nos esforzamos cada día por ofrecerla a nuestros clientes y a 
los usuarios de nuestros productos.

DISEÑADOS EN FRANCIA

ELASKIN X

DETALLE DE LOS ACABADOS

All our patterns are styled in our design 
office in Marseilles by our team of 
designers and pattern-cutters. French 
expertise in this area is acknowledged 
all around the world. Our exclusive 
patterns play a vital role in the comfort 
and performance of our suits, and thus 
make an important contribution to their 
quality.

Todos nuestros patronajes son realizados 
en nuestra oficina de estilo de Marsella 
por nuestro equipo de diseñadores 
y patronistas. El savoir-faire francés 
es reconocido en todo el mundo. Los 
patronajes exclusivos contribuyen al alto 
confort, las prestaciones y la calidad de 
nuestros trajes.

Assembly is one of Beuchat’s great 
strengths. Our finishes reflect the high 
quality of our manufacturing processes 
and play an essential role in the thermal 
protection, comfort and durability of our 
apparel.

El ensamblado es uno de los puntos 
fuertes de Beuchat. Prestamos 
una gran atención a los acabados, 
para que reflejen la calidad de la 
fabricación y desempeñen un papel 
esencial en la protección térmica, el 
confort y la durabilidad de nuestros 
trajes.L’assemblaggio è uno dei punti di 
forza di Beuchat. 

Beuchat Elaskin X neoprene is the 
result of Beuchat’s rich experience 
as the originator of the underwater 
wetsuit more than 60 years ago. Elaskin 
X combines high performance, smart 
buoyancy, great softness and excellent 
thermal protection.

El neopreno Beuchat Elaskin X es fruto 
de la gran experiencia de Beuchat, 
inventor de trajes para deportes 
submarinos desde hace más de 60 
años. El Elaskin X garantiza un alto 
nivel de rendimiento, flotabilidad, 
flexibilidad y protección térmica.

STEFANO MORETTO
CHIEF OPERATING OFFICER /
DIRECTOR GENERAL DE OPERACIONES

Innovar para brindar confort a los usuarios y hacerlos vivir una 
experiencia más intensa es el desafío que anima al equipo de I+D 
día tras día, siguiendo la estela de Georges Beuchat.

Innovating for the comfort of our customers 
and delivering a stronger experience. This is 
the challenge that motivates our R&D team on 
a daily basis. This is the best way to continue the 
momentum given by Georges Beuchat.

 KNOW HOW
SABER HACER

DESIGNED IN FRANCE

ELASKIN X

CLOSE ATTENTION TO FINISHING

BEUCHAT QUALITY / CALIDAD BEUCHAT

INNOVATING FOR USERS
INNOVAR PARA LOS USUARIOS DEL MAR
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 INNOVATIONS
INNOVACIÓNES
Technologies / Tecnologías
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The Water Dam System is composed of fine 
embossing technology to stop the ingress of 
water that makes Beuchat suits more watertight 
than ever.

Mejora la estanqueidad del traje.La tecnología 
WDS consiste en un fino relieve que reduce 
el paso del agua.

Beuchat Elaskin X neoprene is the result of 
Beuchat’s rich experience as the originator of 
the underwater wetsuit more than 60 years ago. 
Elaskin X combines high performance, smart 
buoyancy, great softness and excellent thermal 
protection.

El neopreno Beuchat Elaskin X es fruto de la 
experiencia única de Beuchat, inventor de 
trajes para deportes submarinos desde hace 
más de 60 años. El Elaskin X garantiza un 
excelente nivel de rendimiento, flotabilidad, 
flexibilidad y protección térmica.

The Easy Wave System technology guarantees 
a higher flexibility as well as an increased 
resistance to ripping.

La tecnología Easy Wave System garantiza una 
mayor elasticidad y una resistencia al desgarro 
mejorada.

This specific area of the wetsuit is more elastic 
and allows for more freedom of movement 
where the body and the arms are linked. Draft 
and exhaustion are significantly reduced.

Localizada en puntos clave de nuestras 
prendas, esta zona genera una mayor libertad 
de movimientos y aporta flexibilidad para un 
confort óptimo.

AES (AIR ESCAPE SYSTEM)

Supratex is a very resistant and flexible material, 
perfect for reinforcement areas. Supratex 2 is 
10% more flexible than Supratex and just as 
resistant.

El Supratex es un material muy resistente 
y flexible, ideal para las zonas de refuerzo. 
El Supratex 2 es un 10 % más flexible que el 
Supratex, pero igual de resistente.

Preform with special wide embossing around 
articulations for greater freedom of movement 
(inside the elbows and behind the knees). The 
Flex System of the Beuchat technology turns 
your clothes into a true natural sheath.

Preformado y amplio grabado con formas 
especiales en las articulaciones para facilitar 
el movimiento. Gracias a la tecnología Flex 
System de Beuchat, la vestimenta se adapta 
naturalmente al cuerpo como un guante.

Fireskin is a warming material inside of the 
wetsuit. It provides a high-level thermal 
protection and keeps the body temperature 
steady. Its unique meshing structure and 
hydrophobic qualities are the roots of this 
outstanding technology.

El Fireskin es un tejido cálido que, gracias a  
sus propiedades hidrófobas y la estructura 
con que está tejido, proporciona una elevada 
protección térmica y un mantenimiento 
constante de la temperatura corporal.

It gives an anatomical and morphological shape 
to our clothes, so they are closer to the body 
in order to limit water pockets while increasing 
your level of ease.

Aporta una forma anatómica y morfológica a 
las prendas, que se ciñen mejor al cuerpo para 
limitar las Bolsos de agua y facilitar el movi-
miento.

Made from limestone and recycled rubber. 
Also, the manufacturing process is designed 
to produce a smaller carbon footprint, reducing 
CO2 emmissions per suit by fully 24%.

Fabricado a base de piedra caliza y caucho 
usado. Además, su proceso de fabricación está 
diseñado para reducir la huella ecológica, con 
un 24 % menos de emisiones de CO2 por traje.

Knitted fabric using polyester thread manufac-
tured from recycled plastic bottles This process 
reduces consumption of both water and mate-
rial. It takes just 45 recycled plastic bottles to 
produce enough material for a suit.

Tejido elaborado con hilo de poliéster produ-
cido a partir de botellas de plástico recicladas. 
Este proceso reduce el consumo de agua y 
material utilizado. Se utilizan 45 botellas de 
plástico recicladas para producir el tejido de 
un traje.

NEOPRENO ECOLÓGICO DETALLE DE LOS ACABADOS

PREFORMADO
WDS (WATER DAM SYSTEM)

ELASKIN X

EASY WAVE SYSTEM

FREE FLEX ZONE

SUPRATEX 2

FLEX SYSTEM 2

FIRESKIN

PREFORMED

ECO-FRIENDLY NEOPRENE RECYCLED POLYESTER MATERIAL

DOPE DYED

dope dyed technique adds colouring directly into 
the polymer granules before they are spun to offer 
a deep, even colour. Reduces water and energy 
consumption, while producing more discolouring 
resistant fibres, ensuring long-lasting colour.

Dope dyed añade el colorante directamente en 
el granulado de polímero antes de tejerlo, para 
una coloración profunda y uniforme. Reduce el 
consumo de agua y energía, a la vez que produce 
fibras más resistentes a la decoloración, lo que 
garantiza una coloración duradera.

AES (AIR ESCAPE SYSTEM)AES (AIR ESCAPE SYSTEM)

A system of valves enables the air accumulated 
below the hood to be evacuated.

Sistema inédito de válvulas que permite 
evacuar el aire acumulado bajo la capucha.

Innovation is a founding value of the Beuchat brand. Its creator, Georges 
Beuchat, was a tireless inventor who made his eponymous brand into a pioneer 
of underwater activities with two major innovations: the underwater speargun 
in 1947 and more importantly the isothermal wetsuit in 1953. This second 
invention represents a true revolution which allowed for huge growth in all of 
the underwater activities and lay the foundation that has made Beuchat the 
current benchmark reference in thermal protection.

Innovation for Beuchat is secondary to the main goal, the best user brand 
experience. This is achieved by an increased comfort, performance and 
resistance.

La innovación es uno de los valores fundacionales de la marca Beuchat. Georges 
Beuchat, su creador, fue un infatigable inventor que convirtió a Beuchat en una 
marca pionera en las actividades subacuáticas, con dos importantes inventos: 
el fusil de pesca submarina en 1947 y, sobre todo, el traje de buceo isotérmico 
en 1953. Este segundo invento supuso una verdadera revolución que permitió 
el desarrollo de todo un conjunto de actividades subacuáticas y sentó las 
bases de la actual reputación de Beuchat como referencia absoluta de la 
protección térmica.

La innovación está en los genes de Beuchat, cuyo objetivo fundamental 
consiste en enriquecer la experiencia del practicante, a través de la mejora 
del confort, las prestaciones y la resistencia de su equipo.

INNOVATE AT BEUCHAT / BEUCHAT INNOVA
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DIVING - BUCEO
Suits / Trajes

DIVING - BUCEO
Suits / Trajes

Eco-Friendly ultrastretch neoprene Elaskin X8.8. 
Preformed anatomical cut. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. G-Lock semi-dry zip. Water 
Dam System. Zippered double wrist and ankle 
seals. Supratex 2 and PU reinforcements. Uni-
versal Computer Holder.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 8.8. 
Corte anatómico preformado. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. Cremallera semiestanca YKK. 
Water Dam System. Manguito doble para muñeca 
y talón con cremallera. Refuerzos de Supratex 2 y 
poliuretano. Universal Computer Holder.

Eco-Friendly ultrastretch neoprene Elaskin X8.8. 
Preformed anatomical cut. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. G-Lock semi-dry zip. Water 
Dam System. Zippered double wrist and ankle 
seals. Supratex 2 and PU reinforcements. Uni-
versal Computer Holder.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 8.8. 
Corte anatómico preformado. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. Cremallera semiestanca YKK. 
Water Dam System. Manguito doble para muñeca 
y talón con cremallera. Refuerzos de Supratex 2 y 
poliuretano. Universal Computer Holder.

5mm Eco-Friendly neoprene. Smooth watertight 
band and anatomical seal at base of hood to pre-
vent water ingress. Air Escape System. Equalising 
System. Hood with printed photoluminescent trim 
for increased safety in low visibility conditions.

Neopreno ecológico 5mm. Franja lisa de estan-
queidad y manguito anatómico situado en la parte 
inferior de la capucha para evitar las entradas 
de agua. Air Escape System. Equalizing System. 
Tramo de la capucha con tinta fotoluminiscente 
para aumentar la seguridad.

5mm Eco-Friendly neoprene. Smooth watertight 
band and anatomical seal at base of hood to pre-
vent water ingress. Air Escape System. Equalising 
System. Hood with printed photoluminescent trim 
for increased safety in low visibility conditions.

Neopreno ecológico 5mm. Franja lisa de estan-
queidad y manguito anatómico situado en la parte 
inferior de la capucha para evitar las entradas 
de agua. Air Escape System. Equalizing System. 
Tramo de la capucha con tinta fotoluminiscente 
para aumentar la seguridad.

Eco-Friendly ultrastretch neoprene Elaskin X8.8. 
Preformed anatomical cut. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. G-Lock semi-dry zip. Water 
Dam System. Zippered double wrist and ankle 
seals. Supratex 2 and PU reinforcements. Uni-
versal Computer Holder. 

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 8.8. 
Corte anatómico preformado. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. Cremallera semiestanca YKK. 
Water Dam System. Manguito doble para muñeca 
y talón con cremallera. Refuerzos de Supratex 2 y 
poliuretano. Universal Computer Holder.

Eco-Friendly ultrastretch neoprene Elaskin X8.8. 
Preformed anatomical cut. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. G-Lock semi-dry zip. Water 
Dam System. Zippered double wrist and ankle 
seals. Supratex 2 and PU reinforcements. Uni-
versal Computer Holder. 

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 8.8. 
Corte anatómico preformado. Flex System 2. Free 
Flex Zone. Fireskin. Cremallera semiestanca YKK. 
Water Dam System. Manguito doble para muñeca 
y talón con cremallera. Refuerzos de Supratex 2 y 
poliuretano. Universal Computer Holder.

2.5mm Eco-Friendly ultra stretch neoprene. Inte-
rior entirely in Fireskin. Smooth outer neckpiece 
for a perfect seal with the collar of the one-piece. 
5mm hood with photoluminescent print markings 
and Air Escape System.

Neopreno ecológico ultraelástico 2,5 cm. Interior 
de Fireskin. Cuello liso exterior para una estan-
queidad óptima con el cuello del monopieza. 
Capucha de 5 mm con tinta fotoluminiscente y 
Air Escape System.

2.5mm Eco-Friendly ultra stretch neoprene. Inte-
rior entirely in Fireskin. Smooth outer neckpiece 
for a perfect seal with the collar of the one-piece. 
5mm hood with photoluminescent print markings 
and Air Escape System.

Neopreno ecológico ultraelástico 2,5 cm. Interior 
de Fireskin. Cuello liso exterior para una estan-
queidad óptima con el cuello del monopieza. 
Capucha de 5 mm con tinta fotoluminiscente y 
Air Escape System.

FOCEA 
COMFORT 6
7mm 

FOCEA 
COMFORT 6
7mm 

FOCEA 
COMFORT 6
5mm - Hood / Capucha

FOCEA 
COMFORT 6
5mm - Hood / Capucha

FOCEA 
COMFORT 6
7mm / 5mm

FOCEA 
COMFORT 6
7mm / 5mm

GILET 
FOCEA
2.5mm - Vest / Chaleco

GILET 
FOCEA
2.5mm - Vest / Chaleco

= 1
MAN / HOMBRE

7mm

S 538 712

M 538 713

M LONG 538 718

M LARGE 538 710

L 538 714

L LONG 538 719

L LARGE 538 711

XL 538 715

XXL 538 716

XXXL 538 717

= 1
WOMAN / MUJER

7mm

XS 539 711

S 539 712

S LONG -

S LARGE -

M 539 713

M LONG -

M LARGE -

L 539 714

XL 539 715

= 1
MAN / HOMBRE

5mm

S 538 142

M 538 143

L 538 144

XL>XXL 538 145

= 1
WOMAN / MUJER

5mm

S 539 142

M 539 143

L 539 144

XL>XXL 539 145

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

S 538 702 538 502

M 538 703 538 503

M LONG 538 708 538 508

M LARGE 538 700 538 500

L 538 704 538 504

L LONG 538 709 538 509

L LARGE 538 701 538 501

XL 538 705 538 505

XXL 538 706 538 506

XXXL 538 707 538 507

= 1
WOMAN / MUJER

7mm 5mm

XS 539 701 539 501

S 539 702 539 502

S LONG 539 709 539 509

S LARGE 539 707 539 507

M 539 703 539 503

M LONG 539 708 539 508

M LARGE 539 700 539 500

L 539 704 539 504

XL 539 705 539 505

= 1
MAN / HOMBRE

2,5mm

XS 538 551

S 538 552

M 538 553

L 538 554

XL 538 555

= 1
WOMAN / MUJER

2.5mm

XS 539 551

S 539 552

M 539 553

L 539 554

XL 539 555

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com / More on beuchat-diving.com     More on beuchat-diving.com / Más información en beuchat-diving.com

 AQUAWALKING / MARCHA ACUÁTICA                 MULTISPORTS / MULTI DEPORTES                   BAGS / BOLSOS                    SPORTSWEAR                       DIVING - BUCEO                           SNORKELING                           FREEDIVING / APNEA                        SPEARFISHING / PESCA SUBMARINA



18 19

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com / More on beuchat-diving.comNEW - Nouveaux produits - Collections / Nuovi prodotti - Collezioni  Plus d’infos sur beuchat-diving.com / Maggiori informazioni su beuchat-diving.comNEW - Nouveaux produits - Collections / Nuovi prodotti - Collezioni 

18 19

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2 (sof-
ter Elaskin X6.4 under the arms). Women’s anato-
mically pre-shaped cut. Stitched and glued. Zip 
(ankles) and Easy Wave System (wrists). Supratex 
2 knee reinforcement, PU on shoulders and seat.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6.2 
y Elaskin X 6.4 bajo los brazos. Encolado/cosido. 
Corte anatómico preformado para las mujeres. 
Manguitos con cremallera en los tobillos y Easy 
Wave System en las muñecas. Refuerzos de Su-
pratex 2 en las rodillas, refuerzos de poliuretano 
en hombros y nalgas.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2 (and 
Elaskin X6.4 under the arms). Women’s anatomical 
cut. Zipless comfort collar with special cutaway 
at the throat. Stitched and glued assembly and 
rolled edges on arms and legs for a better wa-
tertightness. 

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X6.2 
(Elaskin X6.4 bajo los brazos). Corte anatómico 
para las mujeres. Ensamblado flatlock. Cuello 
confort sin cremallera. Acabados de bordes 
enrollados de neopreno liso para una buena 
estanqueidad.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2 
(softer Elaskin X6.4 under the arms). Women's 
anatomically pre-shaped cut. Flatlock assembly. 
Ankle and cuffs in rolled edge. Supratex 2 knee 
reinforcement, PU on shoulders and seat.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X6.2 
y Elaskin X6.4 bajo los brazos. Ensamblado 
encolado/ cosido. Corte anatómico preformado 
para las mujeres. Manguitos con Easy Wave 
System en los tobillos y las muñecas. Refuerzos de 
Supratex 2 en las rodillas, refuerzos de poliuretano 
en hombros y nalgas.

ALIZE
7mm 

ALIZE
3mm - Shorty

ALIZE
5mm / 3mm

= 1
WOMAN / MUJER

7mm

XS 537 711

S 537 712

M 537 713

L 537 714

XL 537 715

= 1
WOMAN / MUJER

3mm

XS 537 321

S 537 322

M 537 323

L 537 324

XL 537 325

XXL 537 326

= 1
WOMAN / MUJER

5mm 3mm

XS 537 501 537 301

S 537 502 537 302

M 537 503 537 303

L 537 504 537 304

XL 537 505 537 305

XXL - 537 306
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Suits / Trajes

DIVING - BUCEO
Suits / Trajes

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2 (softer 
Elaskin X6.4 under the arms). More environmentally 
friendly dope dyed. Anatomically pre-shaped cut. 
Stitched and glued. Zip (ankles) and Easy Wave 
System (wrists). Supratex 2 knee reinforcement, 
PU on shoulders and seat.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6.2 y 
Elaskin X 6.4 bajo los brazos. Tintura más ecoló-
gica dope-dyed. Encolado/cosido. Corte anató-
mico preformado. Manguitos con cremallera en 
los tobillos y Easy Wave System en las muñecas. 
Refuerzos de Supratex 2 en las rodillas, refuerzos 
de poliuretano en hombros y nalgas.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2 (and 
Elaskin X6.4 under the arms). More environmen-
tally friendly dope dyed. Anatomical cut. Comfort 
collar with special cutaway at the throat. Flatlock 
assembly and rolled edges on arms and legsfor 
a better watertightness. 

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X6.2 y 
Elaskin X6.4 bajo los brazos. Tintura más ecoló-
gica dope-dyed. Corte anatómico. Ensamblado 
flatlock. Cuello confort con corte específico para 
la glotis. Acabados de bordes enrollados de neo-
preno liso para una buena estanqueidad.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2 (softer 
Elaskin X6.4 under the arms). More environmentally 
friendly dope dyed. Anatomically pre-shaped cut. 
Stitched and glued assembly. Easy Wave System 
ankle and wrist cuffs. Supratex 2 knee reinforcement, 
PU on shoulders and seat.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X6.2 y 
más flexible Elaskin X6.4 bajo los brazos. Tintura 
más ecológica dope-dyed. Ensamblado encolado/ 
cosido. Corte anatómico preformado. Manguitos 
con Easy Wave System en los tobillos y las muñecas. 
Refuerzos de Supratex 2 en las rodillas, refuerzos de 
poliuretano en hombros y nalgas.

OPTIMA 2
7mm 

OPTIMA 2
3mm - Shorty

OPTIMA 2
5mm / 3mm

= 1
MAN / HOMBRE

7mm

S 542 712

M 542 713

M LONG 542 718

M LARGE 542 710

L 542 714

L LONG 542 719

L LARGE 542 717

XL 542 715

XXL 542 716

= 1
MAN / HOMBRE

3mm

XS 542 321

S 542 322

M 542 323

L 542 324

XL 542 325

XXL 542 326

XXXL 542 327

= 1 MAN / HOMBRE

5mm 3mm

S 542 502 XS 542 301

M 542 503 S 542 302

M LONG 542 508 M 542 303

M LARGE 542 500 L 542 304

L 542 504 XL 542 305

L LONG 542 509 XXL 542 306

L LARGE 542 507 XXXL 542 307

XL 542 505 - -

XXL 542 506 - -

NEWNEW

NEW
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DIVING - BUCEO
1DIVE - Suits / Trajes

DIVING - BUCEO
1DIVE - Suits / Trajes

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. YKK 
zip. PU reinforcement on shoulders, hips and Su-
pratex 2 on knees. Specific size markings (1 colour 
per size) on the arm and inside. Ankle zip.

Cremallera frontal en diagonal de gran tamaño y 
cremallera en los tobillos para poner y quitar fácil-
mente. Encolado/cosido para limitar las entradas 
de agua. Código de colores por tallas para una 
identificación rápida. Refuerzos de Supratex en 
las rodillas y hombros serigrafiados.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. YKK 
zip. PU reinforcement on shoulders, hips and Su-
pratex 2 on knees. Specific size markings (1 colour 
per size) on the arm and inside. Ankle zip.

Cremallera frontal en diagonal de gran tamaño y 
cremallera en los tobillos para poner y quitar fácil-
mente. Encolado/cosido para limitar las entradas 
de agua. Código de colores por tallas para una 
identificación rápida. Refuerzos de Supratex en 
las rodillas y hombros serigrafiados.

Ideal for warm waters. Eco-Friendly stretch neo-
prene Elaskin X 6.2. YKK zip and PU reinforce-
ments on shoulders and hips. Specific size mar-
kings (1 colour per size) on the arm and inside.

Shorty con cuello ideal para aguas cálidas. 
Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 
6.2. CremalleraYKK y refuerzo de poliuretano 
en los hombros y las caderas. Indicaciones 
específicas de la talla (1 color por talla) en el 
brazo y el interior.

Ideal for warm waters. Eco-Friendly stretch neo-
prene Elaskin X 6.2. YKK zip and PU reinforce-
ments on shoulders and hips. Specific size mar-
kings (1 colour per size) on the arm and inside.

Shorty con cuello ideal para aguas cálidas. 
Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 
6.2. Cremallera YKK y refuerzo de poliuretano 
en los hombros y las caderas. Indicaciones 
específicas de la talla (1 color por talla) en el 
brazo y el interior.

Eco-Friendly stretch neoprene. Easy to put on 
thanks to the velcro fastener on the left shoulder. 
Supratex reinforcements on the knees. Specific size 
markings (1 colour per size). Can be worn on its own 
or with the 1DIVE. Long sleeves Shorty. Ankle zip.

Neopreno ecológico ultraelástico. Fácil de poner 
gracias a la tira autoadherente presente en el hom-
bro izquierdo. Refuerzos de Supratex en las rodillas. 
Indicaciones específicas de la talla (1 color por talla). 
Se puede llevar solo o con el shorty de manga larga.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. Diagonal 
front YKK zip. Ankle zip. PU reinforcement on shoulders, 
hips and Supratex 2 on knees. Specific size markings 
(1 colour per size) on the arm and inside.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6,2. 
Cremallera frontal YKK y en diagonal. Cremallera 
tobillera. Refuerzo de poliuretano en los hombros 
y las caderas, y de Supratex 2 en las rodillas. 
Indicaciones específicas de la talla (1 color por 
talla) en el brazo y el interior.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. Di-
agonal front YKK zip. PU reinforcement on shoul-
ders, hips and Supratex 2 on knees. Specific size 
markings (1 colour per size) on the arm and inside.

Neopreno ecológico ultraelástica Elaskin X 6,2. 
Cremallera frontal YKK y en diagonal. Cremallera 
tobillera. Refuerzo de poliuretano en los hombros 
y las caderas, y de Supratex 2 en las rodillas. Indi-
caciones específicas de la talla (1 color por talla) 
en el brazo y el interior.

1DIVE 
7mm / 5mm

1DIVE
7mm / 5mm

1DIVE
3mm - Shorty

1DIVE
3mm - Shorty

1DIVE
5mm - Overalls / Petos 

1DIVE
5mm / 3mm

1DIVE
5mm / 3mm

= 1
MAN / HOMBRE

3mm

XS 250 321

S 250 322

M 250 323

L 250 324

XL 250 325

XXL 250 326

= 1
WOMAN / MUJER

3mm

XS 253 321

S 253 322

M 253 323

L 253 324

XL 253 325

XXL 253 326

= 1
MAN / HOMBRE

5mm

XS 256 521

S 256 522

M 256 523

L 256 524

XL 256 525

XXL 256 526

= 1
MAN / HOMBRE

5mm 3mm

XS 250 511 250 311

S 250 512 250 312

M 250 513 250 313

L 250 514 250 314

XL 250 515 250 315

XXL 250 516 250 316

= 1
WOMAN / MUJER

5mm 3mm

XS 253 511 253 311

S 253 512 253 312

M 253 513 253 313

L 253 514 253 314

XL 253 515 253 315

XXL 253 516 253 316

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 250 701 250 501

S 250 702 250 502

M 250 703 250 503

L 250 704 250 504

XL 250 705 250 505

XXL 250 706 250 506

= 1
WOMAN / MUJER

7mm 5mm

XS 253 701 253 501

S 253 702 253 502

M 253 703 253 503

L 253 704 253 504

XL 253 705 253 505

XXL 253 706 253 506
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4 mm high density ultra-flexible Elaskin X 2.2 neo-
prene. Innovative positioning of the Tizip Master-
seal 10 dry zip : more comfort and dressing alone. 
Bottle-neck style smooth neoprene inner seals. 
Supratex 2 on knees. Socks. Flexible pocket.

Neopreno ecológico de 4 mm de alta densidad 
Elaskin X2,2. Posición innovadora del cierre estan-
co TIZIP Masterseal 10 que aumenta la comodidad 
y permite vestirse solo. Manguitos interiores de 
neopreno liso. Refuerzos de Supratex 2 en las ro-
dillas. Escarpines. Bolsa para accesorios.

Warm one-piece under-garment. Excellent thermal 
regulation. Warm 290g/m2 polar fleece lining. Wa-
ter-repellent polar fleece lining transfers moisture 
from the inside to the outside for faster drying and 
improved comfort.

Traje interior de forro polar monopieza. Excelente 
regulación térmica. Forro cálido de lana polar de 
290 g/m2. El forro polar hidrófugo transfiere la hu-
medad del interior hacia el exterior para permitir un 
secado más rápido y un mayor confort.

ICEBERG PRO DRY
Dry outfit / Traje seco

POLARSKIN
Under-garment / Traje interior

= 1 MAN / HOMBRE

XS 468 901

S 468 902

M 468 903

L 468 904

XL 468 905

XXL 468 906

DIVING - BUCEO
Suits / Trajes

DIVING - BUCEO
Suits / Trajes

= 1 MAN / HOMBRE

XS 457 631 

S 457 632

M 457 633

L 457 634

XL 457 635

XXL 457 636

Elaskin X6.8 (8/7mm) neoprene. Back stretch panel 
in Elaskin X. Semi-dry G-Lock Plus frontal zip that 
allows you to dress yourself and gain comfort. Easy 
Wave System inner seal on forearms and shins. Fi-
reskin 2. Supratex 2 on knees.

Neopreno Elaskin X6.8 (8/7mm). Panel trasero 
Elaskin X. Cremallera frontal semiestanca G-Lock 
Plus para vestirse solo y disponer de libertad de 
movimientos. Manguito interior con Easy Wave Sys-
tem en los antebrazos y las pantorrillas. Fireskin 2. 
Refuerzos de Supratex 2 en las rodillas.

Eco-friendly Elaskin X6.6 neoprene. Tizip 
Masterseal waterproof front zip that allows you to 
dress yourself and gain comfort. Fireskin 2. 360° 
face sleeve. Easy Wave System inner seals for the 
forearms and shins. Large volume pocket.

Neopreno ecológico Elaskin X6,6.  Cremallera fron-
tal estanca Tizip Masterseal que permite vestirse 
solo y aumentar el confort. Fireskin 2. Manguito 
para la cara de 360°. Manguitos lisos interiores 
en antebrazos y tobillos. Bolsillo de gran volumen.

Elaskin X6.8 (8/7mm) neoprene. Back stretch panel 
in Elaskin X. Semi-dry G-Lock Plus frontal zip that 
allows you to dress yourself and gain comfort. Easy 
Wave System inner seal on forearms and shins. Fi-
reskin 2. Supratex 2 on knees.

Neopreno Elaskin X6.8 (8/7mm). Panel trasero 
Elaskin X. Cremallera frontal semiestanca G-Lock 
Plus para vestirse solo y disponer de libertad de 
movimientos. Manguito interior con Easy Wave Sys-
tem en los antebrazos y las pantorrillas. Fireskin 2. 
Refuerzos de Supratex 2 en las rodillas.

Eco-friendly Elaskin X6.6 neoprene. Tizip Master-
seal waterproof front zip that allows you to dress 
yourself and gain comfort. Fireskin 2. 360° face 
sleeve. Easy Wave System inner seals for the fo-
rearms and shins. Large volume pocket.

Neopreno ecológico Elaskin X6,6.  Cremallera fron-
tal estanca Tizip Masterseal que permite vestirse 
solo y aumentar el confort. Fireskin 2. Manguito 
para la cara de 360°. Manguitos lisos interiores 
en antebrazos y tobillos. Bolsillo de gran volumen.

MED C-ZIP
8-7mm

SD X-TREM
Semi-Dry 6,5mm

MED C-ZIP
8-7mm

SD X-TREM
Semi-Dry 6,5mm

= 1 MAN / HOMBRE

S 617 712

M 617 713

M LONG 617 718

M LARGE 617 710
L 617 714

L LONG 617 719
L LARGE 617 720

XL 617 715
XXL 617 716

XXXL 617 717

= 1 WOMAN / MUJER

XS 618 711

S 618 712

S LONG 618 719

S LARGE 618 717

M 618 713

M LONG 618 718

M LARGE 618 710

L 618 714

XL 618 715

= 1 MAN / HOMBRE

S 519 802

M 519 803

L 519 804

XL 519 805

XXL 519 806

XXXL 519 807

= 1 WOMAN / MUJER

S 519 902

M 519 903

L 519 904

XL 519 905

Wetsuit undergarment to complement the Heatskin 
trousers. Quickdry inner fleece (210g/m2) wicks mois-
ture away from the body for quick drying and comfort. 
Longer back. Elasticated cuffs.

Traje interior para traje estanco, complemento del 
pantalón Heatskin. Material polar interior (210 g/
m2) Quickdry que evacua la humedad hacia el 
exterior para permitir un secado más rápido y ma-
yor comodidad. Parte trasera más larga. Gomas de 
sujeción en las muñecas.

Undergarment for drysuit, complement to the 
Heatskin top. Inner fleece (210g/m2). Quickdry 
wicks moisture away from the body for quick drying 
and comfort. Elasticated ankle support.

Traje interior para traje estanco, complemento de 
la camiseta Heatskin. Forro polar interior (210g/m2). 
Quickdry evacua la humedad hacia el exterior para 
permitir un secado más rápido y mayor comodidad. 
Gomas de sujeción en los tobillos.

HEATSKIN TOP 
Under-garment / Top bajo traje

HEATSKIN BOTTOM
Under-garment / Pant. bajo traje

= 1 MAN / HOMBRE

XS 457 641

S 457 642

M 457 643

L 457 644

XL 457 645

XXL 457 646

= 1 MAN / HOMBRE

XS 457 651

S 457 652

M 457 653

L 457 654

XL 457 655

XXL 457 656
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DIVING - BUCEO
Neoprene accessories / Accesorios de neopreno

DIVING - BUCEO
Neoprene accessories / Accesorios de neopreno

Hood for drysuit in 6mm neoprene. Hood Holder for 
attaching to the drysuit. AES (Air Escape System). 
Made of Eco-Friendly neoprene.

Capucha para traje estanco de neopreno de 6mm. 
Hood Holder para enganchar al traje. AES (Air Es-
cape System). Fabricación en neopreno ecológico.

Eco-Friendly 5mm stretch neoprene.
Neopreno de 5mm ultraelástico ecológico.

DRY HOOD
Dry outfit / Para trajes secos 

HOOD
5mm- Hood / Capucha

Elaskin X6.2 stretch Eco-Friendly neoprene. 
Specific anatomical cut at the ankle for an easy 
threading. Supratex 2 reinforcement under the 
sole and heel. Stitched and glued for a better 
watertightnes. Edged finishes.

Escarpines de neopreno Elaskin X6.2 ecológico. 
Corte anatómico específico a la altura del tobillo 
para poner y quitar fácilmente. Refuerzo de Supratex 
2 bajo la suela y el talón. Ensamblado encolado/
cosido con acabado rematado.

Elaskin X6.2 stretch Eco-Friendly neoprene. 
Specific anatomical cut at the ankle for an easy 
threading. PU reinforcement under the sole. 
Stitched and glued for a better watertightnes. 
Edged finishes.

Escarpines de neopreno Elaskin X 6.2 ecológico. 
Corte anatómico específico a la altura del tobillo 
para poner y quitar fácilmente. Refuerzo de 
poliuretano bajo la suela. Ensamblado encolado/
cosido con acabado rematado.

SIROCCO SPORT 
5/3mm

SIROCCO OPEN 
5/3mm

2.5mm flexible Titanium open cell neoprene for easier fitting. Provides additional protec-
tion under a suit. Can also be worn alone. Made of Eco-Friendly neoprene.

Neopreno ecológico ultraelástico flexible de 2,5 mm sin forro interior Titanium para 
facilitar ponérselo y quitárselo. Aporta protección adicional si se lleva debajo de un 
traje. También puede llevarse tal cual.

2 in 1 bag : Carry bag and ground sheet. Carry your dry suit home without getting wet 
and without wetting the boot of the car. 95x73 cm.

Bolsa 2 en 1: bolsa de transporte para trajes y alfombrilla para cambiarse antes y después 
de la inmersión. Cordón ajustable para cerrar la bolsa. 95x73.

UNDER-GARMENT 
TRAJE INTERIOR 2,5mm

MAN / HOMBRE WOMAN / MUJER

CARRY BAG BOLSA DE TRANSPORTE
Bag 2 in 1 / Bolsa 2 in 1

= 1 MAN / HOMBRE WOMAN / MUJER

XS 412 521 412 531

S 412 522 412 532

M 412 523 412 533

L 412 524 412 534

XL 412 525 412 535

= 1 CARRY BAG / BOLSA DE TRANSPORTE

S.S. / T.U. 144 827

= 1 UNISEX

S 468 142

M 468 143

L 468 144

XL 468 145

= 1 MAN / HOMBRE WOMAN / MUJER

S 535 142 536 142

M 535 143 536 143

L 535 144 536 144

XL > XXXL 535 145 536 145

= 1 5mm 3mm

XS 216 221 216 211

S 216 222 216 212

M 216 223 216 213

L 216 224 216 214

XL 216 225 216 215

XXL 216 226 216 216

= 1 5mm 3mm

XS 216 201 216 191

S 216 202 216 192

M 216 203 216 193

L 216 204 216 194

XL 216 205 216 195

XXL 216 206 216 196

25

6.5mm Eco-Friendly neoprene. Hood Holder 
System with hook and loop fastener, HPS (Hood 
Positioning System) with velcro fastener, Air 
Escape System, printed photoluminescent trim 
for increased safety, anatomical neckline.

Neopreno ecológico de 6,5mm, sistema Hood Hol-
der con tira autoadherente, HPS (Hood Positioning 
System) con tiras autoadherentes, AES (Air Escape 
System), franja fotoluminiscente en la capucha, 
cuello anatómico en la parte inferior de la capucha.

Boots for dry suits for scuba diving especially the 
Iceberg Pro Dry. Easy closure with Quick Lace. Thick 
and resistant sole.

ICEBERG PRO DRY COMPATIBLE

Botines para trajes de buceo estancos, especial-
mente el Iceberg Pro Dry. Cierre fácil Quick Lace. 
Suela gruesa y resistente.

ICEBERG PRO DRY COMPATIBILE

SD X-TREM
6,5mm - Hood / Capucha

ROCKBOOTS
Dry outfit / Para trajes secos 

= 1 MAN / HOMBRE WOMAN / MUJER

S 518 142 518 152

M 518 143 518 153

L 518 144 518 154

XL 518 145 518 155

XXXL 518 145 -

= 1 MAN / HOMBRE

S 468 781 (38/39)

M 468 782 (40/41)

L 468 783 (42/43)

XL 468 784 (44/45)

XXL 468 785 (46/47)

XXXL 468 786 (48/49)
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DIVING - BUCEO
Neoprene accessories / Accesorios de neopreno

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X6.2. YKK zipper. 
Scratch band zip stopper. Anatomical cut. Double sleeve 
with smooth exterior. Stitched and glued. 3.5mm elas-
tomer anti-slip sole. Strap’s fin blocker. Reinforcement 
on the instep.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6.2. Cremalle-
ra YKK con tope de tira autoadherente. Corte anatómico. 
Manguito doble liso exterior. Encolado/cosido. Suela de 
elastómero de 3,5mm antideslizantes. Bloqueo de la co-
rrea de la aleta. Refuerzos en el empeine.

Short boots made in Elaskin X6.2 stretch Eco-Friendly 
neoprene. Special cut at the ankle for easy threading. 
Stitched and glued. 3.5mm elastomer anti-slip sole. Strap 
blocker above the heel to hold the fin strap. Reinforce-
ment on the instep.

Escarpines con suela bajos sin cremallera de neopre-
no Elaskin X 6.2 ecológico. Corte anatómico específico 
para poner y quitar fácilmente. Encolado/cosido. Suela 
de elastómero de 3,5mm antideslizantes. Bloqueo de la 
correa por encima del talón para la correa de la aleta. 
Refuerzos en el empeine.

3-finger neoprene glove with seal for cold water. Smooth 
inner seal with hook-and-loop strap to tighten it. Supratex 
on the palm for abrasion resistance. Stitched and glued 
for a better watertightness.

Guante de 3 dedos de neopreno con manguito para 
aguas frías. Manguito liso interior ajustable con tira au-
toadherente. Palma de Supratex para la resistencia a la 
abrasión. Ensamblado encolado / cosido.

Neoprene gloves with Supratex 2 protection to combine 
great anatomical comfort and protection. Water stop te-
chnology with smooth wrist ring. Supratex 2 reinforcement 
on the palm.

Guantes de neopreno con Supratex 2 grabado que com-
binan grandes niveles de confort anatómico y protección. 
Water Stop.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X6.2. YKK zipper for 
easy dressing. Scratch band zip stopper. Anatomical cut. 
3.5mm elastomer anti-slip sole. Strap blocker above the 
heel to hold the fin strap. Reinforcement on the instep.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6.2. Cre-
mallera YKK para facilitar el calzado con tope de tira 
autoadherente. Corte anatómico. Suela de elastómero 
de 3,5mm antideslizantes. Bloqueo de la correa por 
encima del talón para la correa de la aleta. Refuerzos 
en el empeine.

Non-zip booties made of Eco-Friendly stretch Elaskin 
X6.2 neoprene. Special cut at the ankle for easy threading. 
Stitched and glued. 3.5mm elastomer anti-slip sole. Strap 
blocker above the heel to hold the fin strap. Reinforce-
ment on the instep.

Escarpines con suela sin cremallera de neopreno Elaskin 
X 6.2 ecológico. Corte anatómico específico para poner y 
quitar fácilmente. Encolado/cosido. Suela de elastómero de 
3,5mm antideslizantes. Bloqueo de la correa por encima del 
talón para la correa de la aleta. Refuerzos en el empeine.

SIROCCO
ELITE
7mm - Boots / Escarpines con suela

SIROCCO
OPEN
3mm - Boots / Escarpines con suela

3 FINGERS 
3 DEDOS
7mm 

SIROCCO
ELITE
5mm 

SIROCCO
SPORT
5mm - Boots / Escarpines con suela

SIROCCO
OPEN
5mm - Boots / Escarpines con suela

= 1 UNISEX

XS 217 111

S 217 112

M 217 113

L 217 114

XL 217 115

XXL 217 116

= 1 UNISEX

S 215 272

M 215 273

L 215 274

XL 215 275

XXL 215 276

= 1 UNISEX

XS 215 241

S 215 242

M 215 243

L 215 244

XL 215 245

XXL 215 246

= 1 UNISEX

XS 217 131

S 217 132

M 217 133

L 217 134

XL 217 135

XXL 217 136

= 1 UNISEX

XS 217 141

S 217 142

M 217 143

L 217 144

XL 217 145

XXL 217 146

= 1 UNISEX

XS 217 121

S 217 122

M 217 123

L 217 124

XL 217 125

XXL 217 126
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Neoprene accessories / Accesorios de neopreno

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X6.2 gloves. Jersey 
lining. Eco-Friendly neoprene.Anatomical cut.

Guantes de neopreno ecológico elástico con protec-
ción de Supratex 2. Corte anatómico.

Ultra stretch neoprene gloves. Jersey lining. Eco-Friendly 
neoprene. PU palm and finger reinforcements. Anato-
mical cut.

Guantes de neopreno ultraelástico. Forrado con jersey. 
Neopreno ecológico. Refuerzos de poliuterano en la 
palma y los dedos. Corte anatómico.

Gloves made of ultra-stretch eco-friendly 1.5mm neo-
prene with synthetic leather reinforcement on palm and 
fingers. Synthetic leather overlay on thumb, index and 
middle finger. Anatomical cut.

Guantes de neopreno ecológico ultraelástico de 1,5 mm 
y refuerzo de cuero sintético en la palma y los dedos. 
Sobrecapa de cuero sintético en los dedos pulgar, índice 
y corazón. Corte anatómico.

SIROCCO
SPORT
5mm / 3mm 

SIROCCO
OPEN
5mm / 3mm 

SIROCCO
SPORT PROTECT
1,5mm 

= 1 5mm 3mm

XS 215 231 215 221

S 215 232 215 222

M 215 233 215 223

L 215 234 215 224

XL 215 235 215 225

XXL 215 236 215 226

= 1 5mm 3mm

XS 215 211 215 201

S 215 212 215 202

M 215 213 215 203

L 215 214 215 204

XL 215 215 215 205

XXL 215 216 215 206

= 1 1,5mm

XS 215 111

S 215 112

M 215 113

L 215 114

XL 215 115

XXL 215 116
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X-AIR TECHNOLOGY
TECNOLOGÍA X-AIR

COMFORT
CONFORT

CHARACTERISTICS
CARACTERÍSTICAS

VERSATILE
 VERSATIL

PERFORMANCE
PRESTACIONES

The combination of a traditional adjustable volu-
me with a back volume (X shape) offers perfect 
stabilisation whatever your position underwater.

La combinación de un volumen regulable tradi-
cional con un volumen dorsal (forma en X) ofrece 
una estabilización perfecta independientemente 
de la posición en el agua. 

Rotating buckle and adjustable straps for 
optimum morphological adaptation.

Cincha giratoria y ajuste de las correas para una 
adaptación morfológica óptima.

Optimised for use locally or when travelling, 
thanks to the new, even lighter and stronger 
flexible back pack.

Producto optimizado para el uso local o de viaje 
gracias a un nuevo back-pack flexible aún más 
ligero y rObusesto.

6 D-ring metal, latest generation inflator and 
purge, octo pocket. 2 large ergonomic pockets.

6 anillas en forma de D de metal, última 
generación de inflador y purga, bolsillo Octo-
Pocket. 2 bolsillos grandes ergonómicos.

1 3

2 4

1

2

3

4

VERSATILE / VERSATIL
X-AIR -  TECHNOLOGY / TECNOLOGÍA

COMFORT / CONFORT

PERFORMANCE / PRESTACIONES

= 1 X-AIR LIGHT 4

XS 345 811

S 345 812

M 345 813

L 345 814

XL 345 815

X-Air bladder for greater comfort and buoyancy (side wings). Soft back pack. Two 
5kg quick-release front weight pockets and Two 2.5kg fixed rear weight pockets. 6 
metal rings. Carry bag. 180N buoyancy, Weight 3kg (M).

Revestimiento X-AIR dorsal y envolvente para aumentar el confort y la flotabilidad 
(alas laterales). Mochila flexible. 2 bolsillos de lastre de 5 kg con sistema de zafado 
y 2 de lastre fijos de 2,5 kg. 6 anillas de metal. Bolsa de transporte. 180 N de flota-
bilidad, 3 kg de peso (M).

28 DIVING - BUCEO
BCD / Chalecos de estabilización 
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1DIVE
Junior

2 WEIGHT POCKET 
2 BOLSILLOS DE LASTRE
Masterlift

1DIVE
Adult / Adulto

DIVING - BUCEO
BCD / Chalecos de estabilización

BCD designed for 8/12 year olds. Good buoyancy (80N). 
Adjustable straps and waist belt to cover several sizes with 
good support. Backpack protection for good comfort. 
Buoyancy 80N, Weight 2.12kg.

Chaleco diseñado para niños de entre 8 y 12 años. Buena 
flotabilidad (80 N). Ajuste de las correas y el cinturón 
ventral para abarcar varias tallas con una buena sujeción. 
Protección de back-pack para un buen confort. 80 N de 
flotabilidad, 2,12 kg de peso.

Weight Pocket for Masterlift BCD. Fits all sizes of Masterlift.

2 bolsillos de lastre para chaleco de estabilización Mas-
terlift. Se adapta a todas las tallas de chaleco Masterlift.

Double-size: less stock and more flexibility for the centre. 1 
colour indication per size for quick identification. Thermo-
formed EVA backshell. Cumberband. 2 pockets with vel-
cro closure. 6 rings. Buoyancy 230N, Weight 2.5kg (M/L).

Tallas dobles: menos stock y más flexibilidad para el cen-
tro. Código de colores por tallas para una identificación 
rápida. Protección para la espalda de EVA. Cumberband. 
2 bolsillos con cierre autoadherente. 6 anillas. 230 N de 
flotabilidad, 2,5 kg de peso (M).

= 1 X-AIR COMFORT

XS 345 670 (120N)
S 345 671 (150N)
M 345 672 (210N)
L 345 673 (260N)

XL 345 674 (310N)

= 1 1DIVE - JUNIOR

8-12 
Years/
Años

345 100

= 1
2 WEIGHT POCKET /

2 BOLSILLOS DE LASTRE

S.S. / T.U. 45 311

= 1 X-AIR LIGHT LADY

XS 345 690 (120N)
S 345 691 (130N)
M 345 692 (160N)
L 345 693 (200N)

XL 345 694 (230N)

= 1 1DIVE - ADULT / ADULTO

XS/S 345 101 (120N)
M/L 345 102 (230N)

XL/XXL 345 103 (280N)

30

1DIVE +X-AIR COMFORT
Man / Hombre

1DIVE+ BALLAST DROP 
POCKETS
BOLSILLOS DE LASTRE CON SISTEMA DE ZA-
FADO 1DIVE+

PAIR OF 1DIVE+ BALLAST 
DROP BELTS
PAR DE CORREAS DE LASTRE CON SISTEMA 
DE ZAFADO 1DIVE+

X-AIR LIGHT LADY
Woman / Mujer

1DIVE + vest with two pockets to optimise the arrangement of weights and the quick 
release with ballast drop belts and optional ballast drop pockets. 2 large accessory 
pockets. Other identical features as those on the 1DIVE vest.

Chaleco 1DIVE con dos nuevos bolsillos para optimizar el almacenamiento de los plomos 
y la liberación rápida gracias a las correas de lastre con sistema de zafado y los bolsillos 
de lastre con sistema de zafado disponibles opcionalmente. 2 bolsillos grandes para 
accesorios. Demás características idénticas a las del chaleco 1DIVE.

Ballast drop belt (4 kg max.) for improving the diver's safety, comfort, and buoyancy 
management. Compatible with the 1DIVE+ vest.

Correa con lastre con sistema de zafado (hasta 4 kg) que permite mejorar la seguridad, 
el confort y la gestión de la flotabilidad del submarinista. Compatibles con el chaleco 
1DIVE+ .

Anatomically-shaped bladder with back and side compartments. Rigid back-pack with 
foam padded wraparound back support. 2x 5kg quick-release and 2 x 2.5kg fixed weight 
pockets. 8 ring fasteners (6 aluminium). Buoyancy 210N, weight 4.3 kg (M size).

Revestimiento anatómico con los volúmenes traseros laterales. Back-pack rígido con 
protección para la espalda envolvente acolchada. Cumberband preformado. 2 bolsillos 
de lastre de 5 kg con sistema de zafado y 2 de lastre fijos de 2,5 kg. 8 anillas (6 alu). 210 N 
de flotabilidad, 4,3 kg de peso (talla M).

1DIVE+ stabilising ballast drop pocket for managing buoyancy and ballasting (4 kg max.). 
Compatible with the 1DIVE+ vest.

Bolsillo de lastre para chaleco de estabilización 1DIVE+ que permite gestionar la flota-
bilidad y el lastre (4 kg máx.). Compatibles con el chaleco 1DIVE+.

Bladder specifically designed for women. Semi-rigid back pack. Comfortable padded back 
support at the level of the lower back. 2x 5kg quick-release and 2 x 2.5kg fixed weight 
pockets. 4 aluminium ring fasteners.  Buoyancy 160N, weight 3.4 kg (M).

Revestimiento diseñado para la mujer con fuelles traseros (X-Air). Back pack semirrígido. 
Protección para la espalda acolchada en la zona lumbar. 2 bolsillos de lastre de 5 kg 
con sistema de zafado y 2 de lastre fijos de 2,5 kg. 4 anillas. Bolsa. 160 N de flotabilidad, 
3,4 kg de peso (M).

DIVING - BUCEO
BCD / Chalecos de estabilización  

= 1 1DIVE +

XS/S 345 111

M/L 345 112

XL/XXL 345 113

= 1
PAIR OF 1DIVE+ BALLAST DROP BELTS / PAR DE CORREAS 

DE LASTRE CON SISTEMA DE ZAFADO 1DIVE+

XS/S 345 118

= 1
1DIVE+ BALLAST DROP POCKETS /

BOLSILLOS DE LASTRE CON SISTEMA DE ZAFADO 1DIVE+

XS/S 345 119
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NEW
BCD for use with sinkers or ballast weights (with op-
tional pockets or straps). 

El CDE puede utilizarse con plomos o lastre extraíble 
(con bolsillos o correas opcionales). 

The double size means there are fewer references, so the 
BCD offers greater flexibility for dive centers, enabling 
them to reduce stock requirements.

Gracias al doble tamaño, hay menos referencias, por lo 
que el chaleco ofrece mayor flexibilidad a los centros de 
buceo, reduciendo las existencias necesarias.

MODULARITY 
MODULARIDAD

SOLD WITHOUT STRAPS AND WEIGHT POCKET
SE VENDE SIN CORREAS NI BOLSILLO PARA LASTRE

FLEXIBLE
FLEXIBLE

1

1

2
2
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DIVING - BUCEO
Accessories - Regulators / Accesorios -  Reguladores

Cold water regulator. Balanced diaphragm first stage with 
2 HP ports and 4 MP ports. Balanced second stage with 
Venturi and sensitivity controls. Soft cover. Super Soft 
braided MP hose. Yoke 230b (1250g), DIN 300b (1090g). 
Made in France in our factory.

Homologado para aguas frías. Primera etapa compensa-
da con membrana, 2 salidas HP y 4 MP. Segunda etapa 
compensada con sensibilidad y efecto Venturi regulables, 
tapa flexible. Latiguillo MP trenzado Supersoft.. Estribo 
230b (1250g), DIN 300b (1090g). Fabricado en Francia, 
en nuestra fábrica.

Backup second stage with compensating downstream 
valve and Venturi control recommended for VR 400 and 
VR 300. Flexible casing with large purge button. Made 
in France in our factory.

Segunda etapa de auxilio de tipo válvula compensa-
da con efecto Venturi regulable. Tapa Soft Touch con 
pulsador central flexible de forma elíptica. Octopus 
recomendada para el VR 400 y el VR 300. Fabricado 
en Francia, en nuestra fábrica.

Cold water regulator. Balanced diaphragm first stage with 
2 HP ports and 4 MP ports. Balanced second stage with 
Venturi control and soft cover. Yoke 230b (1180g), DIN 
300b (1020g). Made in France in our factory.

Homologado para aguas frías. Primera etapa compen-
sada con membrana, 2 salidas HP y 4 MP. Segunda 
etapa compensada con efecto Venturi regulable con 
tapa flexible. Estribo 230b (1180g), DIN 300b (1020g). 
Fabricado en Francia, en nuestra fábrica.

Contents: adjustable harness with integrated weights, one 
2 litre/230 bar cylinder, DIN regulator, 300 bars pressure 
gauge and a carrying bag. Estimated capacity: 5 minutes 
at 10 meters. Use of that kit requires proper dive training.

Consta de un arnés regulable con lastre integrado, bo-
tella de 2 litros/230 bars, regulador DIN, manómetro de 
300 bars y bolsa de transporte. Capacidad estimada: 5 
minutos a 10 metros. Para utilizarlo son necesarios co-
nocimientos sobre buceo.

Delivered with bag attached by a clip.

Se entrega con su funda unida con clip. 

VR 400
Certified cold water / 
Homologado aguas frías

VR OCTOPUS
Emergency regulator / 
Regulador de emergencia

VR 300
Certified cold water / 
Homologado aguas frías

BOAT KIT
SET DE BARCO

SURFACE 
MARKER BUOY 
PARACAÍDAS DE REMONTE

= 1 VR 400

Yoke / Estribo 316 922

Din 316 923

= 1 VR OCTOPUS

S.S. / T.U. 316 043

= 1 VR 300

Yoke / Estribo 316 048

Din 316 049

= 1 BOAT KIT / 
SET DE BARCO

S.S. / T.U. 317 105

= 1 SURFACE  MARKER BUOY /
PARACAÍDAS DE REMONTE

S.S. / T.U. 343 616

PACK VR 400 - REGULATORS + OCTOPUS  
/ REGULADORES + OCTOPUS

(To be ordered via your sales contact Pro / 
Pedido a través de su contacto comercial)

YOKE / ESTRIBO DIN

316 950 316 951

PACK VR 300 - REGULATORS + OCTOPUS  
/ REGULADORES + OCTOPUS

(To be ordered via your sales contact Pro / 
Pedido a través de su contacto comercial)

YOKE / ESTRIBO DIN

316 847 316 848
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Accessories - Regulators / Accesorios -  Reguladores
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Performance and resistant piston regulator designed for 
diving centers. 2nd stage with downstream relief valve 
mechanism (non compensating) and Venturi control lever.
Output: 1 HP and 4 MP with optimized positioning. Made 
in France in our factory.

Regulador de pistón de altas prestaciones y resistente pen-
sado para los centros de buceo. Mantenimiento sencillo. 
2a etapa con mecanismo de liberación con válvula en el 
extremo (no compensado). Ajuste con efecto Venturi.1 sa-
lidas HP y 4MP. Fabricado en Francia, en nuestra fábrica.

2nd stage Octopus recommended for the V-First 
regulator. Simple second stage with non-compen-
sating downstream valve. Venturi control. Flexible 
casing with large purge button. Made in France in 
our factory.

2ª etapa con mecanismo de liberación con válvula en 
el extremo. Ajuste con efecto Venturi. Tapa flexible con 
una amplia superficie de apoyo para la purga. Latiguillo 
amarillo supersoft de 92,5 cm. Fabricado en Francia, en 
nuestra fábrica.

V-FIRST 
Regulators / Reguladores

OCTOPUS V-FIRST
Emergency regulator / Reg. de emergencia

= 1 V-FIRST

Yoke / Estribo 316 023

Din 316 024

= 1 V-FIRST OCTOPUS

S.S. / T.U. 316 918
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DIVING - BUCEO
Air tanks / Tanques de buceo

= 1 230 BARS

S.S. / T.U. 317 780

SPECIAL ORDER / PEDIDO ESPECIAL

AIR / NITROX 300 BARS

= 1 230 BARS

S.S. / T.U. 317 789

SPECIAL ORDER / PEDIDO ESPECIAL

AIR / NITROX 300 BARS

= 1 230 BARS

S.S. / T.U. 317 761

SPECIAL ORDER / PEDIDO ESPECIAL

AIR / NITROX 300 BARS

= 1 230 BARS

S.S. / T.U. 317 796

SPECIAL ORDER / PEDIDO ESPECIAL

AIR / NITROX 300 BARS

= 1 230 BARS

S.S. / T.U. 317 781

SPECIAL ORDER / PEDIDO ESPECIAL

AIR / NITROX 300 BARS

AIR TANK 
TANQUE DE BUCEO
Mono 6L - 1 exit 230 Bars / 
Mono 6L - 1 salida 230 Bars

AIR TANK 
TANQUE DE BUCEO
Mono 12L - 2 exits 230 Bars / 
Mono 12L - 2 salidas 230 Bars

AIR TANK 
TANQUE DE BUCEO
Mono 10L - 1 exit 230 Bars / 
Mono 10L - 1 salida 230 Bars

AIR TANK 
TANQUE DE BUCEO
Mono 15L - 2 exits 230 Bars / 
Mono 15L - 2 salidas 230 Bars

AIR TANK 
TANQUE DE BUCEO
Mono 12L - 1 exit 230 Bars / 
Mono 12L - 1 salida 230 Bars
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ON PAGE 106, YOU'LL FIND ALL OUR PRODUCTS IN THE

MULTISPORTS SECTION

FINS
ALETAS

SNORKELS 
TUBOS

MASKS
MÁSCARAS

ACCESSORIES
ACCESORIOS

CONSOLE
2 ELEMENTS / 2 ELEMENTOS
Depth gauge + Press. Gauge 300 Bars /
Profundímetro + Manómetro 300 bars

BARS PRESSURE 
GAUGE MANÓMETRO 
Air 230 Bars / 230 Bars aire
Pressure Left / Presión Izquierda

BARS PRESSURE 
GAUGE MANÓMETRO
Air 300 Bars / 300 Bars aire
Pressure Left / Presión Izquierda

PÁGINA 106, ENCUENTRE TODOS NUESTROS PRODUCTOS EN LA SECCIÓN MULTI DEPORTES
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Accessories / Accesorios

= 1
CONSOLE

2 ELEMENTS / 2 ELEMENTOS

S.S. / T.U. 340 342

= 1
BARS PRESSURE GAUGE / 

MANÓMETRO

S.S. / T.U. 330 007

= 1
BARS PRESSURE GAUGE / 

MANÓMETRO

S.S. / T.U. 331 006

Depth gauge graduated in one 
meter intervals to a maximum 
of 65 m with trailing maximum 
depth needle and simple reset. 
300 bar pressure gauge com-
pliant with the EN 250 standard 
graduated in 10 bar intervals 
with reserve zone indication.

Profundímetro con graduación 
en cada metro hasta los , 65 
metros como máximo, aguja de 
arrastre y fácil restablecimien-
to en cero. Manómetro de 300 
bars que cumple con la norma 
EN 250, con graduación cada 
10 bars e indicación de zona de 
reserva.

230 bars pressure gauge grad-
uated every 10 bar with reserve 
zone indication. Luminescent 
display for better underwater 
readability. Nickel-plated brass 
body for extra strength. Flexible 
shock resistant sheath with in-
tegrated hanging ring.

Manómetro de 230 bars con 
graduación cada 10 bars e in-
dicación de zona de reserva. 
Pantalla luminiscente, cuerpo 
de latón matrizado niquelado, 
funda flexible antigolpes con 
anilla de enganche integrada.

300 bar pressure gauge grad-
uated every 10 bar with reserve 
zone indication.Luminescent 
display for better underwater 
readability. Nickel-plated brass 
body for extra strength. Flexible 
shock resistant sheath with in-
tegrated hanging ring.

Manómetro de 300 bars con 
graduación cada 10 bars e in-
dicación de zona de reserva. 
Pantalla luminiscente, cuerpo 
de latón matrizado niquelado, 
funda flexible antigolpes con 
anilla de enganche integrada. //
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DIVING UNIVERSE 
Universo buceo

//
//

//

// //

NEOPRENE ACCESSORIES
ACCESORIOS DE NEOPRENO

MASKS
MÁSCARAS

ACCESSORIES
ACCESORIOS

BCD & REGULATORS
CDE & REGULADORES

BAGS
BOLSOS

FINS
ALETAS
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DIVING - BUCEO
1DIVE - Range / Gama

1DIVE RANGE FOR DIVING CENTERS
GAMA 1DIVE CENTROS DE BUCEO

The 1Dive range offers products that are designed especially for dive centres. Long-lasting articles with a distinctive look, intended for intensive use and offering 
multiple functional capabilities, developed in close consultation with dive centres.

La gama 1Dive ofrece productos pensados especialmente para los centros de buceo. Productos resistentes que permiten un uso intensivo con una estética 
contundente, multifuncionales y realizados en colaboración con centros de buceo.

The 1Dive range offers products that are designed especially for dive centres. Long-lasting articles with a distinctive look, 
intended for intensive use and offering multiple functional capabilities, developed in close consultation with dive centres.

La gama 1Dive ofrece productos  pensados especialmente para los centros de buceo Productos resistentes que permiten 
un uso intensivo y pensados para facilitar el trabajo de los centros.

Suit, fin and stabilizer jacket sizes are colour-coded for easy identification.

Las tallas de los trajes, las aletas y los chalecos de estabilización se identifican fácilmente con un código de color por talla.

This new range comprises one piece or shorty suits in different thicknesses for different dive locations.

Trajes monopieza o con shorty de diferentes grosores en función del lugar de práctica componen esta nueva gama.

Long-lasting products with a distinctive look, designed for intensive use.

Productos resistentes que permiten un uso intensivo con una estética contundente.

OUR RANGE
NUESTRA GAMA

DESIGNED FOR DIVING CENTER
PENSADOS PARA LOS CENTROS DE BUCEO

EASY IDENTIFICATION OF SIZE
FÁCIL IDENTIFICACIÓN DE LAS TALLAS

ADAPTABLE SUITS
TRAJES AJUSTABLES

A TOUGH & DURABLE RANGE
GAMA RESISTENTE
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DIVING - BUCEO
1DIVE - Range / Gama

ONE SIZE, ONE COLOR
PARA CADA TALLA, UN COLOR

Sizes can be identified easily by colour-coded markings to save time during dive prepping.

La identificación por color permite identificar rápidamente las tallas y ahorrar tiempo durante la preparación de la actividad de buceo.

COLOUR-CODED
INDICADOR DE COLOR

W
O

R
L

D
W

I
D

E
 

C
E

N
T

E
R

S

XS S M XL 2XLL

2XL

XL/2XL

S

XS/S
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DIVING - BUCEO
1DIVE - Regulators / Reguladores

Performance and resistant piston regulator designed for diving centers. 2nd stage with 
downstream relief valve mechanism (non compensating) and Venturi control lever.
Output: 1 HP and 4 MP with optimized positioning. Made in France in our factory.

Regulador de pistón de altas prestaciones y resistente pensado para los centros de buceo. 
Mantenimiento sencillo. 2a etapa con mecanismo de liberación con válvula en el extremo 
(no compensado). Ajuste con efecto Venturi.1 salidas HP y 4MP. Fabricado en Francia, en 
nuestra fábrica.

Pack consisting of a V-First regulator and a V-First octopus.

Pack compuesto por un regulador V-First y un octopus V-First.

2nd stage Octopus recommended for the V-First regulator. Simple second stage 
with non-compensating downstream valve. Venturi control. Flexible casing with 
large purge button. Made in France in our factory.

2ª etapa con mecanismo de liberación con válvula en el extremo. Ajuste con efecto 
Venturi. Tapa flexible con una amplia superficie de apoyo para la purga. Latiguillo amarillo 
supersoft de 92,5 cm. Fabricado en Francia, en nuestra fábrica.

Pack consisting of a V-First regulator and a V-First octopus.

Pack compuesto por un regulador V-First y un octopus V-First.

V-FIRST
Regulators / Reguladores

V-FIRST DIN
Pack Din + Octopus

OCTOPUS
V-FIRST
Emergency regulator / Regulador de emergencia

V-FIRST YOKE
Pack Yoke + Estribo

= 1 V-FIRST

Yoke / Estribo 316 023

Din 316 024

= 1 PACK V-FIRST DIN + OCTOPUS

Din 316 710

= 1 OCTOPUS 

S.S. / T.U. 316 918

= 1 PACK V-FIRST YOKE / ESTRIBO + OCTOPUS

Yoke/Estribo 316 709
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DIVING - BUCEO
1DIVE - BCD / Chalecos de estabilización

41

1DIVE + vest with two pockets to optimise the arrangement of weights and the quick 
release with ballast drop belts and optional ballast drop pockets. 2 large accessory 
pockets. Other identical features as those on the 1DIVE vest.

Chaleco 1DIVE con dos nuevos bolsillos para optimizar el almacenamiento de los plomos 
y la liberación rápida gracias a las correas de lastre con sistema de zafado y los bolsillos 
de lastre con sistema de zafado disponibles opcionalmente. 2 bolsillos grandes para 
accesorios. Demás características idénticas a las del chaleco 1DIVE.

Double-size: less stock and more flexibility for the centre. 1 colour indication per size for 
quick identification. Thermoformed EVA backshell. Cumberband. 2 pockets with velcro 
closure. 6 rings. Buoyancy 230N, Weight 2.5kg (M/L).

Tallas dobles: menos stock y más flexibilidad para el centro. Código de colores por 
tallas para una identificación rápida. Protección para la espalda de EVA. Cumberband. 
2 bolsillos con cierre autoadherente. 6 anillas. 230 N de flotabilidad, 2,5 kg de peso (M).

BCD designed for 8/12 year olds. Good buoyancy (80N). Adjustable straps and waist 
belt to cover several sizes with good support. Backpack protection for good comfort. 
Buoyancy 80N, Weight 2,12kg

Chaleco diseñada para niños de entre 8 y 12 años. Buena flotabilidad (80 N). Ajuste 
de las correas y el cinturón ventral para abarcar varias tallas con una buena sujeción. 
Protección de back-pack para un buen confort. 80 N de flotabilidad, 2,12 kg de peso.

1DIVE + 
Adult / Adulto

1DIVE 
Adult / Adulto

1DIVE 
Junior

= 1 1DIVE - ADULT / ADULTO

XS/S 345 111

M/L 345 112

XL/XXL 345 113

= 1 1DIVE - JUNIOR

8-12 Years/Años 345 100

NEW

= 1 1DIVE - ADULT / ADULTO

XS/S 345 101 (120N)

M/L 345 102 (230N)

XL/XXL 345 103 (280N)
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DIVING - BUCEO
1DIVE - Suits / Trajes

DIVING - BUCEO
1DIVE - Suits / Trajes

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. YKK 
zip. PU reinforcement on shoulders, hips and Su-
pratex 2 on knees. Specific size markings (1 colour 
per size) on the arm and inside. Ankle zip.

Cremallera frontal en diagonal de gran tamaño y 
cremallera en los tobillos para poner y quitar fácil-
mente. Encolado/cosido para limitar las entradas 
de agua. Código de colores por tallas para una 
identificación rápida. Refuerzos de Supratex en 
las rodillas y hombros serigrafiados.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. YKK 
zip. PU reinforcement on shoulders, hips and Su-
pratex 2 on knees. Specific size markings (1 colour 
per size) on the arm and inside. Ankle zip.

Cremallera frontal en diagonal de gran tamaño y 
cremallera en los tobillos para poner y quitar fácil-
mente. Encolado/cosido para limitar las entradas 
de agua. Código de colores por tallas para una 
identificación rápida. Refuerzos de Supratex en 
las rodillas y hombros serigrafiados.

Ideal for warm waters. Eco-Friendly stretch neo-
prene Elaskin X 6.2. YKK zip and PU reinforcements 
on shoulders and hips. Specific size markings (1 
colour per size) on the arm and inside.

Shorty con cuello ideal para aguas cálidas. 
Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6.2. 
CremalleraYKK y refuerzo de poliuretano en los 
hombros y las caderas. Indicaciones específicas 
de la talla (1 color por talla) en el brazo y el interior.

Ideal for warm waters. Eco-Friendly stretch neo-
prene Elaskin X 6.2. YKK zip and PU reinforcements 
on shoulders and hips. Specific size markings (1 
colour per size) on the arm and inside.

Shorty con cuello ideal para aguas cálidas. 
Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6.2. 
Cremallera YKK y refuerzo de poliuretano en los 
hombros y las caderas. Indicaciones específicas 
de la talla (1 color por talla) en el brazo y el interior.

Eco-Friendly stretch neoprene. Easy to put on 
thanks to the velcro fastener on the left shoulder. 
Supratex reinforcements on the knees. Specific size 
markings (1 colour per size). Can be worn on its own 
or with the 1DIVE. Long sleeves Shorty. Ankle zip.

Neopreno ecológico ultraelástico. Fácil de poner 
gracias a la tira autoadherente presente en el hom-
bro izquierdo. Refuerzos de Supratex en las rodillas. 
Indicaciones específicas de la talla (1 color por talla). 
Se puede llevar solo o con el shorty de manga larga.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. 
Diagonal front YKK zip. Ankle zip. PU reinforcement 
on shoulders, hips and Supratex 2 on knees. 
Specific size markings (1 colour per size) on the 
arm and inside.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 6,2. 
Cremallera frontal YKK y en diagonal. Cremallera 
tobillera. Refuerzo de poliuretano en los hombros 
y las caderas, y de Supratex 2 en las rodillas. 
Indicaciones específicas de la talla (1 color por 
talla) en el brazo y el interior.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X 6.2. 
Diagonal front YKK zip. PU reinforcement on 
shoulders, hips and Supratex 2 on knees. Specific 
size markings (1 colour per size) on the arm and 
inside.

Neopreno ecológico ultraelástica Elaskin X 6,2. 
Cremallera frontal YKK y en diagonal. Cremallera 
tobillera. Refuerzo de poliuretano en los hombros 
y las caderas, y de Supratex 2 en las rodillas. Indi-
caciones específicas de la talla (1 color por talla) 
en el brazo y el interior.

1DIVE 
7mm / 5mm

1DIVE
7mm / 5mm

1DIVE
3mm - Shorty

1DIVE
3mm - Shorty

1DIVE
5mm - Overalls / Petos 

1DIVE
5mm / 3mm

1DIVE
5mm / 3mm

= 1
MAN / HOMBRE

3mm

XS 250 321

S 250 322

M 250 323

L 250 324

XL 250 325

XXL 250 326

= 1
WOMAN / MUJER

3mm

XS 253 321

S 253 322

M 253 323

L 253 324

XL 253 325

XXL 253 326

= 1
MAN / HOMBRE

5mm

XS 256 521

S 256 522

M 256 523

L 256 524

XL 256 525

XXL 256 526

= 1
MAN / HOMBRE

5mm 3mm

XS 250 511 250 311

S 250 512 250 312

M 250 513 250 313

L 250 514 250 314

XL 250 515 250 315

XXL 250 516 250 316

= 1
WOMAN / MUJER

5mm 3mm

XS 253 511 253 311

S 253 512 253 312

M 253 513 253 313

L 253 514 253 314

XL 253 515 253 315

XXL 253 516 253 316

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 250 701 250 501

S 250 702 250 502

M 250 703 250 503

L 250 704 250 504

XL 250 705 250 505

XXL 250 706 250 506

= 1
WOMAN / MUJER

7mm 5mm

XS 253 701 253 501

S 253 702 253 502

M 253 703 253 503

L 253 704 253 504

XL 253 705 253 505

XXL 253 706 253 506
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DIVING - BUCEO
1DIVE - Suits - Masks / Trajes - Máscaras

Stretch neoprene and Flat Lock assembly. Prefor-
med lower back and crotch for for a snug fitting 
wetsuit. Comfort collar without zip. Cut edges.

Neopreno ultraelástico y ensamblado flatlock. 
Cremallera dorsal. Corte anatómico. Preformado 
del arco entre la región lumbar y la entrepierna 
para ceñirse más al cuerpo. Bordes bien definidos.

ATOLL JUNIOR
3mm - Shorty

= 1 JUNIOR

6-8
Years/Años 796 341

8-10
Years/Años 796 342

10-12
Years/Años 796 343

12-14
Years/Años 796 344

14-16
Years/Años 796 345

Diagonal front zip and ankle zips for easy dressing. 
Stitched and glued for a better watertightness. 1 
different colour indication per size for quick iden-
tification. Supratex reinforcements at the knees 
and ink at the shoulders.

Cremallera frontal en diagonal de gran tamaño y 
cremallera en los tobillos para poner y quitar fácil-
mente. Encolado/cosido para limitar las entradas 
de agua. Código de colores por tallas para una 
identificación rápida. Refuerzos de Supratex en 
las rodillas y hombros serigrafiados.

1DIVE JUNIOR
7mm

= 1
JUNIOR

7mm

8-10 
Years/Años 258 711

10-12 
Years/Años 258 712

12-14
Years/Años 258 713

14-16
Years/Años 258 714
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DIVING - BUCEO
1DIVE - Fins - Bags / Aletas - Bolsos

45

Comfortable, durable diving mask designed for diving centres.Hypoallergenic silicone 
skirt. Tempered glass. Rotating buckles on silicone skirt with micrometric adjustment. 
Large field of vision.Volume 165cm3.

Máscara de buceo cómoda y resistente diseñada para los centros de submarinismo. 
Faldón de silicona hipoalergénica. Vidrio templado. Cinchas giratorias en el faldón de 
silicona de ajuste micrométrico. Gran campo de visión. Volumen 165 cm3.

Resistant diving mask for kids. Comfortable hypoallergenic silicone skirt. Wide field of 
vision. Tempered glass. Silicone skirt.

Máscara de buceo infantil resistente. Faldón cómoda de silicona. Gran campo de visión.

1DIVE
Adult / Adulto 1DIVE 

Junior

= 6 1 DIVE - ADULT / ADULTO.

Red / Rojo 151 231

Diving yellow / Amarillo buceo 151 230

Deep blu / Blu profundo 151 232

= 6 1 DIVE - JUNIOR

Diving yellow / Amarillo buceo 151 240

Deep blu / Blu profundo 151 241

= 4 1DIVE FULL FOOT / CALZANTE

36/37 155 540

38/39 155 541

40/41 155 542

42/43 155 543

44/45 155 544

46/47 155 545

= 4 1DIVE ADJUSTABLE / REGULABLE 

XS/S 155 500

M/L 155 501

XL/XXL 155 502

= 1 1DIVE - MESH BAG

S.S. / T.U. 144 831

= 1 1DIVE - URBAN BAG

S.S. / T.U. 144 879

Adjustable bi-material fin in elastomer and technopolymer (blade).  Flexible and powerful 
blade with jets to reduce the negative area and flexible channels for precise guidance. 
Size marker by colour code on the yellow diving mode.

Aleta de buceo regulable de dos materiales: elastómero y tecnopolímero (pala). Pala 
flexible y potente con toberas para reducir la zona negativa y canales flexibles para una 
orientación precisa.

Strong polyester mesh bag with carrying straps that wrap around the bag for added 
strength. U-shaped closure for easy access. Small zipped pocket with flap. Large volume 
(80 litres). 70x40x30 cm.

Bolsa de malla sólida de poliéster con correas de transporte en el contorno de la bolsa 
para una mayor resistencia. Cierre en U para un fácil acceso. Bolsillo con cremallera y 
solapa Gran Volumen: (80 litros). 70x40x30.

Bi-material footwear diving fin made of elastomer and technopolymer (blade). Flexible 
and powerful blades with jets to reduce the negative zone and 4 flexible channels to 
optimise guidance. (640 gr in 42/43).

Aleta de buceo calzante de dos materiales: elastómero y tecnopolímero (pala). Palas 
flexibles y potentes con toberas para reducir la zona negativa y 4 canales flexibles para 
optimizar la orientación. (640 g en 42/43).

1Dive Instructor Bag is designed for dive centre instructor. Protective inner laptop com-
partment. Multiple internal pockets with zip closing. 2 small pockets with self fastener 
closure. Nylon/PVC. 15 litres, 9x32x12 cm

Bolsa de instructor. Bandolera ajustable. Bolsa interior acolchada de protección para 
ordenador portátil. Múltiples compartimentos internos. Nylon/ PVC. 15 litros, 9x32x12 cm.

1DIVE ADJUSTABLE / REGULABLE 
Diving yellow / Amarillo buceo

1DIVE MESH BAG
Black / Negro

1DIVE FULL FOOT / CALZANTE
Diving yellow / Amarillo buceo

1DIVE URBAN BAG
Black / Negro
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DIVING - BUCEO
Lamps - Torches / Lámparas - Linternas

DIVING - BUCEO
Lamps - Torches / Lámparas - Linternas

Ergonomically designed torch with 26° inclination and practical 
under-head power switch for comfort and ease of use. New exter-
nal magnetic charging system, 500-cycle lithium-ion battery and 
pressure relief valve for maximum safety.

Linterna de diseño ergonómico con inclinación de 26° y un in-
terruptor práctico debajo de la cabeza para mayor comodidad 
y facilidad de uso. Nuevo sistema de carga magnética externa, 
batería de iones de litio de 500 ciclos y válvula de alivio de presión 
para máxima seguridad.

PYTHON FLASHLIGHT
1500 LUMENS

ERGONOMIC 

ERGONOMÍA

PRACTICALITY

FUNCIONALIDAD

COMFORT

COMODIDADSAFETY

SEGURIDAD

1

3

2

4

= 1 PYTHON

T.U. AI0390

Designed for the most extreme freedivers, the PURE version turns on by holding down 
the power switch and turns off as soon as it is released. It offers no other options.

Diseñado para los apneístas más extremos, la versión PURE se enciende manteniendo 
pulsado el interruptor y se apaga en el momento en que se suelta. No ofrece ninguna 
otra opción.

COBRA
1500 LUMENS

COBRA PURE
1500 LUMENS

= 1 COBRA PURE

T.U. AI0392

= 1 COBRA

T.U. AI0391

Designed for traditional use, this torch lights up at full power with a single press of the 
power switch and turns off on the second press. Hold the switch for 4 seconds to activate 
a 10 Hz emergency flash.

Diseñada para un uso tradicional, esta linterna se enciende a plena potencia con una 
sola pulsación del interruptor y se apaga a la segunda pulsación. Mantenga pulsado el 
interruptor durante 4 segundos para activar un flash de emergencia de 10 Hz.

4747

WEBSITE

A compact aluminium torch with remarkable light intensity. Ideal for spearfishing and 
diving. It features a power switch with safety lock. This version comes with a case for 
three AAA batteries, but can also be fitted with an 18650 rechargeable battery, increasing 
brightness to 500 lumens.

Una linterna compacta de aluminio con una potencia luminosa extraordinaria. Ideal para la 
pesca submarina y el buceo clásico. Incorpora un interruptor con bloqueo de seguridad.
Esta versión viene con un estuche para tres pilas AAA, pero también puede equiparse 
con una batería recargable 18650, lo que aumenta la luminosidad a 500 lúmenes.

With a simple gesture, you can quickly adjust the light beam in three modes: WIDE 
LIGHT 50°: perfect for night dives. 13° FOCUSED LIGHT: ideal for exploring wrecks and 
ravines. 140° BEAM: by unscrewing and removing the front head, you get an optimum 
beam for video shooting.

Con un simple gesto, puedes ajustar rápidamente el haz luminoso en tres modos: 
LUZ ANCHA 50°: perfecta para las inmersiones nocturnas. LUZ ENFOCADA 13°: ideal 
para explorar pecios y barrancos. HAZ DE 140°: desenroscando y retirando el cabezal 
delantero, se obtiene un haz óptimo para la grabación de vídeo.

With a simple gesture, you can quickly adjust the light beam in three modes: 70° WIDE 
LIGHT: perfect for night dives. FOCUSED LIGHT 27°: ideal for exploring wrecks and 
ravines. 140° BEAM: by unscrewing and removing the front head, you get an optimum 
beam for video shooting.

Con un simple gesto, puede ajustar rápidamente el haz de luz en tres modos: LUZ ANCHA 
70°: perfecta para las inmersiones nocturnas. LUZ ENFOCADA 27°: ideal para explorar 
pecios y barrancos. HAZ DE 140°: desenroscando y retirando el cabezal delantero, se 
obtiene un haz óptimo para la grabación de víde.

Designed to emit an intense, powerful and long-lasting flash. Press the power button a second time 
to activate the FIXED LIGHT mode. With a luminous flux of 300 lumens, it will effectively illuminate 
dives in emergency situation.

Diseñado para emitir un destello intenso, potente y duradero. Pulse el botón de encendido una 
segunda vez para activar el modo LUZ FIJA. Con un flujo luminoso de 300 lúmenes, iluminará 
eficazmente las inmersiones en situaciones de emergencia.

A compact aluminium torch with remarkable light output. Ideal for spearfishing and 
diving. Features a power switch with safety lock. Includes 18650 rechargeable battery, 
battery charger and USB cable.

Una linterna compacta de aluminio con una potencia luminosa extraordinaria. Ideal 
para la pesca submarina y el buceo clásico. Incorpora un interruptor con bloqueo de 
seguridad. Incluye batería recargable 18650, cargador de batería y cable USB.

X-HUNT 
500 LUMENS

BELLATRIX
UP - 1300 LUMENS

PULSAR STROBO & LIGHT
300 LUMENS

X-HUNT 
RECHARGEABLE - 920 LUMENS

BELLATRIX
SUPER - 2200 LUMENS

= 1 X-HUNT

T.U. AI0386

= 1 BELLATRIXW

T.U. AI0394

= 1 PULSAR PULSAR CALOTTA GIALLA

T.U. AI0380 AI0380Y

= 1 SUPER BELLATRIX

T.U. AI0395

= 1 X-HUNT RECHARGEABLE

T.U. AI0387CHARACTERISTICS 
CARACTERÍSTICAS
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SNORKELING - SNORKELING
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50
SNORKELING - SNORKELING
Suits / Trajes

Ultra-stretch neoprene and Flat Lock assembly.  
Back zip. Anatomical cut.Preformed lower back 
and crotch for for a snug fitting wetsuit. Comfort 
collar without zip. Cut edges.

Neopreno ultraelástico y ensamblado flatlock. 
Cremallera dorsal. Corte anatómico. Preformado 
de los brazos y de las piernas, y del arco entre la 
región lumbar y la entrepierna, para ceñirse más 
al cuerpo. Bordes bien definidos.

Ultra-stretch neoprene and Flat Lock assembly. 
Back zip. Anatomical cut. Preformed lower back 
and crotch for for a snug fitting wetsuit. Comfort 
collar without zip. Cut edges.

Neopreno ultraelástico y ensamblado flatlock. 
Cremallera dorsal. Corte anatómico. Prefor-
mado del arco entre la región lumbar y la en-
trepierna para ceñirse más al cuerpo. Bordes 
bien definidos.

Ultra-stretch neoprene and Flat Lock assembly. 
Preformed lower back and crotch for for a snug 
fitting wetsuit. Comfort collar without zip. Cut 
edges.

Neopreno ultraelástico y ensamblado flatlock. 
Cremallera dorsal. Corte anatómico. Preformado 
del arco entre la región lumbar y la entrepierna 
para ceñirse más al cuerpo. Bordes bien defi-
nidos.

Ultra-stretch neoprene and Flat Lock assembly. 
Preformed lower back and crotch for for a snug 
fitting wetsuit. Comfort collar without zip. Cut 
edges.

Neopreno ultraelástico y ensamblado flatlock. 
Cremallera dorsal. Corte anatómico. Preformado 
de los brazos y de las piernas, y del arco entre la 
región lumbar y la entrepierna, para ceñirse más 
al cuerpo. Bordes bien definidos.

ATOLL SEAWEED
2mm - Back zip / 
Cremallera dorsal

ATOLL SEAWEED
Shorty 2mm - Back zip / 
Cremallera dorsal

ATOLL SEAWEED
Shorty 2mm - Back zip / 
Cremallera dorsal

ATOLL SEAWEED
2mm - Back zip / 
Cremallera dorsal

= 1 MAN / HOMBRE

XS 789 201

S 789 202

M 789 203

L 789 204

XL 789 205

XXL 789 206

XXXL 789 207

= 1 WOMAN / MUJER

XS 792 201

S 792 202

M 792 203

L 792 204

XL 792 205

XXL 792 206

= 1 MAN / HOMBRE

XS 789 241

S 789 242

M 789 243

L 789 244

XL 789 245

XXL 789 246

XXXL 789 247

= 1 WOMAN / MUJER

XS 792 241

S 792 242

M 792 243

L 792 244

XL 792 245

XXL 792 246

XXXL 792 247

51
SNORKELING - SNORKELING
Suits / Trajes

Jacket with bust made in 2mm neoprene and 
hood in elastane with UPF 50+ UV protection. 
Great freedom of movement when swimming. 
Exclusive pattern designed in France.

Chaqueta de cremallera con pecho de neopreno 
de 2 mm y mangas de elastán con protección 
UV UPF 50+. Cuello confort sin cremallera. Gran 
libertad de movimientos en el nado. Patronaje 
exclusivo diseñado en Francia.

Stretch neoprene and Flat Lock assembly. 
Preformed lower back and crotch for for a snug 
fitting wetsuit. Comfort collar without zip. Cut 
edges.

Neopreno ultraelástico y ensamblado flatlock. 
Cremallera dorsal. Corte anatómico. Prefor-
mado del arco entre la región lumbar y la en-
trepierna para ceñirse más al cuerpo. Bordes 
bien definidos.

Jacket with bust made in 2mm neoprene and 
hood in elastane with UPF 50+ UV protection. 
Great freedom of movement when swimming. 
Exclusive pattern designed in France.

Chaqueta de cremallera con pecho de neopreno 
de 2 mm y mangas de elastán con protección 
UV UPF 50+. Cuello confort sin cremallera. Gran 
libertad de movimientos en el nado. Patronaje 
exclusivo diseñado en Francia.

ATOLL SEAWEED
2mm - Zipped jacket / 
Chaqueta de cremallera

ATOLL 
SEAWEED JUNIOR 
Shorty 2mm Back zip / 
Cremallera dorsal

ATOLL SEAWEED
2mm - Zipped jacket / 
Chaqueta de cremallera

= 1 MAN / HOMBRE

XS 794 151

S 794 152

M 794 153

L 794 154

XL 794 155

XXL 794 156

= 1 JUNIOR

6-8 Years/Años 796 341

8-10 Years/
Años

796 342

10-12 Years/
Años

796 343

12-14 Years/
Años

796 344

14-16 Years/
Años

796 345

= 1 WOMAN / MUJER

XS 795 151

S 795 152

M 795 153

L 795 154

XL 795 155

XXL 795 156

NEW

NEW
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52
SNORKELING - SNORKELING
Suits / Trajes

Hooded jacket with bust in 2mm neoprene, sleeves and 
hood in elastane with UPF 50+ UV protection. Great 
freedom of movement when swimming. Exclusive pattern 
designed in France.

Chaqueta con cremallera con pecho de neopreno de 
2 mm y mangas de elastán con protección UV UPF 50+. 
Cuello confort sin cremallera. Gran libertad de movimien-
tos en el nado. Patronaje exclusivo diseñado en Francia.

JACKET -
CHAQUETA 
DEEP BLUE / AZUL PROFUNDO
Hooded jacket / Chaqueta 
con capucha

JACKET - 
CHAQUETA 
NEON PINK / ROSA FLUOR
Hooded jacket / Chaqueta 
con capucha

= 1 MAN / HOMBRE

S 791 112

M 791 113

L 791 114

XL 791 115

Hooded jacket with bust in 2mm neoprene, sleeves and 
hood in elastane with UPF 50+ UV protection. Great 
freedom of movement when swimming. Exclusive pattern 
designed in France.

Chaqueta con cremallera con pecho de neopreno de 
2 mm y mangas de elastán con protección UV UPF 50+. 
Cuello confort sin cremallera. Gran libertad de movimien-
tos en el nado. Patronaje exclusivo diseñado en Francia.

Bermuda shorts in 2mm neoprene with elastane waist-
band (UV protection UPF 50+) for freedom of movement. 
PU reinforcement on seat. Neoprene pocket with drainage 
vent. Exclusive pattern designed in France.

Bermuda de neopreno de 2 mm con cinturón de elastán 
(protección UV UPF 50+) para disponer de libertad de 
movimientos. Refuerzos de poliuretano en nalgas. Bolsillo 
de neopreno con orificio de drenaje. Patronaje exclusivo 
diseñado en Francia.

Bermuda shorts in 2mm neoprene with elastane waist-
band (UV protection UPF 50+) for freedom of movement. 
PU reinforcement on seat. Neoprene pocket with drainage 
vent. Exclusive pattern designed in France.

Bermuda de neopreno de 2 mm con cinturón de elastán 
(protección UV UPF 50+) para disponer de libertad de 
movimientos. Refuerzos de poliuretano en nalgas. Bolsillo 
de neopreno con orificio de drenaje. Patronaje exclusivo 
diseñado en Francia.

BERMUDA
SEAWEED
Boardshort

BERMUDA
SEAWEED
Boardshort

= 1 WOMAN / MUJER

S 793 122

M 793 123

L 793 124

XL 793 125

= 1 MAN / HOMBRE

XS 794 131

S 794 132

M 794 133

L 794 134

XL 794 135

XXL 794 136

= 1 WOMAN / MUJER

XS 795 131

S 795 132

M 795 133

L 795 134

XL 795 135

XXL 795 136

5353
SNORKELING - SNORKELING
Suits / Trajes

Short sleeves. Exclusive Beuchat’s cut with zipper at neck 
for easier dressing and greater comfort. 15% more elastic 
than standard material. UPF 50+ UV protection.

Rashguard de manga corta. Patronaje exclusivo de Beu-
chat con cremallera de confort en el cuello para ponér-
selo y quitárselo más fácilmente. Material (Un 15% más 
elástico que un material estándar). Cuello alto sin costura 
en la nuca. Protección UV UPF 50+.

Short sleeves. Exclusive Beuchat’s cut with zipper at neck 
for easier dressing and greater comfort. 15% more elastic 
than standard material. UPF 50+ UV protection.

Rashguard de manga corta. Patronaje exclusivo de Beu-
chat con cremallera de confort en el cuello para ponér-
selo y quitárselo más fácilmente. Material (Un 15% más 
elástico que un material estándar). Cuello alto sin costura 
en la nuca. Protección UV UPF 50+.

Long sleeves. Exclusive Beuchat’s cut with zipper at neck 
for easier dressing and greater comfort. 15% more elastic 
than standard material. UPF 50+ UV protection.

Rashguard de manga larga. Patronaje exclusivo de Beu-
chat con cremallera de confort en el cuello para ponérs-
elo y quitárselo más fácilmente. Material (Un 15% más 
elástico que un material estándar). Cuello alto sin costura 
en la nuca. Protección UV UPF 50+.

Long sleeves. Exclusive Beuchat’s cut with zipper at neck 
for easier dressing and greater comfort. 15% more elastic 
than standard material. UPF 50+ UV protection.

Rashguard de manga larga. Patronaje exclusivo de Beu-
chat con cremallera de confort en el cuello para ponérs-
elo y quitárselo más fácilmente. Material (Un 15% más 
elástico que un material estándar). Cuello alto sin costura 
en la nuca. Protección UV UPF 50+.

Long sleeves. Exclusive Beuchat’s cut with zipper at neck 
for easier dressing and greater comfort. 15% more elastic 
than standard material. UPF 50+ UV protection.

Rashguard de manga larga. Patronaje exclusivo de Beu-
chat con cremallera de confort en el cuello para ponér-
selo y quitárselo más fácilmente. Material (Un 15% más 
elástico que un material estándar). Cuello alto sin costura 
en la nuca. Protección UV UPF 50+.

ATOLL 
SEAWEED
Rashguard short sleeves / 
Rashguard manga corta

ATOLL 
SEAWEED
Rashguard short sleeves / 
Rashguard manga corta

ATOLL 
SEAWEED
Rashguard long sleeves / 
Rashguard manga larga

ATOLL 
SEAWEED
Rashguard long sleeves / 
Rashguard manga larga

ATOLL 
SEAWEED
Rashguard long sleeves / 
Rashguard manga larga

= 1 MAN / HOMBRE

XS 452 111

S 452 112

M 452 113

L 452 114

XL 452 115

XXL 452 116

= 1 WOMAN / MUJER

XS 453 111

S 453 112

M 453 113

L 453 114

XL 453 115

XXL 453 116

= 1 MAN / HOMBRE

XS 452 121

S 452 122

M 452 123

L 452 124

XL 452 125

XXL 452 126

= 1 WOMAN / MUJER

XS 453 121

S 453 122

M 453 123

L 453 124

XL 453 125

XXL 453 126

= 1 JUNIOR

6-8 
Years/Años

454 110

8-10 
Years/Años

454 111

10-12 
Years/Años

454 112

12-14 
Years/Años

454 113

NEW

NEW

NEWNEW

NEW

NEW
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5454
SNORKELING - SNORKELING
Neoprene accessories / Accesorios de neopreno

A loop at the heel makes these shoes especially easy to slip on. Elasticated to fit at 
the ankle. Mesh sides to evacuate water from the shoe. Inner sole can be removed for 
faster drying.

Escarpines bajos para esnórquel de neopreno y material elástico. Suela y talón de neo-
preno de 1,5 mm para un mayor confort en la palma. Corte anatómico. Ensamblado con 
costura flatlock más extensible.

Special low-cut snorkelling socks made in neoprene and elastane with UPF 50+ UV 
protection material. Sole and heel in 1.5mm neoprene for better comfort in the fin. Ana-
tomical cut. Flatlock stitching for greater stretch.

Escarpines bajos para Snorkeling de neopreno y material elástico, elastano con pro-
tección UPF 50+ UV. Suela y talón de neopreno de 1,5 mm para un mayor confort en la 
palma. Corte anatómico. Ensamblado con costura flatlock más extensible.

= 1 AQUASHOES

29/30 143 420

31/32 143 421

33/34 143 422

35 143 423

36 143 424

37 143 425

38 143 426

39 143 427

40 143 428

41 143 429

42 143 430

43 143 431

44 143 432

45 143 433

46 143 434

= 1 RASHNEO

XS 400 281

S 400 282

M 400 283

L 400 284

XL 400 285

XXL 400 286

AQUASHOES
Deep blue / Azul profundo

RASHNEO
Night blue / Azul noche

MULTISPORTS SECTION

FINS
ALETAS

SNORKELS
TUBOS

MASKS
MÁSCARAS

BUOYS
BOYAS

5555
SNORKELING - SNORKELING
Accessories / Accesorios

RESTUBE
SNORKELING - 50N

ROUND BUOY
BOYA REDONDA
One bag / Revestimiento simple

2 CARTRIDGES
2 CARTUCHOS
10,9 grams / 10,9 gramos

SOLAR SHOWER
DUCHA SOLAR

FOCUS
BUOY / BOYA

Safety buoy and buoyancy aid. Packed in a small pouch 
(15x8x3cm) that is attached at the hip by a strap and inflates 
on activation of a pull-tab to release the CO2 contained 
in a replaceable cartridge (10.9 grams). 50N of buoyancy.

Boya de seguridad y ayuda a la flotación, colocada en su 
bolsa (15 x 8 x 3 cm), que se sujeta a la altura de las caderas 
mediante una correa y se infla tirando de un gatillo. Esto 
libera el CO2 del cartucho (10,9 g) reemplazable. 50 N de 
flotabilidad.

Single celled version. Comes with a flag and a halyard.

Boya con revestimiento simple. Bandera y driza incluidas.

Set of 2 compressed air cartridges for Beuchat Restube 
Snorkeling.

Lote de 2 cartuchos de aire comprimido para Beuchat Res-
tube Snorkeling.

12 litres pressurised solar shower unit with integrated spray 
head for a warm shower after diving activity. Hand shower 
with 2m hose. Carry handle. Integrated manual pump. Purge. 
Easy to carry.

Ducha solar presurizada con un volumen de 12 l y teleducha 
integrada. Teleducha con 2 m de tubo, asa de transporte, 
bomba manual integrada, purga. Fácil de transportar.

Free immersion workshop. Six grips located around the buoy 
offer freedivers support. Red colour offers excellent visibility. 
Stowage inside the buoy for up to 40 m of 2 mm diameter 
line or for water bottles, nose-clips... (Line not provided).

Taller de apnea de descenso. Color rojo para mayor visibili-
dad. Espacio para almacenar un cabo (hasta 40 m de cabo 
de 12 mm de diámetro) o botellas de agua, pinza de nariz o 
cámara. Bandera Alfa (botella no incluida).

= 1 RESTUBE - SNORKELING - 50N

S.S. / T.U. 142 870

= 1 ROUND BUOY / BOYA REDONDA

S.S. / T.U. 142 804

= 1 2 CARTRIDGES / 2 CARTUCHOS

S.S. / T.U. 142 872

= 1 SOLAR SHOWER / DUCHA SOLAR

S.S. / T.U. 142 810

= 1 FOCUS- BUOY / BOYA

S.S. / T.U. 142 860

ON PAGE 106, YOU'LL FIND ALL OUR PRODUCTS IN THE

PÁGINA 106, ENCUENTRE TODOS NUESTROS PRODUCTOS EN LA SECCIÓN MULTI DEPORTES
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SNORKELING UNIVERSE
Universo snorkeling 

//

//

//
//

SUITS & TOPS
TRAJES Y TOPS

MASKS & SNORKELS
MÁSCARAS Y TUBOS

NEOPRENE ACCESSORIES
ACCESORIOS DE NEOPRENO

SETS
KIT

BAGS & ACCESSORIES
BOLSOS Y ACCESORIOS

FINS
ALETAS

//

//
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FREEDIVING - APNEA
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6060
FREEDIVING - APNEA
Suits / Trajes

Eco-Friendly neoprene. Stitched and glued as-
sembly. Ultra-stretch neoprene on chest to fa-
cilitate air intake. Smooth neoprene exterior for 
a high quality of glide. Anatomical cut for ease 
of movement. Back zip. Closing Comfort Collar.

Neopreno ecológico Ensamblado encolado / 
cosido. Neopreno ultraelástico en el pecho para 
facilitar la toma de aire. Exterior de neopreno liso 
para la hidrodinámica. Corte anatómico para una 
libertad total de movimientos. Cremallera dorsal. 
Cuello confort 3C.

Eco-Friendly neoprene. Stitched and glued as-
sembly. Ultra-stretch neoprene on chest to fa-
cilitate air intake. Smooth neoprene exterior for 
a high quality of glide. Anatomical cut for ease 
of movement. Back zip. Closing Comfort Collar.

Neopreno ecológico Ensamblado encolado/ 
cosido. Neopreno ultraelástico en el pecho para 
facilitar la toma de aire. Exterior de neopreno liso 
para la hidrodinámica. Corte anatómico para una 
libertad total de movimientos. Cremallera dorsal. 
Cuello confort 3C.

ZENTO
2mm 

ZENTO
2mm 

= 1
MAN / HOMBRE

2mm

XXS 519 400

XS 519 401

S 519 402

M 519 403

L 519 404

XL 519 405

XLL 519 406

= 1
WOMAN / MUJER

2mm

XXS 520 300

XS 520 301

S 520 302

M 520 303

L 520 304

XL 520 305

XLL 520 306

MULTISPORTS SECTION

6161

RESTUBE
FREEDIVING - 75N

Safety buoy and buoyancy aid. Packed in a small pouch 
(15x8x3cm) that is attached at the hip by a strap and 
inflates on activation of a pull-tab to release the CO2 
contained in a replaceable cartridge (16 grams). 70N of 
buoyancy.

Boya de seguridad y ayuda a la flotación, colocada en 
su bolsa (15 x 8 x 3 cm), que se sujeta a la altura de las 
caderas mediante una correa y se infla tirando de un ga-
tillo. Esto libera el CO2 del cartucho (16 g) reemplazable. 
75 N de flotabilidad.

= 1 RESTUBE - FREEDIVING - 75N

S.S. / T.U. 142 871

FREEDIVING - APNEA
Accessories / Accesorios

2 CARTRIDGES
2 CARTUCHOS
16 grams / 16 gramos

Set of 2 compressed air cartridges for Beuchat Restube 
Freediving.

Lote de 2 cartuchos de aire comprimido para Beuchat 
Restube Apnea.

= 1 2 CARTRIDGES / 2 CARTUCHOS

S.S. / T.U. 142 873

ON PAGE 106, YOU'LL FIND ALL OUR PRODUCTS IN THE

PÁGINA 106, ENCUENTRE TODOS NUESTROS PRODUCTOS EN LA SECCIÓN MULTI DEPORTES

     More on beuchat-diving.com / Más información en beuchat-diving.com

FINS
ALETAS

ACCESSORIES
ACCESORIOS

MASKS & SNORKELS
MÁSCARAS Y TUBOS

BUOYS
BOYAS

ROUND BUOY
BOYA REDONDA
One bag / Revestimiento simple

SOLAR SHOWER
DUCHA SOLAR

FOCUS
BUOY / BOYA

Single celled version. Comes with a flag and a halyard.

Boya con revestimiento simple. Bandera y driza incluidas.

12 litres pressurised solar shower unit with integrated 
spray head for a warm shower after diving activity. Hand 
shower with 2m hose. Carry handle. Integrated manual 
pump. Purge. Easy to carry.

Ducha solar presurizada con un volumen de 12 l y tele-
ducha integrada. Teleducha con 2 m de tubo, asa de 
transporte, bomba manual integrada, purga. Fácil de 
transportar.

Free immersion workshop. Six grips located around the buoy 
offer freedivers support. Red colour offers excellent visibility. 
Stowage inside the buoy for up to 40 m of 2 mm diameter 
line or for water bottles, nose-clips... (Line not provided).

Taller de apnea de descenso. Color rojo para mayor visibili-
dad. Espacio para almacenar un cabo (hasta 40 m de cabo 
de 12 mm de diámetro) o botellas de agua, pinza de nariz o 
cámara. Bandera Alfa (botella no incluida).

= 1 ROUND BUOY / BOYA REDONDA

S.S. / T.U. 142 804

= 1 SOLAR SHOWER / DUCHA SOLAR

S.S. / T.U. 142 810

= 1 FOCUS- BUOY / BOYA

S.S. / T.U. 142 860
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//

//
//

MASKS
MÁSCARAS

SNORKELS
TUBOS

ACCESSORIES
ACCESSORIOS

BUOYS
BOYAS

BAGS
BOLSOS

FINS
ALETAS

//

//

FREEDIVING UNIVERSE
Universo apnea 
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Exclusive Beuchat innovation that offers a 
simple, effective, hygienic and invisible solution 
for urinating without leaving your wetsuit. What's 
more, the Braca Concept is totally waterproof.

Innovación exclusiva de Beuchat que ofrece 
una solución sencilla, eficaz, higiénica e invisi-
ble para orinar sin quitarse el traje. Además, el 
Braca Concept es totalmente estanco.

Beuchat Elaskin X neoprene is the result of 
Beuchat’s rich experience as the originator of 
the underwater wetsuit more than 60 years ago. 
Elaskin X combines high performance, smart 
buoyancy, great softness and excellent thermal 
protection.

El neopreno Beuchat Elaskin X es fruto de la 
experiencia única de Beuchat, inventor de 
trajes para deportes submarinos desde hace 
más de 60 años. El Elaskin X garantiza un 
excelente nivel de rendimiento, flotabilidad, 
flexibilidad y protección térmica.

The exclusive Beuchat innovation makes it easy 
to convert a pair of pants from top to bottom 
without alteration, with an anti-filochage 
device and reinforcement patches.

La innovación exclusiva de Beuchat facilita la 
conversión de un pantalón alto en un pantalón 
bajo sin alteraciones, con un dispositivo 
antifricción y parches de refuerzo.

Supratex is a very resistant and flexible material, 
perfect for reinforcement areas. Supratex 2 is 
10% more flexible than Supratex and just as 
resistant.

El Supratex es un material muy resistente 
y flexible, ideal para las zonas de refuerzo. 
El Supratex 2 es un 10 % más flexible que el 
Supratex, pero igual de resistente.

Selected natural color camouflage that only 
becomes visible in the water to conceal the 
presence of the spear fisher.

Camuflaje, de colores naturales especialmente 
seleccionados, que aparece solo bajo el agua 
para mimetizar mejor al pescador submarino.

It gives an anatomical and morphological shape 
to our clothes, so they are closer to the body 
in order to limit water pockets while increasing 
your level of ease.

Aporta una forma anatómica y morfológica 
a las prendas, que se ciñen mejor al cuerpo 
para limitar las Bolsos de agua y facilitar el 
movimiento.

Unique 3D camouflage comprised of actual 
photographs assembled in 3D using trigono-
metric calculation software with a softened 
background effect, providing depth of field to 
enhance the effectiveness of the camouflage.

Camuflaje 3D innovador y único creado a par-
tir de la reconstrucción en 3D de fotografías 
reales de un fondo submarino ensambladas 
por un software de cálculo trigonométrico, 
con un efecto de profundidad de campo para 
lograr un camuflaje aún más eficaz.

The Spot marking provides added safety by 
making you more visible in your underwater 
environment to your partner, the boats and 
other users.

La Spot Zone ofrece más seguridad al hacer 
más visible al usuario en su entorno submarino 
para compañeros, embarcaciones y otros 
deportistas.

Made from limestone and recycled rubber. 
Also, the manufacturing process is designed 
to produce a smaller carbon footprint, redu-
cing CO2 emmissions per suit by fully 24%.

Fabricado a base de piedra caliza y caucho 
usado. Además, su proceso de fabricación 
está diseñado para reducir la huella ecológica, 
con un 24 % menos de emisiones de CO2 por 
traje.

Knitted fabric using polyester thread manufac-
tured from recycled plastic bottles This process 
reduces consumption of both water and mate-
rial. It takes just 45 recycled plastic bottles to 
produce enough material for a suit.

Tejido elaborado con hilo de poliéster producido 
a partir de botellas de plástico recicladas. Este 
proceso reduce el consumo de agua y material 
utilizado. Se utilizan 45  botellas de plástico 
recicladas para producir el tejido de un traje.

NEOPRENO ECOLÓGICO

PREFORMADO

TEJIDO CON POLIÉSTER RECICLADO

BRACA CONCEPT

ELASKIN X

PRECUT SYSTEM

SUPRATEX 2

MAGIC CAMO

PREFORMED

TRIGOCAMO WIDE

SPOT ZONE 

ECO-FRIENDLY NEOPRENE RECYCLED POLYESTER MATERIAL

AES (AIR ESCAPE SYSTEM)ANTI-SQUEEZE SYSTEM

The Anti-Squeeze System mitigates the suction 
effect in the ears and simplifies pressure 
equalisation during dives.

El Anti-Squeeze System evita el efecto vento-
sa en los oídos para facilitar la compensación 
durante las apneas.

DOPE DYED

This technology adds the colorant directly to the 
polymer granules before spinning, delivering 
deep, uniform color. It reduces water and energy 
consumption, while ensuring long-lasting color.

Esta tecnología añade el colorante directamente 
a los gránulos de polímero antes de la hilatura, 
proporcionando un color intenso y uniforme. 
Reduce el consumo de agua y energía, al tiempo 
que garantiza un color duradero.
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 INNOVATIONS
INNOVACIÓNES
Technologies / Tecnologías

Innovation is a founding value of the Beuchat brand. Its creator, Georges 
Beuchat, was a tireless inventor who made his eponymous brand into a pioneer 
of underwater activities with two major innovations: the underwater speargun 
in 1947 and more importantly the isothermal wetsuit in 1953.This second 
invention represents a true revolution which allowed for huge growth in all of 
the underwater activities and lay the basis that have made Beuchat the current 
benchmark reference in thermal protection.

Innovation for Beuchat is second to the nature with a main goal, the best 
user brand experience. It’s achieved by increased comfort, performance and 
resistance.

La innovación es uno de los valores fundacionales de la marca Beuchat. Georges 
Beuchat, su creador, fue un infatigable inventor que convirtió a Beuchat en una 
marca pionera en las actividades subacuáticas, con dos importantes inventos: 
el fusil de pesca submarina en 1947 y, sobre todo, el traje de buceo isotérmico 
en 1953. Este segundo invento supuso una verdadera revolución que permitió 
el desarrollo de todo un conjunto de actividades subacuáticas y sentó las 
bases de la actual reputación de Beuchat como referencia absoluta de la 
protección térmica.

La innovación está en los genes de Beuchat, cuyo objetivo fundamental 
consiste en enriquecer la experiencia del practicante, a través de la mejora 
del confort, las prestaciones y la resistencia de su equipo.

INNOVATE AT BEUCHAT / BEUCHAT INNOVA
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Suits / Trajes

Eco-Friendly ultra stretch neoprene Elaskin X10. 
Open cell inner/smooth outer : comfort, wind pro-
tection, quick drying. Anatomical and pre-shaped 
cut. Edged finishes with smooth neoprene. Jersey 
crotch-panel. Incorporated stress pad on the bust.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X10. In-
terior sin forro y exterior liso: confort, protección 
contra el viento y secado rápido. X-Ray Camo. 
Corte anatómico preformado. Bordes forrados 
de neopreno liso, subcutal de jersey. Refuerzo 
para carga.

Eco-Friendly ultra stretch neoprene Elaskin X8.6 
open cell inner/outer jersey. High-end anatom-
ical and pre-shaped cut. Edged finishes with 
smooth neoprene. Camouflage in black tones 
based on the Trigocamo Wide. Reinforcements 
in Supratex 2.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X8.6 
con interior sin forro/exterior de jersey. Corte 
anatómico preformado y acabados con bordes 
forrados de neopreno liso de gama alta. Camuflaje 
en tonos negros sobre la base del Trigocamo Wide 
Refuerzos de Supratex 2.

Eco-Friendly ultra stretch neoprene Elaskin X10. 
Open cell inner/smooth outer : comfort, wind pro-
tection, quick drying. High-end anatomical and 
pre-shaped cut. Edged finishes with smooth neo-
prene. Jersey crotch-panel. Supratex 2 on knees.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X10. In-
terior sin forro y exterior liso: confort, protección 
contra el viento y secado rápido. Corte anatómico 
preformado. Bordes forrados de neopreno liso, 
entrepierna de jersey. Refuerzos de Supratex 2 
en las rodillas.

Eco-Friendly ultra stretch neoprene Elaskin X8.6 
open cell inner/outer jersey. Pro Pant with PreCut 
System. High-end anatomical and pre-shaped 
cut. Edged finishes with smooth neoprene. Re-
inforcements in Supratex 2.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X8.6 
con interior sin forro/exterior de jersey. Pantalon 
con tirantes con PreCut System. Corte anatómico 
preformado y acabados con bordes forrados de 
neopreno liso de gama alta. Refuerzos de Su-
pratex 2.

ELITE
7mm / 5mm - Jacket / Chaqueta

TRIGOBLACK
7mm / 5mm - Jacket / Chaqueta

ELITE
7/5mm - Low pants / Long John 

TRIGOBLACK
7mm / 5mm - Pro pant / P. con tirantes

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 614 711 614 511

S 614 712 614 512

M 614 713 614 513

L 614 714 614 514

XL 614 715 614 515

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 614 721 614 521

S 614 722 614 522

M 614 723 614 523

L 614 724 614 524

XL 614 725 614 525

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 616 711 616 511

S 616 712 616 512

M 616 713 616 513

L 616 714 616 514

XL 616 715 616 515

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 616 721 616 521

S 616 722 616 522

M 616 723 616 523

L 616 724 616 524

XL 616 725 616 525

Eco-Friendly ultra stretch neoprene Elaskin X8.6 
open cell inner/outer jersey. High-end anatomical 
and pre-shaped cut. Edged finishes with smooth 
neoprene. Red camouflage from the fusion of 
Trigocamo Wide. Reinforcements in Supratex 2.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X8.6 
con interior sin forro/exterior de jersey. Corte 
anatómico preformado y acabados con bordes 
forrados de neopreno liso de gama alta. Camuflaje 
rojo de la fusión del Trigocamo Wide y una trama 
negra. Refuerzos de Supratex 2.

Eco-Friendly ultra stretch neoprene Elaskin X8.6 
open cell inner/outer jersey. Pro Pant with PreCut 
System. High-end anatomical and pre-shaped 
cut. Edged finishes with smooth neoprene. Re-
inforcements in Supratex 2.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X8.6 
con interior sin forro/exterior de jersey. Pantalon 
con tirantes con PreCut System. Corte anatómico 
preformado y acabados con bordes forrados de 
neopreno liso de gama alta. Refuerzos de Su-
pratex 2.

REDROCK
7mm / 5mm - Jacket / Chaqueta

REDROCK
7mm / 5mm - Pro pant / P. con tirantes

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 615 711 615 511

S 615 712 615 512

M 615 713 615 513

L 615 714 615 514

XL 615 715 615 515

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 615 721 615 521

S 615 722 615 522

M 615 723 615 523

L 615 724 615 524

XL 615 725 615 525
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Magic Camo camouflage. Eco-Friendly ultra 
stretch neoprene Elaskin X8.8 open cell inner/
outer jersey. Long John with PreCut System. High-
end anatomical and pre-shaped cut. 360° face 
seal. Reinforcements in Supratex 2. 6mm hood. 
Anti-squeeze system

Camuflaje Magic Camo. Neopreno ecológico 
ultraelástico Elaskin X8.8 con interior sin forro/
exterior de jersey. Corte anatómico preforma-
do de gama alta. Manguito para la cara de 360°. 
Refuerzos de Supratex 2. Capucha más fina, de 
6 mm, con Anti-Squeeze System

Magic Camo camouflage. Eco-Friendly ultra 
stretch neoprene Elaskin X8.8 open cell inner/
outer jersey. Pro Pant with PreCut System. Bust is 
slimmed down(-2mm). High-end anatomical and 
pre-shaped cut. Braca Concept. Reinforcements 
in Supratex 2.

Camuflaje Magic Camo. Neopreno ecológico 
ultraelástico Elaskin X8.8 con interior sin forro/
exterior de jersey. Pantalon con tirantes con Pre-
Cut System y pecho más delgado(-2mm). Corte 
anatómico preformado de gama alta. Braca Con-
cept. Refuerzos de Supratex 2.

ESPADON 
PRESTIGE
7mm / 5mm - Jacket / Chaqueta

ESPADON 
PRESTIGE
7mm / 5mm - Pro pant / P. con tirantes

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 602 711 602 511

S 602 712 602 512

M 602 713 602 513

L 602 714 602 514

XL 602 715 602 515

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm

XS 602 721 602 521

S 602 722 602 522

M 602 723 602 523

L 602 724 602 524

XL 602 725 602 525
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Eco-Friendly neoprene stretch Elaskin X8.2 (X8.6 at the 
shoulders, back and hood for easier on and off, breathing and 
freedom of movement). Dope-dyed, eco-friendly colouring. 
Open cell interior/jersey exterior. Camouflage on strategic 
locations. PU padded and patch reinforcements PU elbow 
reinforcements.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X 8.2 (X8.6 en los 
hombros, la espalda y la capucha para facilitar la operación 
de poner y quitar, la respiración y la movilidad). Tinte más 
ecológico dope dyed. Interior sin forro/exterior de jersey. 
Camuflaje en zonas estratégicas. Refuerzo para carga 
acolchado y parche de poliuretano. Refuerzos de poliuretano 
en los codos.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X8.2. Dope-dyed, 
eco-friendly colouring. Open cell interior/jersey exterior. 
Thinner bust (-2 mm) on the 5 mm and 7 mm for easier on 
and off. Camouflage on the bottom of the legs and calves. 
Supratex 2 knee reinforcements. PreCut System.

Neopreno ecológico ultraelástico Elaskin X8.2. Tinte más eco-
lógico dope dyed. Interior sin forro/exterior de jersey. Pecho 
más delgado (-2 mm) en 5 y 7 mm para mayor comodidad. 
Camuflaje en la parte inferior de las piernas y las pantorrillas. 
Refuerzos de Supratex 2 en las rodillas. PreCut System.

ATLANT
7mm / 5mm / 3mm - Jacket / Chaqueta

ATLANT
7mm / 5mm / 3mm - Pro pant / 
Pantalon con tirantes

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm 3mm

XS 621 721 621 521 621 321

S 621 722 621 522 608 322

M 621 723 621 523 608 323

L 621 724 621 524 608 324

XL 621 725 621 525 608 325

= 1
MAN / HOMBRE

7mm 5mm 3mm

XS 621 711 621 511 621 311

S 621 712 621 512 621 312

M 621 713 621 513 621 313

L 621 714 621 514 621 314

XL 621 715 621 515 621 315

7171

NEW

NEW

SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Suits / Trajes 
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Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X8.2 open 
cell inner/outer jersey. Women’s pre-shaped ana-
tomical cut. 1-button fastening beaver tail for more 
comfort. 360° face seal. PU reinforcement on elbow 
and chest. Lower reinforced with edged finish.

Neopreno ecológico elástico Elaskin X8.2 con inte-
rior sin forro/exterior de jersey. Corte anatómico y 
preformado para las mujeres. Subcutal con un solo 
clip para mayor comodidad. Manguito para la cara 
de 360°. Refuerzos de poliuretano para carga y en 
los codos. Parte inferior de la chaqueta rematado.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X8.2 open 
cell inner/outer jersey. Pro Pant with PreCut System. 
Women’s pre-shaped anatomical cut. Cutaway long 
john with velcro fastener fastening on the straps 
to simplify dressing. PU reinforcement on knees.

Neopreno ecológico elástico Elaskin X8.2 con inte-
rior sin forro/exterior de jersey. Corte anatómico y 
preformado para las mujeres. pantalon con tirantes 
con Precut System y apertura hasta el ombligo con 
velcro en un tirante para ponérselo y quitárselo más 
fácilmente. Refuerzos de poliuretano en las rodillas.

ATHENA
7mm / 5mm - Jacket / Chaqueta

ATHENA
7mm / 5mm - Pro pant / P. con tirantes

= 1
WOMAN / MUJER

7mm 5mm

XS 612 711 612 511

S 612 712 612 512

M 612 713 612 513

L 612 714 612 514

XL 612 715 612 515

= 1
WOMAN / MUJER

7mm 5mm

XS 612 721 612 521

S 612 722 612 522

M 612 723 612 523

L 612 724 612 524

XL 612 725 612 525
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Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X8.2 open 
cell inner/outer jersey. Pre-shaped anatomical cut. 
Striped PU loading reinforcement for more flexi-
bility. Finishes : hood and wrist with slidec edges, 
lower reinforced with edged finish.

Neopreno ecológico elástico Elaskin X8.2 con in-
terior sin forro/exterior de jersey. Corte anatómico 
preformado. Refuerzo de carga de poliuretano 
a rayas para aumentar la flexibilidad. Acabados: 
capucha y muñecas con bordes bien definidos, 
parte inferior de la chaqueta rematado.

Eco-Friendly stretch neoprene Elaskin X8.2 open 
cell inner/outer jersey. Pre-shaped anatomical cut. 
Striped PU knees reinforcement for more flexibility. 
Cutaway long john to simplify dressing. Cut-edge 
finishes.

Neopreno ecológico elástico Elaskin X8.2 con in-
terior sin forro/exterior de jersey. Corte anatómico 
preformado. Refuerzos de poliuretano en las rodillas 
para aumentar la flexibilidad. Pantalón con apertura 
hasta el ombligo para facilitar ponérselo y quitárselo. 
Acabados con bordes bien definidos.

Waist cut trouser. Eco-Friendly stretch neo-
prene Elaskin X8.2 open cell inner/outer jersey. 
Pre-shaped anatomical cut. Striped PU knees 
reinforcement for more flexibility. Cut-edge 
finishing.

Pantalón bajo. Neopreno ecológico elástico 
Elaskin X8.2 con interior sin forro/exterior de jer-
sey. Corte anatómico preformado. Refuerzos de 
poliuretano en las rodillas para aumentar la fle-
xibilidad. Acabados con bordes bien definidos.

ESPADON
7mm / 5mm - Jacket / Chaqueta

ESPADON
7mm / 5mm - Pro pant / 
Pantalon con tirantes

ESPADON
5mm - Low pant / 
Long John

= 1
MAN / HOMBRE

9mm 7mm 5mm

XXS - 611 710 611 510

XS 611 911 611 711 611 511

S 611 912 611 712 611 512

M 611 913 611 713 611 513

L 611 914 611 714 611 514

XL 611 915 611 715 611 515

= 1
MAN / HOMBRE

9mm 7mm 5mm

XXS - 611 720 611 520

XS 611 921 611 721 611 521

S 611 922 611 722 611 522

M 611 923 611 723 611 523

L 611 924 611 724 611 524

XL 611 925 611 725 611 525

= 1
MAN / HOMBRE

5mm

XS 611 531

S 611 532

M 611 533

L 611 534

XL 611 535
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Neoprene accessories / Accesorios de neopreno

Gloves made of ultra stretch open cell interior neoprene 
lined with jersey outside. Eco-friendly neoprene. Anatom-
ical cut. Embossing Supratex 2.

Guantes de neopreno ultraelástico liso interior con forro 
de jersey exterior. Neopreno ecológico. Corte anatómico. 
Supratex 2 en relieve en la palma de la mano.

Elaskin X8.2 smooth neoprene slippers with ultra-stretchy 
Elaskin X8.2 interior. Eco-friendly neoprene. Embossing 
Supratex 2 on sole. Anatomical cut.

Escarpines de neopreno ultraelástico Elaskin X8.2 con 
interior sin forro/exterior de jersey. Supratex 2 en relieve 
en la suela. Ajuste anatómico.

Elaskin X8.2 stretch neoprene with smooth interior. Su-
pratex 2 reinforcement on the palm for high resistance. 
Anatomical cut and thinned neoprene (-1mm) on the palm 
for comfort. Sensitouch on the index finger for tactility.

Neopreno elástico Elaskin X6.2 liso interior. Refuerzo Su-
pratex 2 en la palma para una mejor resistencia. Corte 
anatómico y neopreno reducido (-1 mm) en la palma para 
el confort. Sensitouch en el dedo índice para un uso táctil.

Neoprene slippers with Supratex 2 protection under the 
sole and heel for better abrasion resistance. Special cut for 
ergonomic threading. Eco-Friendly neoprene.

Escarpines de neopreno ultraelástico liso interior con forro 
de jersey exterior. Neopreno ecológico. Corte anatómico.
Ansamblado encolado/cosido con acabado rematado.

SIROCCO
ELITE
5mm / 3mm 

SIROCCO
ELITE
3mm 

SIROCCO
SPORT
3mm / 1,5mm  

SIROCCO
SPORT
3mm / 1,5mm  

= 1 5mm 3mm

XS 215 181 215 161

S 215 182 215 162

M 215 183 215 163

L 215 184 215 164

XL 215 185 215 165

XXL 215 186 215 166

= 1 3mm

XS 216 151

S 216 152

M 216 153

L 216 154

XL 216 155

XXL 216 156

= 1 3mm 1,5mm

XS 215 141 215 121

S 215 142 215 122

M 215 143 215 123

L 215 144 215 124

XL 215 145 215 125

XXL 215 146 215 126

= 1 3mm 1,5mm

XS 216 131 216 111

S 216 132 216 112

M 216 133 216 113

L 216 134 216 114

XL 216 135 216 115

XXL 216 136 216 116
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Neoprene accessories / Accesorios de neopreno

Gloves made of ultra-stretch eco-friendly 1.5mm neo-
prene with synthetic leather reinforcement on palm and 
fingers. Synthetic leather overlay on thumb, index and 
middle finger. Anatomical cut.

Guantes de neopreno ecológico ultraelástico de 1,5 mm 
y refuerzo de cuero sintético en la palma y los dedos. 
Sobrecapa de cuero sintético en los dedos pulgar, índice 
y corazón. Corte anatómico.

Cut-resistant gloves in polyethylene with a nitrile coat-
ing. Nitrile coating for grip and abrasion resistance on 
the palm and fingers. Cuff in cut-resistant.  High density 
polyethylene  (UHMWPE = very high density malar mass 
polyethylene) and elastane.

Guantes de polietileno alta densidad (UHMWPE = polieti-
leno de masa malar de muy alta densidad) anticortes. Re-
vestimiento de nitrilo para agarre y antiabrasión en la palma 
y los dedos. Manguito de polietileno anticortes y elastán.

Glove (sold individually) designed to be worn on both the 
right and left hand. Allows the customer to purchase 2 gloves 
or 1 glove if one is lost or worn out. Supratex reinforcement 
on thumb, index and middle finger.

Diseño del guante (de venta por unidad) para poder llevarse 
tanto en la mano derecha como en la mano izquierda. Per-
mite al cliente comprar un par de guantes o solo un guante 
en caso de haberlo extraviado o desgastado. Refuerzo de 
Supratex en los dedos pulgar, índice y corazón.

SIROCCO
SPORT PROTECT
1,5mm 

SIROCCO
CUT RESISTANT
 

AMBIDEXTROUS
AMBIDEXTRO
2mm  

= 1 1,5mm

XS 215 111

S 215 112

M 215 113

L 215 114

XL 215 115

XXL 215 116

= 1 CUT RESISTANT

XS 215 261

S 215 262

M 215 263

L 215 264

XL 215 265

XXL 215 266

= 1 2mm

S 212 222

M 212 223

L 212 224

XL 212 225

MULTISPORTS SECTION

FINS
ALETAS

BUOYS 
BOYAS

MASKS
MÁSCARAS

ACCESSORIES
ACCESORIOS

ON PAGE 106, YOU'LL FIND ALL OUR PRODUCTS IN THE

PÁGINA 106, ENCUENTRE TODOS NUESTROS PRODUCTOS EN LA SECCIÓN MULTI DEPORTES
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TECHNOLOGIES / TECNOLOGÍAS

 SPEARGUNS
FUSILES
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Invert technology designed by Beuchat. Clear sight. 
Pulley system exploits the full force of the rubbers 
to drive the shaft along the entire length of the tube. 
Little recoil in shooting. Quick and easy to reset. Pulley 
screw for easy rubbers changes.

Tecnología Invert concebida por Beuchat. Objetivo 
despejado. Sistema de poleas que permite 
aprovechar al máximo la fuerza de las gomas elásticas 
para propulsar la flecha a lo largo de todo el tubo. 
Recarga fácil y rápida. Tornillo de polea para cambiar 
fácilmente las gomas elásticas. 

Super comfortable anti-slip elastomer handle for 
optimum grip with or without gloves. Optimized 
inclination for natural arm-gun alignment.

Empuñadura de elastómero antideslizante para 
proporcionar un agarre óptimo con o sin guantes. 
Inclinación optimizada para lograr una alineación 
natural entre el brazo y el fusil.

The anatomical Hero gun butt procures a grip that is 
ergonomic, safe, comfortable and efficient. The butt 
improves the speargun’s lateral manoeuvrability, 
accuracy of aim and efficiency, especially when 
shooting intuitively.

La empuñadura anatómica Hero ofrece una sujeción 
ergonómica, segura, cómoda y eficiente. Mejora la 
facilidad de manejo lateral de la ballesta, la precisión 
del objetivo y la eficacia en el disparo instintivo.

Stainless steel mechanism with inverted position that 
brings improved load power. Mechanism with short 
trigger travel for improved accuracy.

Ofrece más longitud de carga y, por consiguiente, 
más potencia. Mecanismo de acero inoxidable de 
accionamiento corto para mejorar la precisión.

All our spearguns are made in France in our factory 
and workshops.

Todos nuestros fusiles están fabricados en Francia, 
en nuestra fábrica y nuestros talleres.

TECNOLOGIA INVERT

EMPUÑADURA HERO 

EMPUÑADURA ANATÓMICA

OFRECE MÁS LONGITUD DE CARGA

FABRICADO EN FRANCIA

STAINLESS STEEL MECHANISM

MADE IN FRANCE

HERO HANDLE

INVERT TECHNOLOGY ANATOMICAL HANDLE
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Spearguns / Fusiles

For fast, long-range shooting without recoil. Clear sight. Easy to load. Hero handle with 
inverted roller mechanism. 28mm aluminium tube with integral shaft guide. Megatonne 
rubber : 2x18mm (pre-loading) and 2x16mm (loading). 6.5 mm shaft.

High performance carbon barrel with  Integral rail. Hero pistol grip with inverted mecha-
nism for more power. Ergonomic handle. 6.5mm Tahitian shaft with 3 fins. 16mm Megatone 
rubber. Shock absorber. 2,2mm Spectra wishbone.

Para realizar disparos rápidos de larga distancia y sin retroceso. Objetivo despejado. 
Carga simple. Culata Hero con mecanismo invertido con rodamiento de rodillo. Tubo de 
aluminio de 28 mm. Guía de flecha integral. Gomas elásticas de propulsión Megatone 
2 x 18 mm (precarga) y 2 x 16 mm (carga). Flecha de 6,5 mm.

Tubo de carbono de altas prestaciones con guía de flecha. Culata Hero con mecanismo 
invertido con rodamiento de rodillo para obtener más potencia. Empuñadura ergonó-
mica Flecha tahitiana de 6,5 mm con 3 alerones. Gomas elásticas Megatonne 16 mm. 
Amortiguador. Obús Spectra 2,2 mm.

HERO INVERT

HERO 2 CARBON

CM = 1 HERO INVERT

75 161 241

90 161 242

CM = 1 HERO 2 CARBON

75 161 230

90 161 232

100 161 233

110 161 234
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Spearguns / Fusiles

28mm aluminium barrel. Integrated rail. Hero pistol grip with inverted mechanism with 
roll system for more power and non-slip handle. 6,5mm Tahitian shaft with 2 or 3 fins. 
Megatonne 18mm rubber. Shock absorber. 2.2 mm spectra wishbone.

Closed head. Hero handle with inverted roller mechanism. 28mm aluminium tube with 
integral shaft guide. Ø6.5mm stainless steel Tahitian shaft. Ø 16mm red screw-in rubbers. 
Articulated wishbone.

Tubo de aluminio de 28 mm. Guía de flecha integral. Culata Hero con mecanismo invertido 
para obtener más potencia. Empuñadura antideslizante. Flecha tahitiana de 6,5 mm con 
2 o 3 alerones. Gomas elásticas de altas prestaciones Megatonne 16 mm. Amortiguador. 
Obús Spectra 2,2 mm.

Cabezal cerrado. Culata Hero con mecanismo invertido con rodamiento de rodillo para 
obtener más potencia. Tubo de aluminio de 28 mm. Guía de flecha integral. Empuñadura 
antideslizante. Flecha tahitiana de acero inoxidable de 6,5 mm. Gomas elásticas roscadas 
de 16 mm Obús articulado.

HERO 2
Open head / Cabezal abierto

HERO 2
Closed head / Cabezal cerrado

CM = 1 HERO 2 - OPEN HEAD / CABEZAL ABIERTO

75 161 210

80 161 211

90 161 212

100 161 213

110 161 214

120 161 215

CM = 1 HERO 2 - CLOSED HEAD / CABEZAL CERRADO

75 161 220

90 161 222

100 161 223
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Spearguns / Fusiles

28 mm aluminium barrel. Integrated rail. High range Marlin pistol grip with reel bracket. 
6.5mm Tahitian shaft single barb with 2 or 3 fins. Megatonne 18mm high performance 
rubber. 2.2 mm Spectra red wishbone.

Closed head. 28mm aluminium barrel. Integrated rail. High range Marlin pistol grip with 
reel bracket. 6.5mm Tahitian shaft (6mm on 50 and 60c mlenght shaft). 16mm screwed 
rubbers. Articulated wishbone.

Tubo de aluminio de 28 mm. Guía de flecha integral. Culata Marlin con empuñadura 
naranja. Flecha tahitiana de 6,5 mm con 2 o 3 alerones. Gomas elásticas de altas presta-
ciones Megatonne 18 mm rojas. Amortiguador. Obús Spectra 2,2 mm.

Cabezal cerrado. Tubo de aluminio de 28 mm. Guía de flecha integral. Culata Marlin con 
empuñadura naranja. Flecha tahitiana de 6,5 mm (6 mm en longitudes de 50 y 60 cm). 
Gomas elásticas roscadas de 16 mm. Obús de plástico articulado.

MARLIN EVIL OPEN

MARLIN EVIL

CM = 1 MARLIN EVIL OPEN

75 161 134
90 161 135
100 161 136
110 161 137
120 161 138
130 161 139
140 161 140

CM = 1 MARLIN EVIL

50 161 081

60 161 082

75 161 084

90 161 085

100 161 086

110 161 087
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Spearguns / Fusiles

Closed head for ease of ue. 28 mm aluminium barrel. RObusest Marlin pistol grip with red 
handle. 6.5mm Tahitian shaft. 16mm screwed rubbers adjusted for 40kg (88 lbs) loading. 
Articulated wishbone.

2 mm aluminium tube. Integral rail. Marlin grip with white handle. With Activ 30 reel with 
line. Hydrodynamic Hero open head. 6.5 mm Tahitian spear with fletches. 14 mm high-per-
formance Megatonne double sling, 2.2 mm Spectra wishbone 

Cabezal cerrado para facilitar la recarga. Tubo de aluminio de 28 mm. Cuñata robusta 
Marlin con empuñadura roja. Flecha tahitiana de 6,5 mm. Gomas elásticas roscadas de 
16 mm ajustadas para carga de 40kg. Obús articulado.

Tubo de aluminio de 28 mm. Guía de flecha integral. Culata Marlin con empuñadura blanca. Con 
carrete Activ 30 con hilo. Cabezal abierto Hero hidrodinámico. Flecha tahitiana de 6,5 mm con 
alerones. Gomas elásticas dobles Megatonne de altas prestaciones 14 mm. Obus Spectra 2,2 mm. 

MARLIN LITE

MARLIN EVIL 2 
DOUBLE SLING
Double sandow

CM = 1 MARLIN EVIL 2 - DOUBLE SLING / DOUBLE SANDOW

75 161 282

90 161 283

100 161 284

110 161 285

120 161 286

CM = 1 MARLIN LITE

50 161 250

60 161 251

75 161 252

90 161 253

100 161 254

NEW
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Spearguns / Fusiles

Closed head. 28 mm aluminium barrel. Mundial pistol grip. 6.5mm stainless steel Tahitian 
shaft. 16mm screwed rubbers. Articulated wishbone.

Closed head. 25mm aluminium barrel for easy handling. RObusest Arka pistol grip. 
6mm stainless steel Tahitian shaft. 16mm screwed rubbers. Articulated wishbone 
with plastic rings.

Cabezal cerrado. Tubo de aluminio de 28 mm. Culata Mundial. Flecha tahitiana de acero 
inoxidable de 6,5 mm. Gomas elásticas roscadas de 16 mm. Obús articulado. Homologado 
(la versión de 90 y 100 cm) por la FFESSM para el tiro con blanco subacuático.

Cabezal cerrado. Tubo de aluminio de 25 mm para una gran facilidad de uso Cu-
lata robusta Arka. Flecha tahitiana de acero inoxidable de 6 mm. Gomas elásticas 
roscadas de 16 mm. Obús de plástico articulado.

MUNDIAL COMPETITION

ARKA COMPETITION

CM = 1 ARKA COMPETITION

50 162 140

60 162 148

75 162 141

90 162 142

100 162 143

CM = 1 MUNDIAL COMPETITION

60 160 140

75 160 141

90 160 142

100 160 143
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Spearguns / Fusiles

Closed head. 25mm aluminium barrel for easy handling. RObusest Espadon pistol grip. 
6mm black galvanised spring steel (steel which has the property of untwisting easily) 
Tahitian shaft. 16mm screwed rubbers. V shaped wishbone with plastic rings.

Closed head. 25mm aluminium barrel for easy handling. RObusest Espadon pistol grip. 
7mm light galvanised steel spear with M6 screw tip. 13mm rapid rubber. V shaped wish-
bone with plastic rings.

Cabezal cerrado. Cañón de aluminio de 25 mm para facilitar el manejo. Robusta empuñadura 
Espadon. Eje tahitiano de acero para muelles galvanizado negro de 6 mm (acero que tiene la 
propiedad de desenroscarse fácilmente). Gomas elásticas de 16mm. Obús de plástico en V.

Cabezal cerrado. Tubo de aluminio de 25 mm para una gran facilidad de manejo. Culata 
Espadon robusta. Flecha de acero de 7 mm tratada con zinc claro con punta roscada 
M6. Goma elástica rapida de 13 mm. Obús de plástico en V.

ESPADON SPORT

ESPADON

CM = 1 ESPADON SPORT

50 160 003

60 160 004

75 160 005

90 160 006

CM = 1 ESPADON

35 163 010

50 163 011

75 163 012
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Spearguns accessories / Accesorios fusiles 

ACTIV 30

PACIFIC
Reel with handle / Carrete con manivela 

ACTIV 50

HERO
Anatomical handle / 
Empuñadura anatómica

KIT GOPRO
Support / Soporte - Gopro

OMER CRESSI 
ADAPTER / ADAPTADOR
For Activ / Para Activ

Compact reel for easy handling. Wholly plastic and 316 L 
stainless steel design to avoid corrosion. Brake. Foldable 
crank handle and line guide. Sold in 30M bare or with line 
(1.5mm nylon braided line). For 28mm Beuchat barrels.

Diseño compacto para una buena facilidad de manejo 
montado. Polímero de alta resistencia para evitar la co-
rrosión. Freno. Manivela y guiahilos plegables. Se entrega 
en 30 m sin o con hilo (hilo de 1,5 mm de nylon trenzado). 
Para tubos Beuchat de 28 mm.``

Stainless steel mechanism, foldaway crank and adjustable 
brake. Pacific 50 (50 M of 1.5mm line / Reel dimensions: 
diameter 85mm; thickness 43mm). Pacific 100 (100 M of 2mm 
line / Reel dimensions: diameter 105mm; thickness 53mm).

Todos los mecanismos de acero inoxidable, manivela exten-
sible y freno ajustable.  Pacific 50 (capacidad 50 M de 1,5 
mm / tamaño de la bobina: 85 mm de diámetro, 43 mm de 
grosor). Pacific 100 (capacidad 100 M de 2 mm / tamaño de 
la bobina: 105 mm de diámetro, 53 mm de grosor).

Compact reel for easy handling. Wholly plastic and 316 L 
stainless steel design to avoid corrosion. Brake. Foldable 
crank handle and line guide. Sold in 50M bare or with line 
(1.5mm nylon braided line). For 28mm Beuchat barrels.

Diseño compacto para una buena facilidad de manejo 
montado. Polímero de alta resistencia para evitar la co-
rrosión. Freno. Manivela y guiahilos plegables. Se entrega 
en 30 m sin o con hilo (hilo de 1,5 mm de nylon trenzado). 
Para tubos Beuchat de 28 mm.

The Hero anatomical grip offers an ergonomic, secure, 
comfortable and efficient grip. It improves the rifle's 
lateral handling, target accuracy and instinctive shooting 
efficiency.

La empuñadura anatómica Hero ofrece una sujeción 
ergonómica, segura, cómoda y eficiente. Mejora la 
facilidad de manejo lateral del fusil, la precisión del 
objetivo y la eficacia en el disparo instintivo.

Camera support kit for all HERO spearguns models. 
Foldable support for easy reloading of the speargun.

Kit di supporto della telecamera per tutti i modelli di fu-
cile HERO. Supporto pieghevole per facilitare la ricarica 
del fucile.

Allows Activ reels to be easily adapted to Omer or Cressi 
spearguns as well as to round tubes of 28mm diameter.

Permite adaptar fácilmente los carretes Activa a los fusiles 
de marca Omer o Cressi y los tubos redondos de 28 mm 
de diámetro.

LIST OF PRODUCTS IN THE PACK

LISTA DE PRODUCTOS DEL ENVASE

= 1 WITH LINE / 
CON HILO

NO LINE / 
SIN HILO

S.S. / T.U. 171 763 171 761

= 1 NO LINE / SIN HILO

50M 171 683
100M 171 684

= 1 HERO - A.H. / E.A.

Right-handed / Diestro 528 168
Left-handed / Zurdos 528 169

= 1 KIT GOPRO

S.S. / T.U. 171 766

= 1 WITH LINE / 
CON HILO

NO LINE / 
SIN HILO

S.S. / T.U. 171 764 171 762

= 1  ADA. OMER CRESSI - ACTIV

S.S. / T.U. 171 765
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Spearguns accessories / Accesorios fusiles 

Yellow filled polyamide line, diameter 1.5mm. 150 kg resistance.

Hilo de poliamida cargada amarilla de 1,5 mm de diámetro. Resistencia de 150 kg.

Red HD Polyethylene line,  diameter 1.5mm. 200 kg resistance.

Hilo Polyethylene HD rojo, diámetro 1,5 mm. Resistencia de 200 kg.

5 meters nylon line, 2 sleeves.

Hilo de nylon de 5 metros y dos remaches.

Red HD Polyethylene line,  diameter 1.5mm. 300 kg resistance.

Hilo Polyethylene HD rojo, diámetro 1,5 mm. 300 kg de resistencia.

Black polyester line diameter 2mm. 90 kg resistance.

Hilo en poliéster negro de 2 mm de diámetro. Resistencia de 90 kg.

50M POLYETHYLENE HD+
1,5mm - Braid / Trenzado

LINE  BOBINAS DE HILO 
1,5 mm - Yellow / Amarillo

50M POLYETHYLENE HD
1,5mm - Red / Rojo

50M POLYESTER
2mm - Black / Negro

COMPETITION 
LINE KIT
SET HILO COMPETICION

10 DOUBLE
SLEEVES
10 MANGAS DOBLES

= 1 1,5mm

50M 171 680 

100M 171 681

= 1 1,5mm

50M 171 686

= 1 2mm

50M 171 657

= 1 1,5mm

50M 171 685

= 1 KIT - FIL COMPETITION / SET HILO COMPETICION

S.S. / T.U. 171 653

= 1 10 DOUBLE SLEEVES / 10 MANGAS DOBLES

S.S. / T.U. 588 010
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Shafts / Flechas

302 Stainless steel spear. Three-sided point. 4 mm bored 
spurs. 3 spurs for all sizes. 52 mm inverted point for small 
sizes and 72 mm for large sizes.

Flecha de acero inoxidable 302. Punta con tres caras. 
Espolones perforados de 4 mm. 3 espolones para todas 
las tallas. Aleta invertida de 52 mm para tallas pequeñas y 
72 mm para tallas grandes.

SHAFT/FLECHA 6,5/7mm
Inox 302 - 3 lugs single barb/3 tetones soldados

SHAFT/FLECHA 6,5/7mm
17-4 ph - Welded lugs / Tetones soldados

= 1
7mm 6,5mm LUGS/ 

LENGÜETASCM

110 - 171 611 52mm

115 171 622 171 612 52mm

120 171 623 171 613 72mm

130 171 624 171 614 72mm

140 171 625 171 615 72mm

150 171 626 171 616 72mm

160 171 627 171 617 72mm

170 171 628 - 72mm

17-4PH treated stainless steel shaft. Three-face point. 4mm 
drilled lugs. 3 lugs for 110/115/120 and 4 lugs for 130 and above. 
Diameter 6.5mm with reverse barb and 7mm with double barb.

Flecha de acero 17-4PH tratado. Punta con tricuspide. Tetones 
perforadas de 4 mm. 3 tetones para 110/115/120 y 4 tetones para 
130 y más.  Diámetro 6,5 mm con aleta invertida y 7 mm con 
aleta doble.

= 1 7mm
Double barb/
Aleta doble

6,5mm
Inversed barb / 
Aleta invertida

LUGS/
LENGÜETASCM

110 - 171 861 3

115 171 872 171 862 3

120 171 873 171 863 3

130 171 874 171 864 4

140 171 875 171 865 4

150 171 876 171 866 4

160 171 877 171 867 4

170 171 878 - 4

SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Shafts / Flechas

Drop forged shaft. Standard tip. Slide ring. Long barb from 
130cm length shaft.

Talón matrizado. Punta estándar. Corredera con radios. 
Aleta larga a partir de 130 cm.

Zinc plated screwable shaft. Moulded breech. Threaded 
tip. M6x1 threaded end piece.

Talón matrizado. Boquilla de fileteado M6 x 1.

Tahitian shaft made in 302 stainless steel. Pencil tip. Milled 
shaft. Long barb from 130cm length shaft.

Flecha tahitiana de acero inoxidable 302. Culatín fresado. 
Punta estándar. Aleta larga a partir de 130 cm.

Milled breech. Threaded tip. M6x1 threaded end piece.

Flecha fileteada tratada con zinc 7 mm, talón fresado y 
boquilla de fileteado M6 x 1.

SHAFT/FLECHA 6/6,5mm
Inox - Tahitienne / Tahitiana

ZINC PLATED
FLECHA ROSCA ZINCADA - 7mm
M6x1 - Screwable / Talón moldeado

ZINC PLATED
FLECHA ROSCA ZINCADA - 7mm
M6x1 - Screw. milled breech / Talón fresado

SHAFT/FLECHA 6mm
Inox - With runner / Con corredera

= 1
6mm

CM

100 171 668

115 171 661

130 171 662

140 171 663

150 171 664

170 171 665

= 1
7mm

CM

50 171 000

65 171 007

75 171 001

90 171 006

100 171 002

110 171 005

120 171 003

= 1
7mm

CM

55 171 010

70 171 011

95 171 012

= 1 6,5mm
Barb on top / 
Aleta encima

6mm
Barb on top / 
Aleta encimaCM

75 171 540 171 640

90 171 549 171 649

100 - 171 648

110 171 550 -

115 171 541 171 641

120 171 551 -

130 171 542 171 642

140 171 543 171 643

150 171 544 171 644
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
2 tridents and 2 points / 2 tridentes y 2 puntas

Points Zinc plated M6.

Punta tratada con zinc M6.

Points Zinc plated M6.

Punta tratada con zinc M6.

Baby equilateral Trident version with M6X1 threads.

Tridente Baby equilateral tratado con zinc con fileteado M6.

Flat Trident with M6X1 threads.

Tridente plano con fileteado M6X1.

= 1 M6X1

S.S. / T.U. 171 305

= 1 9mm

S.S. / T.U. 171 200

= 1 M6

S.S. / T.U. 171 306

= 1 8mm

S.S. / T.U. 171 206

BABY -
FLAT ZINC 
PLATED M6
PLANOS ZINCADOS M6

2 POINTS 9MM 
STEEL M6
2 PUNTAS 9MM ACERO M6

BABY -
EQUILATERAL 
ZINC PLATED M6
EQUILATERALES ZINCADOS M6 

2 POINTS 8MM 
STEEL M6
2 PUNTAS 8MM ACERO M6
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Wishbones / Obúses

Reinforced articulated stainless steel wishbone with 
plastic rings for screwed rubers.

Obús articulado reforzado de acero inoxidable con cas-
quillo de plástico para gomas elásticas roscadas.

Articulated stainless steel shell for screwed rubbers.

Obús articulado de aluminio con anillo de plástico para 
gomas elásticas roscadas.

Reinforced articulated aluminium wishbone with plastic 
rings for screwed rubers.

Obús articulado de aluminio con anillo de plástico para 
gomas elásticas atornilladas.

Articulated stainless steel wishbone with plastic rings 
for screwed rubbers.

Obús articulado de acero inoxidable con anillo de plás-
tico para gomas elásticas atornilladas.

V -shaped wishbone with plastic ring for screwed rubbers.

Obús en V con anillo de plástico para gomas elásticas 
roscadas.

= 1 REF.

S.S. / T.U. 171 401

= 1 REF.

S.S. / T.U. 171 403

= 1 REF.

S.S. / T.U. 171 406

= 1 REF.

S.S. / T.U. 171 404

= 1 REF.

S.S. / T.U. 171 405

ALUMINIUM V 
PLASTIC
PLÁSTICO EN V

ARTICULATED 
STAINLESS STEEL
ARTICOLATA RAFFORZATA

ALUMINIUM 
STEEL RINGS
CASQUILLOS METAL

STAINLESS 
STEEL PLASTIC 
RINGS
BOCCOLA IN PLASTICA

STAINLESS STEEL
ALUMINIUM RING
BOCCOLA ALLUMINIO
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Spearguns accessories / Accesorios fusiles

Rubber shock absorber with swivel for more practicality 
and to avoid twisting the line.

Amortiguador de caucho con destorcedor para aumentar 
la funcionalidad y evitar la torsión del hilo.

Rubber shock absorber. Swivel for more practicality and 
to avoid twisting the line.

Amortiguador de caucho. Destorcedor para aumentar la 
funcionalidad y evitar la torsión del hilo.

Tahiti wishbone with plastic rings for screwed rubbers. 
Straight pull for a more accurate shot. Easy to load as 
it lets the hands pull to the notches. Shorter for more 
traction of the rubbers.

Para hacer trabajar las gomas elásticas en tracción recti-
línea paralela con un disparo preciso. Facilidad de carga, 
al dejar tirar las manos hasta las muescas. Menor longitud 
para una mayor tracción de las gomas elásticas.

Shock absorber Off Shore large diameter. Silicone material 
for more resistance and less sensitivity to UV rays.

Amortiguador OffShore de diámetro grande. Material de 
silicona para aumentar la resistencia y reducir la sensibi-
lidad a los rayos ultravioleta.

Suitable for parallel operation of rubbers. Straight pull for 
a more accurate shot. Easy to load as it lets the hands 
pull to the notches.

Obús Tahiti con casquillos de plástico para gomas elás-
ticas roscadas Para hacer trabajar las gomas elásticas 
en tracción rectilínea paralela con un disparo preciso. 
Facilidad de carga.

= 1 TAHITI

S.S. / T.U. 171 409

= 1 RUBBER / CAUCHO

S.S. / T.U. 171 656

= 1 SHORT TAHITI / TAHITI CORTO

S.S. / T.U. 171 410

= 1 SILICON / SILICONA

S.S. / T.U. 171 426

= 1 RUBBER / CAUCHO

S.S. / T.U. 171 424

TAHITI

WISHBONES
OGIVA

SHOCK ABSORBER

RUBBER
CAUCHO

SHORT TAHITI
TAHITI CORTO

SILICON
SILICONA
Offshore

RUBBER
CAUCHO
Offshore
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Rubbers / Gomas elásticas

RAPID RUBBER Ø18MM MEGATONNE RED
GOMA ELÁSTICA RAPIDA MEGATONNE Ø18MM ROJO

RAPID RUBBER Ø18MM MEGATONNE RED
GOMA ELÁSTICA RAPIDA MEGATONNE Ø18MM ROJO

Pure latex with exceptional power yield. Outstanding retention of initial loading energy. 
Quality maintained over multiple cycles. Reactivity. High range manufacturing quality. 
Extra tough.

Pure latex with exceptional power yield. Outstanding retention of initial loading energy. 
Quality maintained over multiple cycles. Reactivity. High range manufacturing quality. 
Extra tough.

Puro látex con unas prestaciones superiores. Recuperación excepcional de la energía. 
Gran conservación de la energía de carga inicial. Se mantiene la calidad de desempeño 
en las condiciones más exigentes. Calidad de gama alta. Gran resistencia.

Par de gomas elasticas de látex puro con unas prestaciones superiores. Recuperación excep-
cional de la energía. Gran conservación de la energía de carga inicial. Se mantiene la calidad 
de desempeño en las condiciones más exigentes. Calidad de gama alta. Gran resistencia.

MM = 1 18mm

620 121 173
680 121 174
750 121 175
810 121 176
890 121 177
970 121 178
1040 121 179
1120 121 180

MM = 1 18mm

180 121 161
220 121 162
250 121 163
280 121 164
320 121 165

RAPID RUBBER Ø16MM MEGATONNE RED
GOMA ELÁSTICA RAPIDA MEGATONNE Ø16MM ROJO
Pure latex with exceptional power yield. Outstanding retention of initial loading energy. 
Quality maintained over multiple cycles. Reactivity. High range manufacturing quality. 
Extra tough.

Puro látex con unas prestaciones superiores. Recuperación excepcional de la energía. 
Gran conservación de la energía de carga inicial. Se mantiene la calidad de desempeño 
en las condiciones más exigentes. Calidad de gama alta. Gran resistencia.

MM = 1 16mm

390 121 151
470 121 152
520 121 153
590 121 154
660 121 155
730 121 431
800 121 432
870 121 433
940 121 434
1010 121 435

SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Rubbers / Gomas elásticas

PREMIUM MEGATONNE LIGATURED SLING Ø14MM
GOMA ELÁSTICA PARA LIGADURA MEGATONNE PREMIUM Ø14MM

PREMIUM MEGATONNE LIGATURED SLING Ø16MM
GOMA ELÁSTICA PARA LIGADURA MEGATONNE PREMIUM Ø16MM

PREMIUM MEGATONNE LIGATURED SLING Ø18MM
GOMA ELÁSTICA PARA LIGADURA MEGATONNE PREMIUM Ø18MM

Pure latex for optimal performance. Exceptional energy return. Very effective energy 
storage of initial load. Performance maintained after multiple uses. Top-tier quality. High 
resistance.

Pure latex for optimal performance. Exceptional energy return. Very effective energy 
storage of initial load. Performance maintained after multiple uses. Top-tier quality. High 
resistance.

Pure latex for optimal performance. Exceptional energy return. Very effective energy 
storage of initial load. Performance maintained after multiple uses. Top-tier quality. High 
resistance.

Puro látex con unas prestaciones superiores. Recuperación excepcional de la energía. 
Gran conservación de la energía de carga inicial. Se mantiene la calidad de desempeño 
en las condiciones más exigentes. Calidad de gama alta. Gran resistencia.

Puro látex con unas prestaciones superiores. Recuperación excepcional de la energía. 
Gran conservación de la energía de carga inicial. Se mantiene la calidad de desempeño 
en las condiciones más exigentes. Calidad de gama alta. Gran resistencia.

Puro látex con unas prestaciones superiores. Recuperación excepcional de la energía. 
Gran conservación de la energía de carga inicial. Se mantiene la calidad de desempeño 
en las condiciones más exigentes. Calidad de gama alta. Gran resistencia.

MM = 1 14mm

400 121 512
450 121 514
500 121 515
550 121 516
600 121 517

MM = 1 16mm

540 121 522

600 121 524

660 121 525

720 121 526

780 121 527

840 121 528

900 121 529

MM = 1 18mm

650 121 532

730 121 534

810 121 535

890 121 536

970 121 537

NEW

NEW

NEW
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Rubbers / Gomas elásticas

15 METERS MEGATONNE RUBBER IN BOX
CAJA DE GOMAS ELASTICAS MEGATONNE 15 METROS
More power: 36% more power than a standard one. Less effort: to deliver the same power, 
Megatonne rubber requires 25% less stretch than a standard on. Maintains quality per-
formance on multiple solicitations. High resistance to UV and salt.

Más potencia: 36% más que una goma elástica estándar. Menos esfuerzo: 25% menos de estira-
miento que una goma elástica estándar para obtener la misma potencia. Se mantiene la calidad 
de desempeño después de varias cargas. Gran resistencia a los rayos ultravioleta y la sal.

= 1 14mm 16mm 18mm

121 100 121 101 121 102
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Rubbers pair / Par de gomas elásticas

RUBBERS PAIR Ø13MM
PAR DE GOMAS ELÁSTICAS Ø13MM

RUBBERS PAIR Ø16MM
PAR DE GOMAS ELÁSTICAS Ø16MM

RUBBERS PAIR Ø16MM
PAR DE GOMAS ELÁSTICAS Ø16MM

RUBBERS PAIR Ø18MM
PAR DE GOMAS ELÁSTICAS Ø18MM

Pair of natural latex black rubbers.

2 gomas elásticas látex de color negro.

Pair of natural latex black rubbers.

2 gomas elásticas látex de color negro.

Pair of natural latex clear rubbers.

2 gomas elásticas látex de color natural.

Pair of natural latex black rubbers.

2 gomas elásticas látex de color negro.

MM = 1 13mm

130 121 045
160 121 049
180 121 046
220 121 047
260 121 048

MM = 1 16mm

120 121 365
130 121 371
140 121 366
160 121 368
180 121 372
200 121 367
220 121 373
250 121 374
280 121 369

MM = 1 18mm

150 121 111
180 121 112
220 121 113
250 121 114
280 121 115
320 121 116
380 121 117

MM = 1 16mm

130 121 071
180 121 072
220 121 073
250 121 074
280 121 080
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Rapids rubbers / Gomas elásticas rapidas

RAPID RUBBER 
GOMA ELÁSTICA RAPIDA - Ø13MM

RAPID RUBBER 
GOMA ELÁSTICA RAPIDA - Ø16MM

RAPID RUBBER 
GOMA ELÁSTICA RAPIDA - Ø16MM

RAPID RUBBER 
GOMA ELÁSTICA RAPIDA - Ø18MM

Black latex rapid rubber.

Goma elástica rapida látex de color negro.

Black latex rapid rubber.

Goma elástica rapida látex de color negro.

Clear latex rapid rubber.

Goma elástica rapida látex de color natural.

Black latex rapid rubber.

Goma elástica rapida látex de color negro.

MM = 1 13mm

200 121 035
220 121 040
240 121 036
260 121 041
320 121 037
430 121 042
500 121 043
540 121 044

MM = 1 16mm

390 121 076
470 121 077
520 121 078
590 121 079

MM = 1 16mm

280 121 375
390 121 376
420 121 385
470 121 377
520 121 378
590 121 379
650 121 384
700 121 383

MM = 1 18mm

390 121 396
420 121 118
470 121 397
490 121 395
520 121 398
560 121 389
620 121 390
680 121 391
750 121 394
830 121 388
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Accessories / Accesorios

Designed for hooking fish during spearfishing. Durable: made of stainless steel.  Attaches 
easily to belt or buoy.  Mono black mid-length line. Standard sleeves. Comes with tip 
protector.

Concebido para enganchar peces durante la pesca submarina. Resistente: fabricado 
en acero inoxidable.  Se fija fácilmente al cinturón o a la boya.  Cuerda monofilar negra 
de longitud media. Remaches estándar. Viene con protección para la punta.

Designed for hooking fish during spearfishing. Durable: made of stainless steel.  Attaches 
easily to the buoy.

Concebido para enganchar peces durante la pesca submarina. Resistente: fabricado en 
acero inoxidable. Se puede fijar a la boya.  Adecuado para grandes capturas.

Designed for hooking fish during spearfishing. Durable: made of stainless steel.  Can be 
attached to the buoy.  Suitable for large catches.

Concebido para enganchar peces durante la pesca submarina. Resistente: fabricado 
en acero inoxidable. Se fija fácilmente a la boya.

= 1 STAINLESS STEEL PROBE / ESTILETE PASAPECES

S.S. / T.U. 171 456

= 1 FISH HOOK - OVAL / ARO PASAPECECS - OVALADO

S.S. / T.U. 310 609

= 1 FISH HOOK - ROUND / ARO PASAPECECS - REDONDO

S.S. / T.U. 171 455

STAINLESS STEEL PROBE
ESTILETE PASAPECES

FISH HOOK - OVAL
ARO PASAPECECS - OVALADO

FISH HOOK - ROUND
ARO PASAPECECS - REDONDO
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Board - Buoys - Harness / Tablas - Boyas - Arnés
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SPEARFISHING - PESCA SUBMARINA
Accessories / Accesorios

TAZ RESTUBE
FREEDIVING - 75N

MUNDIAL 2

2 CARTRIDGES
2 CARTUCHOS
16 grams / 16 gramos

SOLAR SHOWER
DUCHA SOLAR

Smart 2-in-1 lanyard system thatnot only acts as a wrist 
strap but also serves to stop the knife slipping out of 
its sheath accidentally. One sharp edge 90x20mm and 
one non-cutting. Supplied with a plastic sheath and se-
curing straps.

Compacto y manejable. Correa de seguridad con sistema 
2 en 1 que permite asirlo y asegurarlo en su funda con 
total facilidad. Dispone de un filo cortante (90 x 20 mm 
) y otro no cortante. Incluye una funda de plástico y co-
rreas de sujeción.

Safety buoy and buoyancy aid. Packed in a small pouch 
(15x8x3cm) that is attached at the hip by a strap and 
inflates on activation of a pull-tab to release the CO2 
contained in a replaceable cartridge (16 grams). 70N of 
buoyancy.

Boya de seguridad y ayuda a la flotación, colocada en 
su bolsa (15 x 8 x 3 cm), que se sujeta a la altura de las 
caderas mediante una correa y se infla tirando de un ga-
tillo. Esto libera el CO2 del cartucho (16 g) reemplazable. 
75 N de flotabilidad.

130mm detachable double-edged stainless steel blade. 
Sheath with rubber safety ring and shackle fastener. 
Bi-matteer Prosoft polyurethane handle.

Hoja desmontable de doble filo de acero inoxidable de 
130 mm. Funda con anilla de seguridad de caucho y U 
de enganche. Mango de dos materiales de poliuretano 
Prosoft.

Set of 2 compressed air cartridges for Beuchat Restube 
Freediving.

Lote de 2 cartuchos de aire comprimido para Beuchat 
Restube Apnea.

12 litres pressurised solar shower unit with integrated 
spray head for a warm shower after diving activity. Hand 
shower with 2m hose. Carry handle. Integrated manual 
pump. Purge. Easy to carry.

Ducha solar presurizada con un volumen de 12 l y tele-
ducha integrada. Teleducha con 2 m de tubo, asa de 
transporte, bomba manual integrada, purga. Fácil de 
transportar.

= 1 TAZ

S.S. / T.U. 141 600

= 1 RESTUBE - FREEDIVING - 75N

S.S. / T.U. 142 871

= 1 MUNDIAL 2

S.S. / T.U. 141 414

= 1 2 CARTOUCHES / 2 CARTUCCE

S.S. / T.U. 142 873
= 1 SOLAR SHOWER / DUCHA SOLAR

S.S. / T.U. 142 810

High resistance nylon envelope, 3 bladders. Red colour with safety flags. 8 rings for 
securing equipment, 3 towing and mooring rings. Elastic cords. Front compartment with 
fastener tab closure. Dim 65 x 82 cm.

Revestimiento de nylon de alta resistencia, 3 cámaras. Color rojo y bandera por seguridad. 
8 anillas de enganche. 3 de remolque y fondeo. Fijación para 2 fusiles. Cordones elásti-
cos. Almacenamiento en la parte delantera con cierre autoadherente. Dim 65 x 82 cm.

One-handed quick-release system by opening a single buckle. Up to 8 kilos of ballast (2x2 
kilos, 4x1 kilo). Very low buoyancy. Extra comfort. One size fits all. 840-denier PVC-coated 
canvas for high resistance. 

Sistema de liberación rápida con una sola mano mediante la apertura de una sola cincha. 
Hasta 8 kg de lastre (2 x 2 kg, 4 x 1 kg). Flotabilidad muy reducida. Gran confort. Talla 
única. Tela de 840 deniers con revestimiento de PVC. 

One-handed quick-release system by opening a single buckle. Up to 8 kilos of ballast (2x2 
kilos, 4x1 kilo). Very low buoyancy. Extra comfort. One size fits all. 840-denier PVC-coated 
canvas for high resistance. Spot Edition for greater visibility.

Sistema de liberación rápida con una sola mano mediante la apertura de una sola cincha. 
Hasta 8 kg de lastre (2 x 2 kg, 4 x 1 kg). Flotabilidad muy reducida. Gran confort. Talla 
única. Tela de 840 deniers con revestimiento de PVC. Versión Spot para mayor visibilidad.

The double celled version offers better resistance especially against rock abrasion. Flag 
holder (flag included).

Versión de revestimiento doble para una mayor resistencia especialmente contra la 
abrasión de las rocas. Con fijación para bandera (incluido).

= 1 PLUMA - BOARD / TABLA

S.S. / T.U. 142 830

= 1 BLACK / NEGRO

S.S. / T.U. 142 752

= 1 SPOT EDITION

S.S. / T.U. 142 753

= 1 LONG BUOY / BOYA ALARGADA

S.S. / T.U. 142 802

PLUMA BOARD
TABLA

HARNESS WITH QUICK 
RELEASE SYSTEM
SISTEMA DE LIBERACIÓN RÁPIDA
Black / Negro

HARNESS WITH QUICK 
RELEASE SYSTEM
SISTEMA DE LIBERACIÓN RÁPIDA
Spot edition

LONG BUOY
BOYA ALARGADA
Double bag / Revestimiento doble
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SPEARFISHING UNIVERSE 
Universo pesca submarina

100
101

//

// //

//

//// MASKS & SNORKELS
MÁSCARAS Y TUBOS 

ACCESSORIES
ACCESSORIOS

SPEARGUNS & SHAFTS
FUSILES & FLECHAS

FINS
ALETAS

BAGS
BOLSOS

NEOPRENE ACCESSORIES
ACCESORIOS DE NEOPRENO
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TO ENJOY AND PROTECT THE SEA
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AQUA WALKING - MARCHA ACUÁTICA
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AQUA WALKING - MARCHA ACUÁTICA
Suits / Trajes

Aqua walking suit. Specific and exclusive pattern 
designed and developed by Beuchat. A front zip 
and a back zip for easy dressing. Zip at ankles 
and cuffs for easy dressing and undressing. 
Extra-stretch neoprene for top comfort. Seam 
and glue assembly of fabrics for better thermal 
comfort. Safety whistle included. Key pocket 
inside. Extra stretch reinforcement in Supratex 
2. Developed in France in our engineering and 
design department.

Neopreno superelástico para optimizar el confort 
y la libertad de movimientos. Muy fácil de poner 
(cremalleras en frontal, dorsal, tobillos y muñecas). 
Bolsillo para llaves. Bolsillo para silbato (incluido). 
Cómodo interior afelpado. Ensamblado encolado 
cosido.

Aqua walking suit. Specific and exclusive pattern 
designed and developed by Beuchat. A front zip 
and a back zip for easy dressing. Zip at ankles 
and cuffs for easy dressing and undressing. 
Extra-stretch neoprene for top comfort. Seam 
and glue assembly of fabrics for better thermal 
comfort. Safety whistle included. Key pocket 
inside. Extra stretch reinforcement in Supratex 
2. Developed in France in our engineering and 
design department.

Neopreno superelástico para optimizar el confort 
y la libertad de movimientos. Muy fácil de poner 
(cremalleras en frontal, dorsal, tobillos y muñecas). 
Bolsillo para llaves. Bolsillo para silbato (incluido). 
Cómodo interior afelpado. Ensamblado encolado 
cosido.

AQUATREK
5-4-3mm / 3mm 

AQUATREK
5-4-3mm / 3mm 

= 1
WOMAN / MUJER

5-4-3mm 3mm

XS 734 501 734 301

S 734 502 734 302

M 734 503 734 303

L 734 504 734 304

XL 734 505 734 305

XXL 734 506 734 306

= 1
MAN / HOMBRE

5-4-3mm 3mm

XS 733 501 733 301

S 733 502 733 302

M 733 503 733 303

L 733 504 733 304

XL 733 505 733 305

XXL 733 506 733 306

105

     More on beuchat-diving.com / Más información en beuchat-diving.com

 AQUAWALKING / MARCHA ACUÁTICA                 MULTISPORTS / MULTI DEPORTES                   BAGS / BOLSOS                    SPORTSWEAR                       DIVING - BUCEO                           SNORKELING                           FREEDIVING / APNEA                        SPEARFISHING / PESCA SUBMARINA



 Plus d’infos sur beuchat-diving.com / More on beuchat-diving.comNEW - Nouveaux produits - Collections / Nuovi prodotti - Collezioni  Plus d’infos sur beuchat-diving.com / Maggiori informazioni su beuchat-diving.comNEW - Nouveaux produits - Collections / Nuovi prodotti - Collezioni 

TO ENJOY AND PROTECT THE SEA
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Fins / Aletas

AQUABIONIC EVO 
ADJUSTABLE / AJUSTABLE

1DIVE
ADJUSTABLE / AJUSTABLE

X-VOYAGER
FULL FOOT / CALZANTE
 

1DIVE
FULL FOOT / CALZANTE

JETFIN
ADJUSTABLE / AJUSTABLE

POWERJET
ADJUSTABLE / AJUSTABLE
Strong Flex + Soft Flex

Inspired by different marine mammals. Exclusive 
WARP technology: precise and easy-to-handle 
at low finning frequencies, powerful and reactive 
when needed. Versatile fin with performance in 
scissors kick, frog kick, reverse finstrokes etc.

Aleta de buceo inspirada en el biodiseño. Tec-
nología exclusiva WARP: precisa y manejable 
con empuje bajo, potente y reactivo cuando se 
necesita más propulsión. Aleta polivalente de al-
tas prestaciones para el aleteo en tijera, tipo rana 
("frog kick"), marcha atrás.

Adjustable bi-material fin in elastomer and 
technopolymer (blade).  Flexible and powerful 
blade with jets to reduce the negative area and 
flexible channels for precise guidance. Size marker 
by colour code on the yellow diving model.

Aleta de buceo ajustable de dos materiales: 
elastómero y tecnopolímero (pala). Pala flexible y 
potente con toberas para reducir la zona negativa 
y canales flexibles para una orientación precisa.

Soft and resistant bi-material snorkeling fin. Anatomical foot pocket. Exclusive Beuchat 
flexible Jet technology significantly reduces the negative zone. Soft protection around 
the blade. Drifts for precise movement. 600gr.

Aleta de Snorkeling calzante de dos materiales potente y cómoda. Escarpín anatómico. 
Pala con tecnología de toberas flexibles que reduce la zona negativa. Protección flexible 
alrededor de la pala. Derivas para un desplazamiento preciso. 600 g.

Bi-material footwear diving fin made of elastomer 
and technopolymer (blade). Flexible and powerful 
blades with jets to reduce the negative zone and 
4 flexible channels to optimise guidance. (640 gr 
in 42/43).

Aleta de buceo calzante de dos materiales: elas-
tómero y tecnopolímero (pala). Palas flexibles y 
potentes con toberas para reducir la zona negativa 
y 4 canales flexibles para optimizar la orientación. 
(640 g en 42/43).

Adjustable rubber diving fin. The first JetFin in-
vented by Beuchat in 1964 was the first fin with jet. 
New 2023 model is more flexible and has a wide 
foot pocket to fit several sizes of booties. Spring 
strap. Negative buoyancy. 2.9kg.

Aleta de buceo de caucho ajustable. La prime-
ra aleta con toberas inventada por Beuchat en 
1964. Nuevo modelo de 2023 más flexible y con 
un escarpín amplio para adaptarse a varias ta-
llas de botines. Correa con muelle. Flotabilidad 
negativa. 2,9 kg.

Adjustable diving fin. Spring effect for more power 
in the water. Flexible jets reduce the negative zone 
and channel the thrust. Malleable blade extremities 
to optimise the spoon effect and reduce turbulence. 
1020gr. (Black > Powerful Flex).

Aleta de buceo ajustable. Efecto muelle para obte-
ner una mayor potencia de aleteo. Toberas flexibles 
que permiten reducir la zona negativa y canalizan el 
empuje. Extremo de pala deformable para optimizar 
el efecto cuchara y reducir las turbulencias. 1020gr.

= 4 Black /Negro Yellow / Amarillo

S/M 154 801 154 811

M/L 154 802 154 812

L/XL 154 803 154 813

= 4 Black / Negro Red / Rojo

M 154 300 154 320

L 154 301 154 321

XL 154 302 154 322

XXL 154 303 154 323

= 4 Yellow / Amarillo

XS/S 155 500

M/L 155 501

XL/XXL 155 502

= 4 Atoll blue /
Azul atoll

Yellow / 
Amarillo

Black /
Negro

SOFT FLEX STRONG FLEX

S/M 154 131 154 141 154 171

M/L 154 132 154 142 154 172

XL 154 133 154 143 154 173

109MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Fins / Aletas

= 4 Yellow / 
Amarillo

Deep blue /
Azul profundo

36/37 155 540 155 550

38/39 155 541 155 551

40/41 155 542 155 552

42/43 155 543 155 553

44/45 155 544 155 554

46/47 155 545 155 555

= 4 Deep b. /
A. profundo

Atoll b. /
A. atoll

Yellow / 
Amarillo

Red /
Rojo

Black /
Negro

32/33 155 600 155 640 155 630 155 610 155 650

34/35 155 601 155 641 155 631 155 611 155 651

36/37 155 602 155 642 155 632 155 612 155 652

38/39 155 603 155 643 155 633 155 613 155 653

40/41 155 604 155 644 155 634 155 614 155 654

42/43 155 605 155 645 155 635 155 615 155 655

44/45 155 606 155 646 155 636 155 616 155 656

46/47 155 607 155 647 155 637 155 617 155 657
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Fins / Aletas

111MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Fins / Aletas

111

= 4

MUNDIAL ONE-50
Black / Negro

MUNDIAL ONE-50
Marbled / Mármol

MUNDIAL ONE-50
Yellow / Amarillo

STRONG FLEX SOFT FLEX

37/38 154 261 154 291 154 241

39/40 154 262 154 292 154 242

41/42 154 263 154 293 154 243

43/44 154 264 154 294 154 244

45/46 154 265 154 295 154 245

47/48 154 266 154 296 154 246

= 4
FIBRA

Black / Negro

39/40 154 685

41/42 154 686

43/44 154 687

45/46 154 688

47/48 154 689

= 4
L. SPORT

Red / Rojo
L. SPORT
Bleu / Blu

39/40 154 940 154 950

41/42 154 941 154 951

43/44 154 942 154 952

45/46 154 943 154 953

47/48 154 944 154 954

= 4
CHAUSSON/CALZARE - LIBECCIO

Black-Red / Negro-Rojo

39/40 44 080

41/42 44 081

43/44 44 082

45/46 44 083

47/48 44 084

= 4
MUNDIAL ONE
Black / Negro

37/38 154 721

39/40 154 722

41/42 154 723

43/44 154 724

45/46 154 725

47/48 154 726

LIBECCIO FIBRA
Matte black / Negro mate

LIBECCIO 
SPORT

LIBECCIO
CHAUSSON / CALZARE
Black - Red / Negro - Rojo

MUNDIAL ONE
Black / Negro

High-performance fibreglass blade: optimised 
energy/performance ratio. Elastomer sock. 22° 
angle between sock and blade. Perfect transmis-
sion of energy thanks to the extension of the wing 
under the blade. Longitudinal guides to optimise 
guidance.

Pala de fibra de vidrio de alto rendimiento : ratio 
energía/rendimiento optimizado. Escarpín de elas-
tómero. Ángulo de escarpín/pala de 22°. Perfecta 
transmisión de la energía gracias a la prolongación 
de la pala bajo el escarpín. Guías longitudinales 
para optimizar la orientación.

Technopolymer blade. Elastomer sock. 22° angle 
between sock and blade. Perfect transmission of 
energy thanks to the extension of the wing under 
the liner. Longitudinal guides in crocodile shape to 
follow the torsion and optimise guidance.

Pala de tecnopolímeros. Escarpín de elastómero. 
Ángulo de escarpín/pala de 22°. Perfecta trans-
misión de la energía gracias a la prolongación 
de la pala bajo el escarpín. Guías longitudinales 
tipo cocodrilo para seguir la torsión y optimizar 
la orientación.

Libeccio’s fins socks made in elastomer material. 

Escarpín de elastómero. 

Long fins for freediving and spearfishing. Stabilizers 
integrated to footpocket tips and on the blades. 
The fin’s fishtail shape helps to guide the blade 
more efficiently. Reactive foot pocket design with 
reinforced instep. Length 61cm, 1100g.

Aleta larga de apnea y pesca submarina. Derivas 
integradas y puntera de la aleta en forma de cola 
de pez para una mejor orientación. El calzante pro-
porciona mayor rendimiento y comodidad gracias a 
los refuerzos en el empeine. Longitud: 61 cm, 1100 g.

MUNDIAL ONE-50
Strong Flex + Soft Flex

Semi-long fin (Length of the blade: 50 cm) offering great versatility. Stabilizers integrated 
and fishtail shape ensures more effective direction control. Reactive foot pocket design 
with reinforced instep. Lightweight fin (<1 kg).

Aleta semilarga (pala 50 cm) para una gran polivalencia. Derivas integradas y puntera 
de la aleta en forma de cola de pez para una mejor orientación. El calzante proporciona 
mayor rendimiento y comodidad gracias a los refuerzos en el empeine. Aleta ligera (<1 kg).

NEW

NEW
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LIBECCIO CARBON ELITE 
CARBON EVO
Strong Flex + Soft Flex 
New Libeccio carbon, available in two firmnesses (STRONG FLEX : responsiveness 
and speed, SOFT FLEX: effort limitation and efficiency). Elastomer sock. 22° angle 
between sock and blade. Perfect transmission of energy thanks to the extension of 
the wing under the blade. Longitudinal guides to optimise guidance.

Pala de carbono disponible en dos tipos de dureza (STRONG FLEX: reactiva  y rápida, 
SOFT FLEX: Limitación del esfuerzo y eficacia. Escarpín de elastómero. Ángulo de 
escarpín/pala de 22°. Perfecta transmisión de la energía gracias a la prolongación 
de la pala bajo el escarpín. Guías longitudinales para seguir la torsión y optimizar 
la orientación.

NEW

= 4 STRONG FLEX SOFT FLEX

39/40 154 680 154 990

41/42 154 681 154 991

43/44 154 682 154 992

45/46 154 683 154 993

47/48 154 684 154 994

Voilure 54 069 54 064
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113MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Masks - Snorkels / Máscaras - Tubos

= 6 SHARK CAMO

Red / Rojo 151 717

Black / Negro 151 719

= 6 TUBA SPY CAMO

Red / Rojo 152 192

Black / Negro 152 194

Very low volume freediving and spearfishing mask (99 cm3). Wide field of vision. Silicone 
skirt. Ultra-clear HD lenses for improved colour rendering and contrast. Micrometric 
adjustment buckles. To match with Redrock and Trigoblack wetsuits.

Máscara de apnea y pesca submarina de volumen muy bajo (99 cm3). Gran campo de 
visión. Faldón silicona. Cristales Ultra Clear HD (colores y contraste mejorados). Cinchas 
de ajuste micrométrico. Camuflajes a juego con Redrock y Trigoblack.

SHARK CAMO
Camouflage / Camuflaje

= 6 REMORA

Camo Red / Camu rojo 151 253

Black / Negro 152 252

Freediving and spear- fishing mask. The anallergic silicon skirt gua- rantees user comfort 
and seal. Easy access to the nose to simplify equalisation. Micro- metric buckles for fast, 
simple, precise adjust- ment. Low interior vo- lume (125 cm3).

Máscara de apnea y pesca submarina. Faldón cómoda de silicona. Larga adaptación 
morfológica. Gran accesibilidad a la nariz para facilitar la maniobra de compensación. 
Cinchas giratorias de ajuste micrométrico. Bajo volumen interior(125cm3).

REMORA
Available in camo / Disponible en camuflaje

Nano volume (<75 cm3) mask with an exceptional field of vision. Optimal comfort. Con-
densation limiting design. Ultra Clear HD lenses for more natural colour rendering and 
brighter vision. Optimised hydrodynamic design for deep free dives.

Máscara nanovolumen (<75 cm3) con un campo de visión excepcional. Confort óptimo. 
Diseño que limita el vaho. Cristales Ultra Clear HD para una visualización más natural de los 
colores y una gran luminosidad. Diseño hidrodinámico optimizado para apneas profundas.

SWORD
Available in camo / Disponible en camuflaje

= 6 SWORD

Black / Negro 151 800
Camo red / Camu rojo 151 802

White / Blanco 151 801

NEW

Colours to match Shark Camo masks and redrock and Trigo-
black wetsuits. Curved tube snorkel with silicon mouthpiece. 
Simple and effective attachment system.

Colores a juego con máscaras Shark Camo y camuflajes de 
trajes Redrock y Trigoblack Tuba acodado con boquilla de 
silicona hipoalergénica. Sistema de fijación simple y eficaz.

SPY CAMO
Camouflage / Camuflaje
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NEW COLORS

Freediving and sperafishing mask with very low volume (99cm3). Wide field of vision. 
Silicone skirt. Ultra-clear HD lenses for faithful colour rendering and improved contrast. 
Strap with a wide rear support band. Micrometric adjustment buckles.

Máscara de apnea y pesca sub- marina de volumen muy bajo (99 cm3). Gran campo de 
visión. Faldón de silicona. Cristales Ul- tra Clear HD (visualización de los colores y con-
traste mejora- dos). Correa con amplia zona de sujeción. Cinchas de ajuste micrométrico.

SHARK
Available in camo / Disponible en camuflaje

= 6 SHARK

Black / Negro 151 701

Atoll blue / Azul atoll 151 708

Khaki / Caqui 151 706

Iconic low volume 2-lens freediving and spearfishing mask with a wide field of view. 
Quick-adjust swivel buckles for ideal strap positioning. Very soft non-allergic silicone 
skirt. Volume 165 cm3.

Icónica máscara de apnea y pesca submarina de dos cristales de bajo volumen (165 cm3) 
con un amplio campo de visión. Cinchas giratorias de ajuste rápido que permiten una 
colocación ideal de la correa. Faldón de silicona hipoalergénica flexible.

MUNDIAL

= 6 MUNDIAL

Black / Negro 151 013
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Masks / Máscaras

AQUAWALKING / MARCHA ACUÁTICA                       MULTISPORTS                       BAGAGERIE/BAGAGLI                       SPORTSWEAR                       

Spearfishing and snorkeling mask fitted with a camera holderfor a Go Pro type action 
camera. Camera holder located on the top of the mask to avoid impacting the comfort. 
Wide field of vision. Comfortable silicone skirt. Low volume (125 cm3). Not available in 
the USA and Canada.

Máscara de pesca y esnórquel con fijación incorporada para cámara deportiva tipo Go 
Pro. Fijación colocada para poder capturar fácilmente las imágenes sin afectar al confort. 
Gran campo de visión. Faldón de silicona cómodo, bajo volumen (125 cm3).

2-lens spearfishing mask recommended for beginners. Rubber skirt. Good field of vision. 
Quick adjustment swivel buckles for ideal strap positioning. Volume 145cm3.

Máscara de pesca submarina de dos cristales de iniciación. Faldón de caucho. Buen cam-
po de visión. Cinchas giratorias de ajuste rápido que permiten una colocación ideal de la 
correa. Volumen 145 cm3.

GP1STRATO
Rubber / Caucho

= 6 STRATO

Black / Negro 153 003

= 6 GP1

Black / Negro 153 002

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com / More on beuchat-diving.com

Frameless diving mask. Compact skirt made of extra soft silicone to adhere well to different 
face shapes and provide a good seal. Micrometric adjustment buckles mounted on the 
hypoallergenic silicone skirt. Volume 130 cm3.

Máscara de buceo sin marco Faldón compacto de silicona ultraflexible para ofrecer 
estanqueidad adaptándose a diferentes formas de rostro. Cinchas micrométricas de 
ajuste rápido montadas directamente sobre el faldón. Volumen 165 cm3.

MAXLUX EVO

= 6 MAXLUX EVO

Black - Atoll blue / Negro - Azul atoll 151 527

Black - Red / Negro - Rojo 151 524

Black - Yellow / Negro - Amarillo 151 521
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= 6 X-CONTACT 2 EVO

Atoll blue / Azul atoll 151 820

Black-Red / Rojo-Negro 151 821

Yellow / Amarillo 151 822

Transparent / Trasparente 151 823

Compact mask with wide field of vision. Design facilitates pres- sure equalisation ma- 
noeuvres. Comfort and durable. Micrometric adjustment buckles mounted on the hy- 
poallergenic silicone skirt. Prescription lenses can be fitted. Volume 175 cm3.

Máscara compacta sólida con un gran campo de visión. Diseño que facilita las maniobras 
de equilibrado. Cinchas de ajuste micrométrico montadas sobre el faldón de silicona 
hipoalergénica. Posibilidad de incorporación de cristales ópticos. Volumen: 175 cm3.

X-CONTACT 2 
EVO

NEW
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LARGE FIELD OF VIEW/ GRAN CAMPO DE VISIÓN 

TO BE MATCHED WITH THE SPY SNORKEL / A COMBINAR CON EL TUBO SPY

Light blue  / Azul claro

Nineteen colors / Diecinueve colores

Mask without strapping (skirt molded on the lens) with micro-
metrically adjustable buckles mounted on the skirt in hypoa-
llergenic silicone.

Máscara sin marco (faldón moldeado sobre el cristal) con-
cinchas de ajuste micrométrico montadas sobre el faldón de 
silicona hipoalergénica.

127cm3

185g 

COLOUR / COLOR

VOLUME / VOLUMEN 

WEIGHT / PESO

MASK WITHOUT STRAPPING / MÁSCARA SIN MARCORANGE OF COLOURS / GAMA DE COLORES

117MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Masks - Snorkels / Máscaras - Tubos

Freediving, spearfishing, scuba-diving and snorkeling single lens mask. Frameless mask, 
the skirt is molded on the glass. Panoramic vision with a clearer view upwards and great 
brightness. Volume 137 cm3.

Máscara de submarinismo, apnea, pesca submarina y esnórquel de un solo cristal sin 
marco con faldón de silicona. Gran luminosidad. Visión panorámica más despejada 
hacia arriba. Volumen: 137 cm3.

Iconic freediving, spearfishing, scuba-diving and snorkeling single lens mask and Frame-
less mask.Micrometric adjustment buckles mounted on the hypoallergenic silicone skirt. 
Panoramic vision and great brightness. Volume 127 cm3.

Icónica máscara de submarinismo, apnea, pesca submarina y esnórquel sin marco con 
cinchas de ajuste micrométrico montadas sobre el faldón de silicona hipoalergénica. 
Gran luminosidad. Visión panorámica. Bajo volumen interior (127 cm3).

Orange-tinted glass for enhanced contrast in the water. Frameless mask. Micrometric 
adjustment buckles mounted on the hypoallergenic silicone skirt. Panoramic vision and 
great brightness. Low volume 127 cm3.

Cristal tintado de color naranja que ofrece un mejor contraste en el agua. Máscara 
sin marco con cinchas de ajuste micrométrico montadas sobre el faldón de silicona 
hipoalergénica. Gran luminosidad. Visión panorámica.  Bajo volumen (127 cm3).

= 6 MAXLUX S TUBA SPY

Black / Negro 151 283 152 163

Titanium grey / Gris titanio 151 299 152 185

Deep blue / Azul profundo 151 282 152 162

Deep green / Verde profundo 151 331 152 186

Atoll blue / Azul atoll 151 302 152 182

Ice blue / Azul hielo 151 284 152 184

Blue ultra / Ultra blu 151 288 152 168

Dark violet / Violeta oscuro 151 330 152 179

Neon pink / Rosa neon 151 290 152 166

Red / Rojo 151 289 152 169

Light blue / Azul claro 151 367 152 191

Yellow / Amarillo 151 303 152 183

White / Blanco 151 285 152 165

Coral / Coral 151 338 152 170

Spring Blue 151 339 152 188

Almond green / Almendra 151 366 152 190

Pale pink / Rosa pálido 151 368 152 195

Wine / Vino 151 365 152 189

MAXLUX

MAXLUX S

MAXLUX S
Tinted glass / Cristal tintado

= 6 MAXLUX S - TINTED GLASS / CRISTAL TINTADO

Tinted glass / Vet. colorato 151 362

= 6 MAXLUX

Black / Negro 151 193

Colours to match Maxlux S and Shark masks. Curved tube 
snorkel with silicon mouthpiece. Simple and effective at-
tachment system.

Colores a juego con máscaras Maxlux S. Tubo acodado con 
boquilla de silicona hipoalergénica. Sistema de fijación sim-
ple y eficaz.

SPY 

NEW COLORS

NEW COLORS NEW

NEW COLORS
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116 MAXLUX S
Nineteen colors / Diecinueve colores
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Masks / Máscaras

119MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Masks - Snorkels / Máscaras - Tubos

Resistant diving mask for kids. Comfortable silicone skirt. Wide field of vision.

Máscara de buceo infantil resistente. Faldón cómodo de silicona. Gran campo de visión.

Comfortable and durable diving mask designed for diving centres. Hypoallergenic silicone 
skirt. Tempered glass. Rotating buckles on silicone skirt with micrometric adjustment. 
Large field of vision. Volume 165cm3.

Máscara de buceo cómoda y resistente diseñada para los centros de buceo. Faldón de 
silicona hipoalergénica. Vidrio templado. Cinchas giratorias en el faldón de silicona de 
ajuste micrométrico. Gran campo de visión. Volumen 165 cm3.

1DIVE
Junior

1DIVE
Adult / Adulto

= 6 1DIVE - JUNIOR

Deep blue / Blu prof. 151 241

Yellow / Amarillo 151 240

= 6 1DIVE - ADULT / ADULTO

Deep blue / Blu prof. 151 232

Red / Rojo 151 231

Yellow / Amarillo 151 230

Mask with hypoallergenic silicone skirt. Wide field of vision. Elastic textile strap for greater 
comfort, orange color for safety and detachable rotating buckles for easy on and off 
without pulling hair.

Máscara con faldón de silicona hipoalergénica. Gran campo de visión. Correa de te-
jido elástico para mejorar el confort con cinchas giratorias y extraíbles para facilitar la 
colocación y la apertura sin tirar del cabello.

Children's mask with hypoallergenic silicone skirt. Large field of vision. Elastic textile 
strap for greater comfort with rotating and detachable buckles for an easy opening and 
fitting without pulling the child's hair.

Máscara infantil con faldón de silicona hipoalergénica. Gran campo de visión. Correa de 
tejido elástico para mejorar el confort con cinchas giratorias y extraíbles para facilitar la 
colocación y la apertura sin tirar del cabello.

OCEO
Adult / Adulto

OCEO
Junior

= 6 OCEO JUNIOR

Spring Blue 151 412

Coral / Coral 151 413

= 6 OCEO JUNIOR

Spring Blue 152 231

Coral / Coral 152 232

= 6 OCEO - ADULT / ADULTO

Spring Blue 152 233

Black 152 234

= 6 OCEO - ADULT / ADULTO

Spring Blue 151 614

Black / Negro 151 615

= 6 OCEO JUNIOR - PURGE / PURGA

Spring Blue 152 235

Coral / Coral 152 236

= 6 OCEO ADULT / ADULTO  - PURGE / PURGA

Spring Blue 152 237

Curve tube snorkel specially designed for children (over 7 
years old). Fitted with a purge valve for easy drainage.

Tubo adaptado para la práctica del esnórquel a la edad 
infantil. Confort y facilidad de evacuación del agua gracias 
a la purga.

Snorkel with a morphological design for more comfort and 
a better grip. Fitted with a purge valve for easy drainage.

Tubo de diseño morfológico para una mayor comodidad y 
un mejor agarre. Incorpora una purga con una válvula que 
facilita la evacuación del agua.

Morphologically designed snorkel for greater comfort and a 
better grip. Durable, one-piece snorkel hanger to limit losses.

Tubo morfológicamente diseñado para una mayor comodi-
dad y un mejor agarre. Colgador de tubo duradero y de una 
sola pieza para limitar las pérdidas.

Snorkel with a morphological design for greater comfort and 
a better grip. Durable, one-piece tube clamp to prevent loss.

Tubo de diseño morfológico para una mayor comodidad 
y un mejor agarre. Enganche para tubo monobloque que 
limita las pérdidas y duradero.

OCEO 
PURGE / PURGA
Junior

OCEO 
PURGE / PURGA
Adult / Adulto

OCEO 
Junior

OCEO 
Adult / Adulto

NEW NEW

NEW NEW

NEW NEW
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Iconic mask. Inclined oval single lens to extend the vertical field of vision. Black rubber skirt 
and internal finger wells for equalisation. Black rubber double safety strap. Brass rim. Aluminium 
buckles. Volume 187 cm3.

Máscara icónica. Un solo cristal ovalado inclinado para aumentar el campo de visión vertical. 
Faldón de caucho y gravado interior de compensación. Correa de caucho con protección doble. 
Zunchado de latón. Cinchas de aluminio. Vol. 187 cm3.

Historic Beuchat mask revisited in silicone skirt with frameless injection technology. Gusseted 
compensation bosses. The mask is tilted to increase the vision towards the surface. Ideal for 
underwater photography. Volume 187 cm3.

Máscara histórica de Beuchat renovada. Un solo cristal con faldón de silicona con tecnología de 
inyección frameless sin marco. Huecos para efectuar la compensación de fuelles. Inclinación de 
la máscara que aumenta la visión hacia la superficie. Ideal para la fotografía submarina.

Oval shaped monoverre with a vintage look and a wide field of vision. Black rubber skirt. Black 
rubber double safety strap. Volume 382 cm3.

Un solo cristal ovalado de espíritu vintage que ofrece un gran campo de visión. Faldón de caucho 
negro. Correa de caucho negro con protección doble. Volumen: 382 cm3.

SUPER 
COMPENSATOR
Rubber / Caucho

SUPER 
COMPENSATOR
Silicone / Silicone

SENIOR SECURIT
Rubber / Caucho

= 6 SUPER COMPENSATOR

Black / Negro 151 163

= 6 SENIOR SECURIT

Black / Negro 151 212

= 6 SUPER COMPENSATOR

Black / Negro 151 211

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com / More on beuchat-diving.com

120 121MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Masks / Máscaras
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122122 MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Snorkels / Tubos

= 6 SPY SPY PURGE

Black / Negro 152 163 152 210
Gris titanium / Grigio titanio 152 185 -
Deep blue / Azul profundo 152 162 152 211
Deep green / Verde profundo 152 186 -
Atoll blue / Azul atoll 152 182 152 214
Ice blue / Azul hielo 152 184 -
Blue ultra / Ultra blu 152 168 -
Dark violet / Violeta oscuro 152 179 -
Neon pink / Rosa neon 152 166 -
Red / Rojo 152 169 152 213
Light blue  / Azul claro 152 191 -
Yellow / Amarillo 152 183 -
White / Whiteo 152 165 -
Coral / Coral 152 170 -

Spring Blue 152 188 -
Almond green / Almendra 152 190 -
Rose Pâle / Rosa pallido 152 195 -
Vin / Vino 152 189 -

Large diameter snorkel for easier 
breathing. Very comfortable ven-
tilation. Simple and effective atta-
chment system.

Tubo de diámetro grande para fa-
cilitar la respiración y la ventilación. 
Sistema de fijación simple y eficaz.

Colours to match Maxlux S and 
Shark masks. Curved tube snorkel 
with silicon mouthpiece. Simple 
and effective attachment system.

Colores a juego con máscaras 
Maxlux S. Tubo acodado con bo-
quilla de silicona hipoalergénica. 
Sistema de fijación simple y eficaz.

Curved tube snorkel moulded in very 
flexible material allowing it to be the 
folded away in the pocket of a stabi-
lizer jacket. Silicon mouthpiece. Sim-
ple and effective attachment system.

Tubo acodado moldeado con un 
material muy flexible que permite 
plegarlo dentro de un bolsillo de un 
chaleco estabilizador. Boquilla de 
silicona. Sistema de fijación simple 
y eficaz.

Colours to match Maxlux S masks. 
Elbow snorkel with silicone tip. Sim-
ple and effective fastening system. 
Equipped with a drain whose valve 
facilitates the evacuation of water.

Colores a juego con máscaras 
Maxlux S. Tubo con purga acodado 
con boquilla y válvula de silicona 
hipoalergénica. Sistema de fijación 
simple y eficaz.

TUBAIR

SPY

ACTIVA
TUBAIR

SPY
PURGE / PURGA

= 6 ACTIVA TUBAIR

Black / Negro 152 409

= 6 TUBAIR

Black / Negro 152 209

123MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Full face masks / Máscaras de superficie

SMILE+

AVAILABLE IN 3 COLOURS / DISPONIBLE EN 3 COLORES 
Full face mask that allows you to breathe naturally. Panoramic vision. Elastic straps with buckle for easy fitting without pulling the hair. Go Pro camera holder. Foldable snorkel with orange 
tip for safety. Mesh carrying bag. Not available in Korea.

Máscara de superficie integral. Visión panorámica. Respiración natural. Correas elásticas con cinchas fáciles de poner sin tirar el pelo. Set de soporte para cámara GoPro. Tubo plegable 
con extremo naranja de seguridad. Bolsa de transporte de malla. No disponible en Corea.

Vert / Verde Deep blue / Azul profundo Coral / Coral

= 10 S-M ADULT / ADULTO L-XL ADULT / ADULTO

Green / Verde 151 356 151 357

Deep blue / Azul profundo 151 351 151 352

Coral / Coral 151 354 151 355

= 10 XS JUNIOR

Deep blue / Azul profundo 151 350

Coral / Coral 151 353
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Set consisting of a pair of Oceo fins, Oceo mask with elastic strap and Oceo snorkel (with 
purge). Sold in a mesh transport bag.

Kit compuesto de un par de aletas OCEO , una máscara OCEO con correa elástica y un 
tubo OCEO (con purga). Se entrega con una bolsa de malla de transporte.

Set consisting of a pair of Oceo fins, Oceo mask with elastic strap and Oceo snorkel (with 
purge). Sold in a mesh transport bag.

Kit compuesto de un par de aletas OCEO , una máscara OCEO con correa elástica y un 
tubo OCEO (con purga). Se entrega con una bolsa de malla de transporte.

SET OCEO FMS / AMT
PURGE / PURGA
Junior

SET OCEO FMS / AMT
PURGE / PURGA
Adult / Adulto

= 6 SET / KIT JUNIOR - OCEO FMS / AMT

24/26 100 162

27/31 100 163

32/37 100 164

= 6 SET / KIT ADULT / ADULTO - OCEO FMS / AMT

38/41 100 165

42/45 100 166

Morphologically designed snorkel for greater comfort and a better grip. Features a purge 
valve for easy water drainage.

Tubo morfológicamente diseñado para una mayor comodidad y un mejor agarre. Incor-
pora una válvula de purga para facilitar el drenaje del agua.

Mask with soft hypoallergenic silicone skirt. Wide field of vision. Elastic textile strap with 
exclusive Beuchat Seaweed pattern and detachable rotating buckles for easy on and 
off without pulling hair.

Máscara con faldón de silicona hipoalergénica flexible. Gran campo de visión. Correa textil 
elástica con estampado exclusivo Beuchat Seaweed y hebillas giratorias desmontables 
para ponérsela y quitársela fácilmente sin tirones de pelo.

ATOLL
PURGE / PURGA

ATOLL
Adult / Adulto

= 6 ATOLL - PURGE / PURGA

Spring Blue 152 238

= 6 ATOLL - ADULT / ADULTO

Spring Blue 151 616

Coral / Coral 151 617

125125MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Set MS / Kit MT

Set consisting of an Oceo Junior mask with elastic strap and an Oceo snorkel (without 
purge). Sold in a mesh transport bag.

Kit compuesto de una máscara OCEO con correa elástica y un tubo OCEO (con purga). 
Se entrega con una bolsa de malla de transporte.

Set consisting of an Oceo mask with elastic strap and an Oceo snorkel (without purge). 
Sold in a mesh transport bag.

Kit compuesto de una máscara OCEO con correa elástica y un tubo OCEO (con purga). 
Se entrega con una bolsa de malla de transporte.

SET MS / MT
PURGE / PURGA
Junior

SET MS / MT
PURGE / PURGA
Adult / Adulto

= 6 SET / KIT JUNIOR - OCEO MT / MS

Spring Blue 100 306

= 6 SET / KIT ADULT / ADULTO - OCEO MT / MS

Spring Blue 100 307

Deep green / Verde prof. 100 308

Black / Negro 100 309

MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Set FMS - Masks - Snorkels / Kit AMT - Máscaras - Tubos

NEW

NEW

NEWNEW

NEW

NEW
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Snorkeling set consisting of an 1-lens Atoll mask with silicone skirt and exclusive Sea-
weed color elastic strap,  and an Atoll snorkel (with purge). Sold in a mesh transport bag.

Kit compuesto de una máscara Atoll con correa elástica seaweed y un tubo Atoll (con 
purga). Se entrega con una bolsa de malla de transporte.

SET ATOLL MS / MT
PURGE / PURGA
Adult / Adulto

= 6 SET / KIT - OCEO MS / MT

Spring Blue 100 310

Coral / Coral 100 311

NEW

 AQUAWALKING / MARCHA ACUÁTICA                 MULTISPORTS / MULTI DEPORTES                   BAGS / BOLSOS                    SPORTSWEAR                       DIVING - BUCEO                           SNORKELING                           FREEDIVING / APNEA                        SPEARFISHING / PESCA SUBMARINA



126 127

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com / More on beuchat-diving.comNEW - Nouveaux produits - Collections / Nuovi prodotti - Collezioni  Plus d’infos sur beuchat-diving.com / Maggiori informazioni su beuchat-diving.comNEW - Nouveaux produits - Collections / Nuovi prodotti - Collezioni 

126

HARNESS WITH QUICK 
RELEASE SYSTEM
SISTEMA DE LIBERACIÓN RÁPIDA
Black / Negro

HARNESS WITH QUICK 
RELEASE SYSTEM
SISTEMA DE LIBERACIÓN RÁPIDA
Spot edition

US BUCKLE
PLASTIC / PLÁSTICO
Nylon strap / Correa de nylon 

STAINLESS STEEL US
BUCKLE
HEBILLA DE ACERO INOXIDABLE
Nylon strap / Correa de nylon

STAINLESS STEEL US
BUCKLE
CINTURÓN US INOX
Strap neoprene / Correa de neopreno

MARSEILLAISE
Strap neoprene / Correa de neopreno

One-handed quick-release system by opening a single 
buckle. Up to 8 kilos of ballast (2x2 kilos, 4x1 kilo). Very 
low buoyancy. Extra comfort. One size fits all. 840-denier 
PVC-coated canvas for high resistance. Spot Edition for 
greater visibility.

Sistema de liberación rápida con una sola mano median-
te la apertura de una sola cincha. Hasta 8 kg de lastre 
(2 x 2 kg, 4 x 1 kg). Flotabilidad muy reducida. Gran confort. 
Talla única. Tela de 840 deniers con revestimiento de PVC. 

One-handed quick-release system by opening a single 
buckle. Up to 8 kilos of ballast (2x2 kilos, 4x1 kilo). Very 
low buoyancy. Extra comfort. One size fits all. 840-denier 
PVC-coated canvas for high resistance. Spot Edition for 
greater visibility.

Sistema de liberación rápida con una sola mano median-
te la apertura de una sola cincha. Hasta 8 kg de lastre 
(2 x 2 kg, 4 x 1 kg). Flotabilidad muy reducida. Gran confort. 
Talla única. Tela de 840 deniers con revestimiento de 
PVC. Versión Spot para mayor visibilidad.

Plastic buckle. Nylon strap.

Cincha de plástico. Correa de nylon.

Stainless steel buckle. Nylon strap.

Cincha de acero inoxidable. Correa de nylon.

Neoprene strap and US buckle.

Cinturón US con correa de neopreno.

Neoprene strap and stainless steel buckle for proper 
positioning of the belt.

Correa de neopreno y cincha de acero inoxidable para 
una buena colocación del cinturón.

= 1 BLACK / NEGRO

S.S. / T.U. 142 752

= 1 SPOT EDITION

S.S. / T.U. 142 753

= 1 PLASTIC / PLÁSTICO

S.S. / T.U. 142 778

= 1
STAINLESS STEEL / 

ACERO INOXIDABLE

S.S. / T.U. 142 669

= 1
STAINLESS STEEL / 

ACERO INOXIDABLE

S.S. / T.U. 142 790

= 1
NEOPRENE / 
NEOPRENO

S.S. / T.U. 142 776

126126

ROUND BUOY
BOYA REDONDA
One bag / Revestimiento simple

LONG BUOY
BOYA ALARGADA
Single bag / Revestimiento simple

LONG BUOY
BOYA ALARGADA
Double bag / Revestimiento doble

MINI LEGEND
KNIFE / CUCHILLO

TAZ
KNIFE / CUCHILLO

MUNDIAL 2
KNIFE / CUCHILLO

Single celled version. Comes with a flag and a halyard.

Boa con involucro semplice. Venduta con bandiera e 
cordoncino.

Single celled version. Comes with a flag.

Revestimiento simple, fijación para bandera.

The double celled version offers better resistance espe-
cially against rock abrasion. Flag holder (flag included).

Versión de revestimiento doble para una mayor resisten-
cia especialmente contra la abrasión de las rocas. Con 
fijación para bandera (incluido).

Double edge 83x4mm 304 AISI stainless steel blade with wire 
cutter and shackle key. Sheath with double lock: shaft with 
soft grip and protective guard. Delivered with attachment 
kits for a stabilizer jacket and inflator hose.

Hoja de doble filo de 83 x 4 mm de acero inoxidable con 
cortahilos y abregrilletes. Funda de doble cierre. Mango 
con un sistema de fijación flexible y guarda de protección. 
Se entrega con los sets de fijación para chaleco de estabi-
lización y latiguillo D.S.

Smart 2-in-1 lanyard system thatnot only acts as a wrist 
strap but also serves to stop the knife slipping out of its 
sheath accidentally. One sharp edge 90x20mm and one 
non-cutting. Supplied with a plastic sheath and securing 
straps.

Compacto y manejable. Correa de seguridad con sistema 
2 en 1 que permite asirlo y asegurarlo en su funda con 
total facilidad. Dispone de un filo cortante (90 x 20 mm 
) y otro no cortante. Incluye una funda de plástico y co-
rreas de sujeción.

130mm detachable double-edged stainless steel blade. 
Sheath with rubber safety ring and shackle fastener. Bi-mat-
teer Prosoft polyurethane handle.

Hoja desmontable de doble filo de acero inoxidable de 
130 mm. Funda con anilla de seguridad de caucho y U 
de enganche. Mango de dos materiales de poliuretano 
Prosoft.

= 1 ROUND BUOY / BOYA REDONDA

S.S. / T.U. 142 804

= 1 LONG BUOY / BOYA ALARGADA

S.S. / T.U. 142 807

= 1 LONG BUOY / BOYA ALARGADA

S.S. / T.U. 142 802

= 1 MINI LEGEND

S.S. / T.U. 141 420

= 1 TAZ

S.S. / T.U. 141 600

= 1 MUNDIAL 2

S.S. / T.U. 141 414

127127127MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Buoys - Knifes / Boyas - Cuchillos

MULTISPORTS - MULTI DEPORTES
Harness - Belt  / Arnés - Correas
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130130 BAGS - BOLSOS
Accessories / Accesorios

BAGS - BOLSOS
Accessories / Accesorios

AIR LIGHT
150L

VOYAGER XL
130L

EXPLORER ROLL
120L

VOYAGER L
90L

Foldable wheeled bag that takes up minimum storage space. Internal retaining straps. 
Side compartment for fins. Backpack style straps. Molle system. Replaceable wheel block. 
Nylon, PVC 600/1000 denier. 150 L, 85x47x30cm, 2.35kg.

Bolsa plegable con ruedas. Almacenamiento en un espacio mínimo. Correas interiores 
de sujeción. Compartimento lateral para aletas. Correas para transporte en forma de 
mochila. Sistema Molle. Bloque de la rueda para poderlo sustituir. Nylon, PVC 600/ 1000 
deniers. 150 L, 85x47x30cm, 2,35kg.

Ripstop fabric and Beuchat Shell Case for extra protection. 2 compartments. Adjustable 
telescopic handle. Eyelets for padlocks. Removable backpack straps. Molle system. 
Replaceable wheel block. Nylon, PVC 600/1000 denier. 130 L, 75x47x39 cm, 3.6kg.

Tejido Ripstop resistente. Caparazón de protección Beuchat Shell Case. 2 comparti-
mentos distintos. Tirador telescópico. Ojales colocar un candado. Correas de mochila 
desmontables. Sistema Molle. Bloque de la rueda para poderlo sustituir. Nylon, PVC 
600/ 1000 deniers. 130 L, 75x47x39 cm, 3,6kg.

Wheeled bag for long fins. Beuchat Shell Case. U-shaped zip fastener for easy access. 2  
retaining straps for the suit or other items. Replaceable wheel block. Nylon, PVC 600/1000 
denier. 120 L, 100x40x30 cm, 3.1 kg.

Bolsa con ruedas para aletas largas. Caparazón de protección Beuchat Shell Case. Cierre 
en U con cremallera. Correas interiores de sujeción. Bloque de la rueda atornillado para 
poderlo sustituir. Nylon, PVC 600 y 1000 deniers. 120 L, 100x40x30 cm, 3,1kg.

Ripstop fabric and Beuchat Shell Case for extra protection. Main compartment with 
mesh side pocket. Adjustable telescopic handle. Eyelets for padlocks. Molle system. 
Replaceable wheel block. Nylon, PVC 600/1000 denier. 90 L, 75x35x36 cm, 2.9kg.

Tejido Ripstop resistente y caparazón de protección Beuchat Shell Case Bolsillo lateral 
de malla. Tirador telescópico. Ojales colocar un candado. Sistema Molle. Bloque de la 
rueda para poderlo sustituir. Nylon, PVC 600/ 1000 deniers. 90 L, 75x35x36 cm, 2,9kg.

= 1 AIR LIGHT

S.S. / T.U. 144 892

= 1 VOYAGER XL

S.S. / T.U. 144 890

= 1 EXPLORER ROLL

S.S. / T.U. 144 848

= 1 VOYAGER L

S.S. / T.U. 144 891
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EXPLORER HD
45L

EXPLORER HD
90L

EXPLORER HD
114L

High Durability waterproof welded bag with removable 
shoulder straps for backpacking. Made in matte Tarpau-
lin material. Rinse purge. U-shaped zip fastener for easy 
access protected by flap. 45 litres, 50x33x27 cm, 1,04kg.

Bolsa soldada estanca con correas para transporte en 
forma de mochila extraíbles Exterior de Tarpolin mate. 
Tapón de vaciado lateral. Cierre en U con cremallera para 
un fácil acceso.  45 litros, 50x33x27 cm, 1,04kg.

High Durability waterproof welded bag with removable 
shoulder straps for backpacking. Made in matte Tarpau-
lin material. Rinse purge. U-shaped zip fastener for easy 
access protected by flap. 45 litres, 50x33x27 cm, 1,04kg.

Bolsa soldada estanca con correas para transporte en 
forma de mochila extraíbles Exterior de Tarpolin mate. 
Tapón de vaciado lateral. Cierre en U con cremallera para 
un fácil acceso.  45 litros, 50x33x27 cm, 1,04kg.

High Durability waterproof welded bag with removable 
shoulder straps for backpacking. Made in matte Tarpau-
lin material. Rinse purge. U-shaped zip fastener for easy 
access protected by flap. 45 litres, 50x33x27 cm, 1,04kg.

Bolsa soldada estanca con correas para transporte en 
forma de mochila extraíbles Exterior de Tarpolin mate. 
Tapón de vaciado lateral. Cierre en U con cremallera para 
un fácil acceso.  45 litros, 50x33x27 cm, 1,04kg.

= 1 EXPLORER HD 45L

Black / Negro 144 440

Yellow / Amarillo 144 441

= 1 EXPLORER HD 90L

Black / Negro 144 444

Red / Rojo 144 446

= 1 EXPLORER HD 114L

Black / Negro 144 447

Khaki / Caqui 144 449
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132

BACKPACK
HD DRY 
70L

APNEA
BACKPACK 
40L 

SPEARGUN
BAG
BOLSA PARA FUSILES

MUNDIAL
BACKPACK 2 
50L

Waterproof welded bag with reinforced bottom.Wide ac-
cess from the top and front zip to access the gear stored 
at the bottom of the bag. Quilted backpack carrying. 70 
litres, 70x35x35 cm.

Bolsa soldada estanca con fondo reforzado. Amplio acceso 
desde la parte superior de la bolsa y cremallera frontal para 
acceder al material dispuesto en la parte inferior. Transporte 
en forma de mochila acolchada. 70 litros, 70x35x35 cm. 

Backpack designed for long fins with an external pocket 
for mask and snorkel. Lateral vent to permit the drying of 
equipments. Ajustable shoulder straps. Handle on the 
side. 40 litres. Dim 98x30x18cm40 litres. 98x30x18cm.

Mochila para aletas largas. Bolsillo exterior para la másca-
ra y el tubo. Orificios de ventilación laterales para facilitar 
el secado del equipo. Correas regulables de transporte 
a hombro. 40 litros. 98x30x18cm.

Bag for 2 spearguns. Top of bag can be folded for shorter 
spearguns. Lockable with padlock (not included).

Bolsa para 2 fusiles. Parte superior de la funda plegable 
para fusiles más cortos. Cierre seguro con candado (no 
incluido).

Backpack for transporting spearfishing gear. Side stow-
age system for two spearguns. Secondary cooler-type 
compartment (outer pocket). Outer zigzag elastic cord 
for quick storage. Suitable for fins up to 100 cm. 50 L, 
103x30x13 cm, 1.6kg.

Mochila para el equipo de pesca submarina. Fijación la-
teral para dos fusiles. Bolsillo exterior tipo nevera "cooler 
compartment". Goma de fijación exterior. Adecuada para 
aletas hasta 100 cm. 50 L, 103x30x13 cm, 1,6kg.

= 1 BACKPACK HD DRY 70L

S.S. / T.U. 144 450

= 1 SPEARGUN BAG / B. PARA FUSILES

S.S. / T.U. 144 894

= 1 MUNDIAL BACKPACK 2 50L

S.S. / T.U. 144 820

= 6 APNEA BACKPACK 40L

Atoll blue / Azul atoll 144 853

Deep blue / Blu prof. 144 854

133

1DIVE MESH BAG
80L

1DIVE URBAN BAG
15L

FISH BAG
BOLSA MEJILLONERA

CARRY BAG 
BOLSA DE TRANSPORTE
Bag 2 in 1 / Bolsa 2 in 1

REGULATOR BAG
BOLSA REGULADOR

Strong polyester mesh bag with carrying straps that 
wrap around the bag for added strength. U-shaped 
closure for easy access. Small zipped pocket with 
flap. Large volume (80 litres). 70x40x30 cm.40 litres. 
98x30x18cm.

Bolsa de malla sólida de poliéster con correas de 
transporte en el contorno de la bolsa para una mayor 
resistencia. Cierre en U para un fácil acceso. Bolsillo 
con cremallera y solapa Gran Volumen: (80 litros). 
70x40x30.

1Dive Instructor Bag is designed for dive centre instructor. 
Protective inner laptop compartment. Multiple internal 
pockets with zip closing. 2 small pockets with self fastener 
closure. Nylon/PVC. 15 litres, 9x32x12 cm.

Bolsa de instructor. Bandolera ajustable. Bolsa interior 
acolchada de protección para ordenador portátil. Múl-
tiples compartimentos internos. Nylon/ PVC. 15 litros, 
9x32x12 cm.

Mesh bag with rigid plastic closure.

Saco de red con cierre de plástico rígido.

2 in 1 bag : Carry bag and ground sheet. Carry your dry 
suit home without getting wet and without wetting the 
boot of the car. 95x73 cm.

Bolsa 2 en 1: bolsa de transporte para trajes y alfombrilla 
para cambiarse antes y después de la inmersión. Cordón 
ajustable para cerrar la bolsa. 95x73.

Transport bag for one regulator and one octopus. 
Beuchat Shell Case: semi-rigid rear protection shell. 
Removable shoulder strap. Designed to fit into the spe-
cific slot of the Voyager XL bag. 357x28x12 cm.

Para transportar un regulador y un octopus. Caparazón 
de protección Beuchat Shell Case (ligera y resistente), 
bandolera de transporte desmontable. Se ha pensado 
para integrarse en la ubicación específica del saco Vo-
yager XL. 37x28x12.

= 1 1DIVE MESH BAG 80L

S.S. / T.U. 144 831

= 1 1DIVE URBAN BAG 15L

S.S. / T.U. 144 879

= 1 FISH BALSA / BOLSA MEJILLONERA

S.S. / T.U. 144 723

= 1 CARRY BAG / BOLSA DE TRANSPORTE

S.S. / T.U. 144 827

= 1 REGULATOR BAG / B. REGULADOR

S.S. / T.U. 144 895

BAGS - BOLSOS
Accessories / Accesorios

BAGS - BOLSOS
Accessories / Accesorios
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TO ENJOY AND PROTECT THE SEA

SPORTSWEAR - SPORTSWEAR
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137136
SPORTSWEAR 
Collection 1934 / Colección 1934

WATERPROOF 
BACKPACK
BOLSA ESTANCA

SUN HAT
BOB

BEANIE
GORRO

Reflective 90th anniversary logo. Mesh padding on back 
and straps. Adjustable hip, chest and shoulder straps. 
Removable shoulder strapes and hip belt. Front mesh. 
Rings for hanging accessories. 45 L, 75x30 cm, 1.24kg.

Logotipo de edición especial 90 aniversario reflectante. 
Acolchado de malla en la espalda y los tirantes. Correa a 
la altura de la cadera, correa pectoral y tirantes ajustables. 
Tirantes y correa a la altura de las caderas extraíbles. 
Malla delantera. Anillas. 45 L, 75x30 cm, 1,24kg.

Sun hat with embroidery inspired by the first historic 
Beuchat logo and references to the brand’s roots. Mate-
rial facilitates thermoregulation and dries quickly. Adjust-
able chin strap with cord lock. Made from 100% polyester.

Gorro con bordado inspirado en el primer logotipo de 
Beuchat y referencias a la historia y el arraigo de la marca. 
Material que favorece la termorregulación y de secado 
rápido. Tira ajustable. Composición: 100% poliéster.

Vintage patch on the front in reference to Beuchat’s his-
tory and roots. Good fit and temperature regulation thanks 
to a tight knit. Composition: 100% acrylic.

Parche delantero vintage en referencia a la historia y el 
arraigo de Beuchat. Corte optimizado, buena sujeción y 
regulación de la temperatura gracias a una malla tupida. 
Composición: 100% acrílico.

= 1 WAT. BACKPACK / BOLSA ESTANCA

S.S. / T.U. 144 470

= 1 SUN HAT / BOB

S.S. / T.U. 142 225

= 1 BEANIE / GORRO

S.S. / T.U. 142 227

CAP
GORRA

Trucker-style cap. Vintage patch on the front in reference 
to Beuchat’s history and roots. To enjoy and protect the sea 
branding inside. Front panels made with recyled polyester, 
mesh and adjustable snapback closure made with polyester.

Gorra tipo camionero. Parche delantero vintage en re-
ferencia a la historia y el arraigo de Beuchat. Indicación 
"To enjoy and protect the sea" en el interior.  Paneles 
delanteros de poliéster reciclado, paneles traseros de 
malla y lengüeta de poliéster.

= 1 CAP / GORRA

S.S. / T.U. 142 226

= 1 TEE-SHIRT / CAMISETA

S 142 102
M 142 103
L 142 104

XL 142 105
XXL 142 106

TEE-SHIRT
CAMISETA

Graphic inspired by the first historic Beuchat logo and ref-
erences to the brand’s roots on the back. Small Beuchat 
logo on the front. Composition: 50% cotton/50% poly-
ester. Weight 150g/m².

Diseño gráfico inspirado en el primer logotipo de Beu-
chat y referencias a la historia y el arraigo de la marca en 
la espalda. Logotipo de Beuchat en la parte delantera. 
Composición: 50% Algodón / 50% poliéster.
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138 SPORTSWEAR 
Suits / Trajes

Jacket in 2mm neoprene with hood. Hood with elastic 
drawstring. Adjustable cuffs with scratch band. 2 front 
pockets. Supratex on the lower back and on the fore-
arm. Lower back lengthened. G-Lock zip fastener with 
underflap.

Chaqueta de neopreno de 2 mm forrado con jersey. Ca-
pucha con goma ajustable, ajuste de las mangas con 
tira autoadhrente, 2 bolsillos delanteros. Protección de 
Supratex en la zona lumbar y los antebrazos. Parte inferior 
trasera alargada. Cremallera G-Lock.

Sleeveless sportswear jacket that brings warmth and 
comfort. Beuchat print on the front. 2 zipped pockets.

Chaleco de plumón que aporta calidez y confort. Impre-
sión de Beuchat en la parte delantera. 2 bolsillos con 
cremallera. 

Hooded sweatshirt with zip. 2 front pockets. Zip, draw-
string and inside of the hood in Deep Blue colour. Beuchat 
print on front and left sleeve. 100% cotton.

Sudadera con cremallera y capucha. 2 bolsillos con 
en la parte delantera. Cremallera, cordón ajustable e 
interior de la capucha de color azul intenso. Impresión 
de Beuchat en la parte delantera y la manga izquierda. 
100% algodón.

HOODED JACKET
CHAQUETA CON CAPUCHA
Neoprene -  Deep blue / Azul profundo 

S. DOWN JACKET
CHAQUETA SIN MANGAS
Black - Deep blue / Negro - Azul profundo

HOODIE
SUDADERA CON CAPUCHA
Deep blue / Azul profundo

= 1 MAN / HOMBRE

S 143 862

M 143 863

L 143 864

XL 143 865

XXL 143 866

= 1 MAN / HOMBRE

S 142 172

M 142 173

L 142 174

XL 142 175

XXL 142 176

= 1 MAN / HOMBRE

S 142 322

M 142 323

L 142 324

XL 142 325

XXL 142 326

139SPORTSWEAR 
Suits - Accessories / Trajes y accesorios 

Windproof and water-repellent zip up hooded jacket. 
2 zipped pockets on the front. Deep Blue coloured zip. 
Beuchat print on the front. Can be stored in its supplied 
small storage bag.

Chaqueta con capucha cortaviento e impermeable. 2 
bolsillos con cremallera en la parte delantera. Crema-
llera de color azul intenso. Impresión de Beuchat en la 
parte delantera. Puede guardarse en la bolsa incluida.

Allows you to change out of sight and can be easily 
slipped over your suit after the session to keep warm. 
Hooded poncho in 1mm neoprene with jersey outside and 
plush inside. Hood with elastic drawstring. Belly pocket.

Permite cambiarse a salvo de las miradas, y se pone fá-
cilmente sobre el traje después de la sessión para calen-
tarse. Poncho con capucha de neopreno de 1 mm con 
exterior de jersey e interior afelpado. Capucha con goma 
ajustable. Bolsillo ventral.

WINDBREAKER
CORTAVIENTO IMPERMEABLE
Black - Deep blue / Negro - Azul profundo

PONCHO
UNISEX

= 1 MAN / HOMBRE

S 142 162

M 142 163

L 142 164

XL 142 165

XXL 142 166

= 1 S.S. / T.U. 

Deep blue / Blu prof. 300 106

Yellow / Amarillo 300 101

Red / Rojo 300 103

Sunglasses with floating frames. Polarised lenses. Trendy 
design with tortoiseshell texture and Beuchat finish. Sup-
plied with a storage bag. (category 3).

Gafas de sol con montura flotante. Lentes polarizadas. 
Diseño moderno con textura de carey y acabado Beuchat. 
Se entregan con una bolsa para guardarlas. (categoría 3).

SUNGLASSES
GAFAS DE SOL
Polarised lenses / Lentes polarizadas 

= 1 SUNGLASSES / GAFAS DE SOL

S.S. / T.U. 142 006

NEW
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SUIT / TRAJE - WILD 

WETSUIT SPECIALIST
ESPECIALISTA EN TRAJES DE NATACIÓN EN AGUAS ABIERTAS

NEW

AVAILABLE FOR MEN AND WOMEN

In 1984 Aquaman invented the neoprene triathlon wetsuit. Since then, 
Aquaman has never stopped developing innovations and improving 
patterns to offer the best-performing triathlon and swimming wetsuits 
on the market.

En 1984 Aquaman inventó el traje de neopreno para triatlón. Desde 
entonces, Aquaman no ha dejado de desarrollar innovaciones 
y mejorar los patrones para ofrecer los neoprenos de triatlón y 
natación con mejores prestaciones del mercado.

LA MARCA AQUAMAN

DESIGNED FOR OPEN WATER SWIMMING - CONCEBIDO PARA NADAR EN AGUAS ABIERTAS

PASSION, INNOVATION AND PERFORMANCE SINCE 1966  - PASIÓN, INNOVACIÓN Y RENDIMIENTO DESDE 1966

DISPONIBLE PARA HOMBRES Y MUJERES

Designed for demanding open water swimmers, the WILD is the perfect 
combination of performance, comfort and safety. Yamamoto #38 SCS 
neoprene ensures exceptional freedom of movement while providing 
excellent buoyancy. Orange markings enhance visibility in all conditions.

Diseñado para nadadores exigentes de aguas abiertas, el WILD es 
la combinación perfecta de rendimiento, comodidad y seguridad. 
El neopreno Yamamoto #38 SCS garantiza una excepcional libertad 
de movimientos a la vez que proporciona una excelente flotabilidad. 
Las marcas naranjas mejoran la visibilidad en todas las condiciones. 

THE AQUAMAN BRAND

MORE INFO / MÁS INFO : AQUAMAN-TRIATHLON.COM

140

UNA GAMA COMPLETA DE TRAJE Y ACCESORIOS

A COMPLETE RANGE OF WETSUITS AND ACCESSORIES

WEBSITE



TO ENJOY AND PROTECT THE SEA

GUIDES - GUÍAS
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144 SIZE GUIDE - GUÍAS DE TALLAS 145SPEARGUNS GUIDE - GUÍAS DE FUSILES

H
ER

O

INVERT

161241 750

171814 / 171861 60063 171653 60057 60062 171656

OUI OUI OUI NON

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.10 KIT SANDOW 
INVERT 75

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Invert Shock absorber 

cautchouc

161242 900

171816 / 171864 60064 171653 60057 60062 171656

TAH 3 FIN/TES  17-4PH BRU 6,5X1.30 KIT SANDOW 
INVERT 90

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Hero 2 Hero Invert Shock absorber 

cautchouc

CARBON

161230 750

171814 / 171861 121 153 / 121522 171653 60057 60041 171656

OUI OUI OUI NON

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.10
16x520 Megatonne 

Red / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x540

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161232 900

171816 / 171864 121 155 / 121524 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.30
16x660 Megatonne  

Red / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x600

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161233 1000

171811 / 171865 121 431 / 121525 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.40
16x730 Megatonne 

Red / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x660

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161234 1100

171812 / 171866 121 432 / 121526 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.50
16x800 Megatonne 

Red / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x720

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

CAMO

161180 750

171814 / 171861 121 233 / 121522 171653 60057 60041 171656

OUI OUI OUI NON

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.10
16x520 Megatonne  / 
SANDOW LIGA PRE-

MIUM 16x540

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Hero Hero Shock absorber 

cautchouc

161182 900

171816 / 171864 121 235 / 121524 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.30
16x660 Megatonne  / 
SANDOW LIGA PRE-

MIUM 16x600

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Hero Hero Shock absorber 

cautchouc

161183 1000

171811 / 171865 121 236 / 121525 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.40
16x730 Megatonne / 
SANDOW LIGA PRE-

MIUM 16x660

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Hero Hero Shock absorber 

cautchouc

161184 1100

171812 / 171866 121 237 / 121526 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.50
16x800 Megatonne / 
SANDOW LIGA PRE-

MIUM 16x720

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Hero Hero Shock absorber 

cautchouc

TETE 
OUVERTE / 
OPEN HEAD

161210 750

171814 / 171861 121223 / 121522 171653 60057 60041 171656

OUI OUI OUI NON

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU  6,5X1.10
16x520 Megatonne 

Black / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x540

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161211 800

171815 / 171863 121224 / 121524 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU  6,5X1.20
16x590 Megatonne 

Black / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x540

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161212 900

171816 / 171864 121225 / 121525 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.30
16x660 Megatonne  

Black /  SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x600

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161213 1000

171811 / 171865 121 226 / 121526 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.40
16X730  Megatonne  

Black / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x660

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161214 1100

171812 / 171866 121227 / 121527 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.50
16x800 Megatonne  

Black /  SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x720

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

161215 1200

171817 / 171867 121228 / 121528 171653 60057 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.60
16x870 Megatonne  

Black / SANDOW LIGA 
PREMIUM 16x780

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Shock absorber 

cautchouc

TETE 
FERMEE/
CLOSED 

HEAD

161220 750
171541 121 171 171653 60057 60043

OUI OUI OUI NON

TAH INOX 6,5 X 1,15 P   D16 X 220  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Open

161222 900
171542 121 171 171653 60057 60043

TAH INOX 6,5 X 1,30 P   D16 X 250  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Open

161223 1000
171543 121 171 171653 60057 60043

TAH INOX 6,5 X 1,40 P   D16 X 280  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION  Hero 2 Hero Open
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SPEARGUNS / 
FUSILES REF. LGTH.

LONT.
SHAFT / 
FLECHA

 BANDS /
 GOMAS ELASTICAS

WISHBONE / 
Obuses

LINE / 
HILO

HANLE / 
EMPUNAD.

HEAD / 
CABEZA

SHOCK 
ABSORBER

ACTIV 
30

ACTIV 
50

PACIFIC 
50

PACIFIC 
100MAN / HOMBRE

SIZE /
TELLA

HEIGHT / ALTURA CHEST / PECHO HIPS / 
CADERAS

CM INCH CM INCH CM INCH

XXS = 0 161 - 166 63.39 - 65.35 76 29.92 78 30.71

XS = 1 166 - 171 65.35 - 67.32 80 - 88 31.49 - 34.65 84 33.07

S = 2 171 - 176 67.32 - 69.29 88 - 96 34.65 - 37.80 90 35.43

M = 3 176 - 181 69.29 - 71.26 96 - 104 37.80 - 40.95 96 37.80

M 
LONG 186 - 191 73.23 - 75.20 96 - 104 37.80 - 40.95 96 37.80

M 
LARGE 176 - 181 69.29 - 71.26 112 - 120 44.09 - 47.24 108 42.55

L = 4 181 - 186 71.26 - 73.23 104 - 112 40.95 - 44.09 102 40.16

L LONG 191 - 196 75.20 - 77.17 104 - 112 40.95 - 44.09 102 40.16

L 
LARGE 181 - 186 71.26 - 73.23 120 - 128 47.24 - 50.39 114 44.88

XL = 5 186 - 191 73.23 - 75.20 112 - 120 44.09 - 47.24 108 42.52

XXL = 6 191 - 196 75.20 - 77.17 120 - 128 47.24 - 50.39 114 44.88

XXXL= 7 196 - 201 77.17 - 79.13 128 - 136 50.39 - 53.54 120 47.24

WOMAN / MUJER

SIZE /
TELLA

HEIGHT / ALTURA CHEST / PECHO HIPS / 
CADERAS

CM INCH CM INCH CM INCH

XXS = 0 155 - 158 61.02 - 62.20 76 - 81 29.92  - 31.89 85 33.46

XS = 1 158 - 163 62.20 - 64.17 81 - 86 31.89 - 33.86 88 34.65

S = 2 163 - 168 64.17 - 66.14 86 - 91 33.86 - 35.83 92 36.22

S LONG 173 - 178 68.11 - 70.00 86 - 91 33.86 - 35.83 92 36.22

S 
LARGE 163 - 168 64.17 - 66.14 96-101 37.80 - 39.76 100 39.37

M = 3 168 - 173 66.14 - 68.11 91 - 96 35.83 - 37.80 96 37.80

M 
LONG 178 - 183 70.08 - 72.05 91 - 96 35.83 - 37.80 96 37.80

M 
LARGE 168 - 173 66.14 - 68.11 101 - 106 39.76 - 41.73 104 40.94

L = 4 173 - 178 68.11 - 70.08 96 - 101 37.80 - 39.76 100 39.37

XL = 5 178 - 183 70.08 - 72.05 101 - 106 39.76 - 41.73 104 40.94

XXL = 6 183 - 185 72.05 - 72.83 106 - 111 41.73 - 43.70 108 42.52

XXXL= 7 185 - 190 72.83 - 74.80 111 - 116 43.70 - 45.67 112 44.09

BOTTILONS - CHAUSSONS / 
CALZARI RIGIDI E MORBIDI

SIZE /
TELLA CM INCH

XXS 34-35 3 - 3.5

XS 36-37 4.5 - 5

S 38-39 6

M 40-41 7 - 8

L 42-43 8.5 - 9.5

XL 44-45 10 - 11

XXL 46-47 11.5 - 12.5

BOTTILONS VET. ÉTANCHE / 
CALZARI MUTE IMPERMEABILI

SIZE /
TELLA CM INCH

XXS 37-38 5 - 6

XS 39-40 6 - 7

S 40-41 7 - 8

M 42-43 8.5 -9.5

L 43-44 9.5 - 10

XL 45-46 11 - 11.5

XXL 46-47 11.5 - 12.5

XXXL 48-49 13.5 - 14.5

GANTS / 
GUANTI

XS 6

S 7

M 8

L 9

XL 10

XXL 11

CAGOULES  / 
CAPPUCCIO

SIZE /
TELLA CM INCH

T1 - XS 53 20.87

T2 - S 55 21.65

T3 - M 57 22.44

T4 - L 59 23.23

T5 - XL 61 24.02

JUNIOR

SIZE
TELLA

HEIGHT / ALTURA CHEST / PECHO HIPS / CADERAS

CM INCH CM INCH CM INCH

6/8 
Years / 

años = 0
140-144 55,12-56,69 68-72 26,77-28,35 64/68 25,02-26,77

8/10 Years / 
años  = 1 144 - 148 56.69 - 58.27 72 - 76 28.35 - 29.92 68/72 26.77 - 28.35

10/12 Years / 
años = 2 148 - 152 58.27 - 59.84 76 - 80 29.92 - 31.50 72/76 28.35 - 29.92

12/14 Years / 
años = 3 152 - 156 59.84 - 61.42 80 - 84 31.50 - 33.07 76/80 29.92 - 31.50

14/16 Years / 
años = 4 156 - 160 61.42 - 62.99 84 - 88 33.07 - 34.65 80/84 31.50 - 33.07
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EVIL

161081 500
171640 121365 171404 171653 60034 60010

OUI OUI OUI OUI 

TAH INOX 6 X 0.75 P 16X120  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161082 600
171649 121366 171404 171653 60034 60010

TAH INOX 6 X 0.90 P 16X140  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161084 750
171551 121372 171404 171653 60034 60010

TAH INOX 6,5 X 1,20 P 16X180  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161085 900
171542 121373 171404 171653 60034 60010

TAH INOX 6,5 X 1,30 P 16X220  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161086 1000
171543 121374 171404 171653 60034 60010

TAH INOX 6,5 X 1,40 P 16X250  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161087 1100
171544 121369 171404 171653 60034 60010

TAH INOX 6,5 X 1,50 P 16X280  Articulé  
Plast.

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

EVIL OPEN

161134 750

171814 / 171861 121173 / 121532 171653 60034 60023 171656

OUI OUI OUI OUI

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU  6,5X1.10
18x620 Megatonne /  

SANDOW LIGA 
PREMIUM 18x620

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Marlin D28 Shock absorber 

caoutchouc

161135 900

171816 / 171864 121175 / 121534 171653 60034 60023 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.30
18x750 Megatonne  /  

SANDOW LIGA 
PREMIUM 18x690

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Marlin D28 Shock absorber 

caoutchouc

161136 1000

171811 / 171865 121176 / 121535 171653 60034 60023 171656

TAH 4 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.40
18x810 Megatonne /  

SANDOW LIGA 
PREMIUM 18x760

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Marlin D28 Shock absorber 

caoutchouc

161137 1100

171812 / 171866 121177 / 121536 171653 60034 60023 171656

TAH 4 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.50
18X890 Megatonne  /  

SANDOW LIGA 
PREMIUM 18x830

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Marlin D28 Shock absorber 

caoutchouc

161138 1200

171817 / 171867 121178 / 121537 171653 60034 60023 171656

TAH 4 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.60
18x970 Megatonne  /  

SANDOW LIGA 
PREMIUM 18x900

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Marlin D28 Shock absorber 

caoutchouc

161139 1300
171818 121179 171653 60034 60023 171656

TAH 3 AILERONS  6,5X1.70 18X1040 Megatonne Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Marlin D28 Shock absorber 

caoutchouc

161140 1400
171819 121180 171653 60034 60023 171656

TAH 3 AILERONS  6,5X1.80 18x1120 Megatonne Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Marlin D28 Shock absorber 

caoutchouc

LITE

161250 500
171540 121371 171404 171657 60034 60010

OUI OUI OUI OUI

TAH INOX 6.5 X 0.75 P 16X130 Articulé  
Plast.

Nylon 2mm 
50M Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161251 600
171549 121366 171404 171657 60034 60010

TAH INOX 6.5 X 0.90 P 16X140 Articulé  
Plast.

Nylon 2mm 
50M Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161252 750
171541 121372 171404 171657 60034 60010

TAH INOX 6.5 X 1,15 P 16X180 Articulé  
Plast.

Nylon 2mm 
50M Marlin D28

Screwed muzzle 
/ Cabezal 

roscado D 28

161253 900
171542 121373 171404 171657 60034 60010

TAH INOX 6.5 X 1,30 P  16 X 220 Articulé  
Plast.

Nylon 2mm 
50M Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

161254 1000
171543 121374 171404 171657 60034 60010

TAH INOX 6.5 X 1,40 P  16 X 250 Articulé  
Plast.

Nylon 2mm 
50M Marlin D28 Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 28

M
AR

LI
N

 2

EVIL OPEN 
DOUBLE

161230 750
171814 / 171861 121512 171653 60034 60041 171656

OUI OUI OUI OUI

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.10 SANDOW LIGA PRE-
MIUM 14x400

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Tête Hero Shock absorber 

caoutchouc

161232 900
171816 / 171864 121514 171653 60034 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.30 SANDOW LIGA PRE-
MIUM 14x450

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Tête Hero Shock absorber 

caoutchouc

161233 1000
171811 / 171865 121515 171653 60034 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.40 SANDOW LIGA PRE-
MIUM 14x500

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Tête Hero Shock absorber 

caoutchouc

161234 1100
171812 / 171866 121516 171653 60034 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.50 SANDOW LIGA PRE-
MIUM 14x550

Spectra 
2,2mm Marlin D28 Tête Hero Shock absorber 

caoutchouc

161235 1200
171817 / 171867 121517 171653 60034 60041 171656

TAH 3 FIN/TES 17-4PH BRU 6,5X1.60 SANDOW LIGA PRE-
MIUM 14x550

Spectra 
2,2mm

KIT LINE/HILO 
COMPETITION Marlin D28 Tête Hero Shock absorber 

caoutchouc

M
UN

DI
AL

COMPETITION

160140 600
171549 121366 171404 171657 60015 60010

NON NON NON NON 

TAH INOX 6.5 X 0.90 P 16X140 Art Plast. Nylon 2mm 50M Mundial D28 tete vissée 
D 28

160141 750
171541 121372 171404 171657 60015 60010

TAH INOX 6.5 X 1,15 P 16X180 Art Plast. Nylon 2mm 50M Mundial D28 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 28

160142 900
171542 121367 171404 171657 60015 60010

TAH INOX 6.5 X 1,30 P 16X200 Art Plast. Nylon 2mm 50M Mundial D28 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 28

160143 1000
171543 121373 171404 171657 60015 60010

TAH INOX 6.5 X 1,40 P 16X220 Art Plast. Nylon 2mm 50M Mundial D28 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 28

AR
KA COMPETITION

162140 500
171640 121365 171404 171657 62120 65112

NON NON NON NON

TAH INOX 6 X 0.75 P 16X120 Art Plast. Nylon 2mm 50M ARKA D25 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

162148 600
171649 121366 171404 171657 62120 65112

TAH INOX 6 X 0.90 P 16X140 Art Plast. Nylon 2mm 50M ARKA D25 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

162141 750
171641 121 372 171404 171657 62120 65112

TAH INOX 6 X 1,15 P 16X180 Art Plast. Nylon 2mm 50M ARKA D25 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

161142 900
171642 121367 171404 171657 62120 65112

TAH INOX 6 X 1,30 P16X200 Art Plast. Nylon 2mm 50M ARKA D25 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

162143 1000
171643 121073 171404 171657 62120 65112

TAH INOX 6 X 1,40 P 16X220 Art Plast. Nylon 2mm 50M ARKA D25 Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

ES
PA

DO
N

SPORT

163003 500
171640 121371 171401 171657 60030 65112

NON NON NON NON 

TAH INOX 6 X 0.75 P 16X130 V plastic Nylon 2mm 50M Epadon Sport 
D25

Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

163004 600
171649 121368 171401 171657 60030 65112

TAH INOX 6 X 0.90 P 16X160 V plastic Nylon 2mm 50M Epadon Sport 
D25

Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

163005 750
171641 121372 171401 171657 60030 65112

TAH INOX 6 X 1,15 P 16X180 V plastic Nylon 2mm 50M Epadon Sport 
D25

Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

163006 900
171642 121373 171401 171657 60030 65112

TAH INOX 6 X 1,30 P 16X220 V plastic Nylon 2mm 50M Epadon Sport 
D25

Scr. muzz./ Cab. 
roscado D 25

ESPADON

163000 350
171010 121035 171401 171657 60030 65115

NON NON NON NON 

ZINCED THREAD / FILETTADA ZINCADA  
7X0,55 13X200 V plastic Nylon 2mm 50M Epadon Sport 

D25
Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 25

163001 500
171011 121036 171401 171657 60030 65115

ZINCED THREAD / FILETTADA ZINCADA 
7X0,70 13X240 V plastic Nylon 2mm 50M Epadon Sport 

D25
Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 25

163002 750
171012 121042 171401 171657 60030 65115

ZINCED THREAD / FILETTADA ZINCADA 
7X0,95 13X430 V plastic Nylon 2mm 50M Epadon Sport 

D25
Scr. muzz./ Cab. 

roscado D 25
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FUSILES REF. LGTH.
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HANLE / 
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ACTIV 
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w w w . b e u c h a t - d i v i n g . c o m

BEUCHAT se reserva el derecho de modificar sus productos sin previo aviso - Fotos no 
contractuales. Toda reproducción fotográfica, incluso parcial, está prohibida en 
cualquier tipo de soporte de difusión sin autorización escrita de Beuchat International. 
BEUCHAT se reserva el derecho de modificar los precios en cualquier momento y en 
particular en caso de fluctuaciones de condiciones económicas independientes de su 
voluntad e informará al Cliente a más tardar un (1) mes antes de la entrada en vigor del 
nuevo precio. (cf. Condiciones Generales de Venta de Beuchat).

All specifications subject to change without notice. All pictures reproduction are
forbidden on any kind of supports without written authorization of Beuchat 
International. BEUCHAT reserves the right to modify the prices at any time and in 
particular in the event of fluctuations in economic conditions beyond its control 
and shall inform the Customer no later than one (1) month before the new rate 
becomes effective. (cf. TERMS AND CONDITIONS OF SALE OF BEUCHAT)


